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OPERATING INSTRUCTION

Please read these instructions before operating
your set and retain them for future reference.

WUHCTPYKUWU 3A EKCMJTOATALIMNA

MOﬂﬂ, npo4eteTe Te€3n UHCTPYKUUKU, Nnpean fa n3nonssare
YCTPOWCTBOTO 1 ' 3anaseTe 3a ObAeLumn cnpasku.

OPERATING INSTRUCTION

Please read these instructions before operating
your set and retain them for future reference.

BETRIEBSANLEITUNGEN

Bitte lesen Sie diese Anweisungen, bevor Sie Ihr Gerét in Betrieb
nehmen, und bewahren Sie sie zum spateren Nachschlagen auf.

INSTRUCCION DE OPERACION

Lee estas instrucciones antes de utilizar su equipo y consérvelas
para futuras referencias.

MODE D'EMPLOI

Veuillez lire ces instructions avant d'utiliser votre appareil et
conservez-les pour référence future.

OPERATING INSTRUCTION

Please read these instructions before operating
your set and retain them for future reference.

UPUTE ZA KORISTENJE
Prije koristenja uredaja pazljivo proditati
upute i sacuvati ih za buducu upotrebu.

KEZELESI UTASITA

Kérjlik, a késziilék hasznalata elétt olvassa el ezeket az
utasitasokat, és &rizze ezeket meg késébbi betekintésre.

ISTRUZIONI PER L'USO

Si prega di leggere queste istruzioni prima di utilizzare
I'unita e conservarle per riferimento futuro.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Va rugam sa cititi aceste instructiuni inainte de a folosi
televizorul si pastrati-le pentru referinte ulterioare.

NAVODILA ZA UPORABO

Pred uporabo pozorno preberite navodila
in jih shranite za morebitno uporabo v prihodnosti.

OPERATING INSTRUCTION

Please read these instructions before operating
your set and retain them for future reference.



INSTRUCTION

Accessories

1x safety instructions/warranty cards, 1x remote control, 2x AAA batteries
Equipment set-up
Fig.1 NOTE: The graphics are for representation only.

Install the display on a solid horizontal surface such as a table or desk. For ventilation, leave a space of at
least 10 cm free all around the set. To prevent any fault and unsafe situations, please do not place any
objects on top of the set. This apparatus can be used in tropical and/or moderate climates.

The symbols serve as follows:

WARNING Indicates warning information.

NOTE Indicates any other additional important or helpful information.
MENU Represents a button on the remote control or the TV. (Bold characters)
Move to Represents a menu item within a window. (Italic characters)

INSTALLATION

Default PIN code: 0000

Front panel/underside

Fig.2 NOTE: The graphics are for representation only.

1. Power indicator /remote sensor

2. Speakers

3. Buttons: VOL-/VOL+, CH-/CH+

4. Combo button, Input source, Menu, Standby/ON

Rear panel
Fig.3 NOTE: The graphics are for representation only.

1. AC INPUT (FIXED CABLE) Main power cable (180 - 240V ~ 50/60 Hz)

2. Vesa 200 x 100 4 x screws holes to mount TV to the wall

Fig.3a NOTE: The graphics are for representation only.

1. AV Channel up/down button
2. 4p Volume up/down button
3. &/Menu Press to turn the TV on or standby/Enter Menu
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Side panel

Fig.3b NOTE: The graphics are for representation only.

1. COMMONINTERFACE (CI)  Connect a Conditional Access Module (CAM).

2.UsB
3. EARPHONE

4.AVIN
5.HDMI 1
6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITE IN
8.ANTENNA IN

9. OPTICAL

Connect a USB device for playback of multimedia les

Speakers will be muted when earphone is plugged in and headphone
selected.

3.5 mm female jack entry for composite video and left/right audio
connection.

Connect HDMI input signal from a signal source such as DVD, Blu-ray
player or game console.

Connect HDMI input signal from a signal source such as DVD, Blu-ray
player or game console.

Connect a satellite dish to the TV for searching programmes.

Connect a terrestrial antenna or cable connection from your provider to
the TV for searching programmes.

Use an RCA cable to connect your TV to a compatible digital amplifier or
Home theatre set.

Remote control

Fig.4  NOTE: The graphics are for representation only.

1.SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO

5. GUIDE

6.MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+
9.AV4D
10.0K

11. OPTION

12. RETURN

13.VOL +/-

14.INFO

15. MUTE

16.CH +/-

17.TEXT

18. SUBTITLE

19.LIST

20.TV

21.Red, Green,
Yellow button

22. Blue button

Select the input source mode.

Press to turn the TV on or standby.

Choose channel directly.

Screen brightness modes for energy saving

Toggles the Electronic Programme Guide between on and off. Only available for
digital channels.

Open the menu options.

Exit the current menu.

Press to select the desired screen format. (In USB mode, it is unavailable.)
Navigate the menu.

Confirms your selection. Under the TV source, press the OK key to open the
Channel list.

Displays the function menu to perform certain operations. Press to enter the
Picture mode directly.

Returns you to the previous channel in TV mode.

Adjust the volume up or down.

Display the status information.

Press to mute or restore the volume.

Change programmes up or down.

Teletext.

Press to display the Subtitle Language menu.

Press to enter into the channel list.

Goes to the TV mode.

In corresponding mode, press it to enter the right function as hint.

In corresponding mode, press it to enter the right function as hint.
In USB mode, press to select sound track mode.

In DTV mode, press to select Audio Languages.

In ATV mode, press to select Sound Type.
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Installing the batteries

Fig.5 NOTE: Pictures are only for reference. Actual items may differ.

Precautions for using the battery
Improper using of the battery will cause leakage. Carefully follow these instructions.
1. Please note the batteries’ polarity to avoid short circuit.
2. When the battery's voltage is insu cient which a ect the use range, you should replace it wit ha new
battery. Remove the batteries from the remote control unit if you do not intend to use it for a long time.

3. Do not use di erent types of batteries (for example Manganese and Alkaline batteries) together.
4. Do not put the battery into fire, and charge or decompose the battery.
5. Please dispose batteries abide by relevant environmental protection regulation.

Using the remote control

e Use the remote control by pointing it towards the remote sensor. ltems between the remote control and
the remote sensor could block normal operation.

¢ Do not cause the remote control to vibrate violently. Also, do not splash liquid on the remote control, also
do not put the remote control in a high humidity place.

* Do not place the remote control under direct sunlight which will cause deformation of the unit by heat.

e When the remote sensor is under direct sunlight or strong lighting, the remote control will not work. If so,
please change the lighting or TV's position, or operate the remote control closer to the remote sensor.

FIRST TIME INSTALLATION

After all connections have been made properly, switch on your TV. Insert the main power plug into the walll
outlet, now the red LED light should light up. Press the O button on your remote control to wake the TV up.
The language and country selection will appear on the screen. Use 4P to select the OSD Language of your
preference. Use AV to select the Country and use 4P again to select the region you are using this TV. This
country/region selection is an important setting, it will set the time zone and will try to sort region channels at
first or in a specific order.

If all settings are made, confirm with OK on your remote control and follow the next steps.

On the next screen, you can select which tuner you like to use and which channels you'd like to search for.
Choose Tuner Type and by pressing 4P you can choose between DTV, ATV or DTV + ATV (DTV to search
digital broadcasts; ATV to search analogue broadcasts). After you made your selection, press ¥ to proceed
to Digital type. In this menu you can select which input source you would like to use:

o Satellite to receive satellite broadcasts (if you are equipped with a satellite dish)

e DVB-T to receive terrestrial broadcasts (by using indoor or outdoor antenna)

e DVB-C to receive cable broadcasts. (Connection to cable outlet box)

Then the next screen appears depending from the tuner selection you choose.

DVB-S/S2 installation

Satellite Setting
Press 4P to s elect the satellite your dish is aimed at. Use the 4P A'¥ buttons to change settings for your
satellite installation for each specifc satellite.

Channel Search
Press AV 4P to highlight the options of choice and press OK to start the channel search.
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Scan Mode Choose between Default (recommended), Blind Scan and Network

Channel Type Select Free to search Free-To-Air channels only.
Select Scramble to search Encrypted channels only. All Channels to search FTA
and Encrypted channels

Service Type Select DTV to search DTV channels only, RADIO to search radio channels only
or All for a complete search.

It is recommended to use the default settings.

DVB-T/T2 installation

Terrestrial Setting
Here you only need to press OK to start searching.
All settings are automatically set by country selection you made in first step.

NOTE: If you have an active antenna, please check the user manual of the antenna for external power supply.
The TV can NOT supply power used for an active antenna.

DVB-C installation

Cable Setting
Press AV 4P to highlight your settings.
Scan type You can select Network Scan or Full. (Default Network Scan for quick search advised)

NOTE: Full scan will have a duration of approximately 20 minutes, depending on your cable network.

Frequency Please enter (with 0 ~ 9) the main frequency used by your provider in KHz.
Network ID Please enter (with 0 ~ 9) the used Network ID from your provider.
Symbol Please enter (with 0 ~ 9) the used Symbol from your provider. (Ks/s)

NOTE: Please check the settings for your cable system used by your provider!

Press OK to continue and to start search process.

Crypted Select FTA Channels to search Free-To-Air channels only or All Channels to
search FTA and encrypted channels

Press AV 4P to highlight the country that you want to install, then press OK to start searching.

MENU SETTINGS
Menu control (DTV mode)

Press MENU to enter the main menu. Press 4P to select an item. Press A ¥V 4P and OK to select the
submenus. Press MENU to exit the item.

Picture menu

Picture Mode Select the automatic picture control mode. Available choices are Dynamic,
Standard, Mild and Personal.

Colour Temp Select the overall colour tone of the picture. Available choices are Cold,
Normal and Warm.

Noise Reduction Eliminates noise in the picture. Available choices are:Off, Low, Middle, High and
Default

In the Personal mode, settings can be changed for Brightness, Contrast, Colour, Tint and Sharpness.



Sound menu

Sound Mode Select your favourite sound mode for each input. Choices are Standard, Music,
Movie, Sports and Personal.

Treble Adjusts the higher frequency of the sound.

Bass Adjusts the lower frequency of the sound.

Balance Control the sound balance between the right and left loudspeaker (earphone).

Auto Volume Level Adjust the volume corresponding to the input audio level. Options are On
and Off.

SPDIF Mode When SPDIF output is connected to digital home audio system you can

select Auto to output Dolby audio* automatically. When you choose PCM,
stereo audio is selected only and with Off you can switch off this output.
AD Switch Turn on the Audio description, you can activate the setting of AD volume.
When turn on the audio description, a narrator will describe what is
happening on the screen for blind or visually impaired viewers. (Only if
available in DTV mode.)
*Availability depending on broadcaster

Using PVR

Allows you to record your favourite TV programme to a USB device.
Before you use the function, connect a USB memory device to the set first.

Press Menu to display the Main menu, select ” PVR File System” and press OK button to enter.
1. Selects Disk

2. Adjusts the recording ooptions

3. Press RED button to start recording.

To watch the recorded programme, enter the USB mode> Video.
Select the folder MSTPVR, then select the related record file.
Press OK to play. (It is the same if you record a digital radioprogramme).

GENERAL DATA

Operating voltage: 180 ~ 240V AC 50/60 Hz

Power consumption: 75 W

Power consumption in standby: <0.5 W

Operating temperature: +5 °C ~ +35 °C

Storage temperature: -15 °C ~ +45 °C

Operating humidity: 20% ~ 80% RH, non-condensing
Storage humidity: 10% ~ 90% RH, non-condensing
Dimensions (WxDxH) in mm: 969.7 x 618.2x221.5
Net- weight: 7.1 kg
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LICENSES

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD ("AVC VIDEO") AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP.//WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED ABOVE.

Tesla declares that the equipment complies with the European Directive 2014/30/EU (EMC) and the Low
Voltage Directive 2014/35/EU (LVD) and the ErP Directive 2009/125/EC and Radio Equipment Directive
2014/53/EU and the RoHS Directive 2011/65/EU in accordance with the following technical standards:
ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY

EN 55032:2015 ;EN55035:2017 ;EN 61000-3-2:2014 ;EN 61000-3-3:2013

LOW VOLTAGE

EN60065:2014

ENERGY RELATED PRODUCTS

Commission regulation (EC) No 642/2009; EN50564:2011; IEC62087:2011

RED

EN 303 340V1.1.2:20 16-09 ;EN 303 372-2V1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

RoHS

EN50581:2012

Subjectto alterations. In consequence of continuous research and development technical speci cations, design
and appearance of products may change. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby Audio
and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories. HDMI, the HDMI logo and High-De nition
Multimedia Interface are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and
other countries. All product names are trademarks or registered trademarks of their respective owners.

© Tesla 2018. All rights reserved.



NHCTPYKLINI

Akcecoapwu

1x MIHcTpyKumm 3a Be3onacHoCT/rapaHLmoHHM KapTy, 1X ANCTaHUMOHHO, 2x AAA BaTepun
Hactporiku Ha obopynsaHeTo

@ur 1 3ABEJIEXKKA: [pacgukuTe ca camo ¢ npescraBuTesHa Les.

MocraBeTe Aucnnes Bbpxy TBbPAA XOPU3OHTasIHA MOBbPXHOCT, KaTo HanpumMep maca unm Gropo. 3a
BEHTUMaLUMs, ocTaBeTe Han-manko 10 cM cBoBOAHO MSICTO OKOSIO Lenvs ypeq. 3a Aa ce NPepoTBpaTv BCika
noBpefa 1 onacHW CUTyaLnn, MOSIsl, He NOCTaBsANTE NPeAMETH BbPXY ropHaTa 4acT Ha yCTpolncTBoTo. ToBa
YCTPOWMCTBO MOXe [a Ce U3MOJI3Ba B TPOMUYHM U/ VUM yMEPEHU KIIMMaTUYHM MOSICU.

Cumsonute CNy>kaT KakTo criefBsa.

MPEAYNPEAYBAKE [lokassa npegynpeaurtenta uHpopmaums.

BHUMAHUE MokasBa BCsika Apyra [OMbIHUTESNHA, BaXKHa UK NosesHa nHGopmMaums.
MENU lMpencraensiBa ByTOH OT AVCTAHLMOHHOTO UK TENEBU3opa.
MpemecTBaHe B MpencraBsBa e1eMeHT OT MEHIOTO, B PaMKUTE Ha eAVH NPO30peLl.

NHCTAJTALNA

PIN kop, no noppas6upane: 0000
MNpeneH naHen/gonHa cTpaHa

®ur2 3ABEJIEXKKA: [pagukuTe ca camo ¢ npescTaBuTesIHa Lel.

1. lHoukaTop Ha 3axpaHBaHeTO/CeH30p 3a AUCTaHLMOHHO ynpaBneHve
2. ByToH B pexum Ha rotoBHOCT
3. BytoHu: VOL-/VOL+, CH-/ CH+

4. Combo 6yToH, BxogeH natouHwk, MeHto, Pexxum Ha rotosHocT/Biit.

3ageH naHen

®ur3 3ABEJIEXKKA: [pacukuTe ca camo ¢ npescTaBuTesiHa Lesl.

1. ACINPUT (FIXED CABLE) OcHoBeH 3axparBaty kaben (180 - 240V ~ 50/60 Hz

2. Vesa 200 x 100 4 x oTBOpa 3a BMHTOBE 3a MOHTMpPaHe Ha TB Ha cTeHaTa
@ur 3a  3ABEJIEXKKA: [pacpukute ca camo ¢ npescTaBuTesiHa Les.

1. AV ByToH 3a kaHan Harope/Hagony
2. 4p ByToH 3a ycunsaHe/HamansiBaHe Ha 3Byka

3. &/Menu HaTucHeTe 3a fa BktouBaHe UM U3KIOUBaHe Ha Tenesunsopa/Bneste
B MEHIOTO



CTpaHl/I‘-IeH MnaHen

®ur 3b

1. COMMONI
NTERFACE (CI)
2.UsSB

3. EARPHONE

4.AVIN
5.HDMI 1

6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITE IN
8. ANTENNA IN

9. OPTICAL

3ABEJIEXKKA: [pacpukuTe ca camo ¢ npescrasutesiHa yes.

Brtoyete CA Mogyna (CAM).

CebprxeTe USB ycTponcTBO 3a Bb3npou3BexaaHe Ha MyaTuMeauniiHn dannose.
Ayano nsxop Ha ciyLuanka v MUKpOCITyLLIaska, roBopuTenuTe e 6baat
3arlyLeHN, KoraTo MUKPOCITyLLIasKaTa € BKJloUeHa 1 € n3bpaHa CyLasnka.

3.5 mm XeHcKw xaKk BXOA, 3a KOMMO3UTHO BUAEO 1 NsiBa/AsCHa ayavo Bpb3Ka.
Csbprxete HDMI BXOAEH CyrHas oT U3TOYHWUK Ha CUrHas, kato Hanpumep DVD, Blu-
ray Ni€bp UIN UrpoBa KOH30s1a.

Cebprxete HDMI BXOAEH CHrHan oT U3TOYHWK Ha curHas, kato Hanpumep DVD,
Blu-ray nnewp nnu urposa koHsona v aupekTHo ¢ Lindpos Yevnsaten, korto

nopabpxa pyHkumsta ARC. Tosun Bxog e obopynsaH ¢ dpyHkumsta ARC (Audio Return

Channel) 3a ocbuyectssBaHe Ha ayano Bpbakv 1 mbsiHa Dolby ayavo nogapwikka.
CabprkeTe caTefIMTHa YMHUS KbM TEIEBM30PA 3a TbPCEHE Ha MPOrpaMu.
CebpyeTe edpupHa aHTeHa unm KabenHa Bpb3ka OT BalMs JOCTABUVK C TENEBU30PA,
3a la TbpceTe KaHanw.

ManonssainTe RCA kaben, 3a fja CBbpXXeTe BalLuUs TEIEBU30P CbC CbBMECTUM
UMPPOB ycuaBaTeN UM cUCTEMA 3a AOMALLIHO KMHO.

LncTtaHuoHHO ynpaBneHne

@ur4 HAMOMEHA: [paguika camo Kako npumep.

1. SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO
5.GUIDE

6.MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+
9.AV4D
10.0K

11. OPTION

12.RETURN
13.VOL +/-
14.INFO

15. MUTE

16.CH +/-
17.TEXT

18. SUBTITLE
19.LIST

20.TV

21.YepseH, 3eneH,
XKbnT GyTOH

22. CunusaTt button

M3bepeTe M3TOUHUK.

HaTucHeTe, 3a aa BrtounTe TenieBn3opa nin ga ro oCtaBuTe B PEXMM Ha rOTOBHOCT.

N3bepeTe AupekTHO HOMepa Ha KaHana.
Pexxnmu 3a ipkoCT Ha ekpaHa 3a necteHe Ha eHeprus
MpeskntoyBa ENeKTPOHHOTO MPOrpaMHO PLKOBOACTBO MEXAY BKJIIOHEHO U
nskntoueHo. Hanuue e camo 3a undposu kaHanu.
OTBOpeTE onuUMTE Ha MEHIOTO.
Exit the current menu.
Press to select the desired screen format. (In USB mode, it is unavailable.)
Hasurauyus B meHioTo.
MoTebpxAaBa Bawus n3bop. Mog N3ToYHUKa Ha TENEeBU30Pa HaTUCHETe
Bytona OK, 3a Aa oTBOpWTE CNMCBHKA C KaHaw.
Mokassa MeHIOTO Ha GyHKLMKUTE 3a N3BbPLUBAHE Ha OMpeAesieHn onepaunm.
HaTucHeTe, 3a na Bnesete gupektHo B pexum KapTuHa.
Bp'bLU'a BV KbM I'Ipe,D'VILLIHVIﬂ KaHan B pe)KI/IM TeﬂeBVI3I/Iﬂ.
PerynupanTe cunata Ha 3Byka Harope unv Hagony.
MokassaHe Ha UHOPMaLMATA 38 CbCTOAHMETO.
HaTI/ICHeTe, 3a Aa U3KJIIYNTE NN Bb3CTaHOBUTE 3ByKa.
MNpomsiHa Ha NporpamuTe Harope Uau Hagony.
Teletext.
HatucHeTe, 3a fa nssepete meHtoTo Language Subtitle.
HatucHere, 3a ga Bnesete B cnucbka ¢ KaHanu.
Ortuea B pexum TB.
B cboTBETHMS peXuUM ro HaTUCHeTe, 3a Aa BbBeAeTe npasuiHaTta GyHKUMs
KaTo Hamek.
B CbOTBETHUSA pe)KI/IM ro HaTuCHeTe, 3a Aa BbBegeTe I'IpaBI/IﬂHaTa d)yHKLI'I/Iﬂ
KaTo Hamek.
B pexxum USB HaTvcHeTe, 3a fa nsbepeTte pexum Ha 3ByKOB 3anuc.
B pexwum DTV HaTtucHete, 3a fa nsbepete Audio Languages.
B pexxum ATV, HaTucHeTe, 3a aa nsbepete Tun 3Byk.
12



MNocTaBsHe Ha baTepum

®urs 3ABEJIEXXKA: [pacukute ca camo ¢ npeactasutesnHa yen. ericteutenHute nsgenms
MOXe fa ce pas/inyasar.

HenpasunHoTo usnonssaHe Ha 6atepuuTe LWe AoBeae A0 U3TUYAHE.
BHumaTenHo cnassarite cnefHUTE MHCTPYKLUNN.
1. Mons, obbpHeTe BHUMaHWe Ha NoSPHOCTTa Ha baTepunTe, 3a fa ce usbertHe KbCco CbeAnHeHue.

2. KoraTo HanpexeH1eTo Ha GaTepwsiTa € He[OCTaTbYHO 1 TOBa Ce OTpa3siBa BbpXy obxsaTta Ha
13non3BaHe Ha AUCTaHLUMOHHOTO, TPsibBa fa M 3aMeHuTe ¢ Hosu Batepwn. V3sageTe batepuute ot
[VCTaHLVOHHOTO, ako He Bb3HamepsiBaTe [a ro U3rosiseaTe 3a Ab/Iro Bpeme.

3. He n3nonseaiite pasnuynm Brpose 6atepuu (Hanpumep MaHraHoBM 1 ankanHv batepum)
€[JHOBPEMEHHO.

4. He nanaraiite 6atepumte Ha orbH. ObrkHoBeHNTe baTepun He TpsibBa fa ce 3apexaar. He
oTBapsiuTe batepunTe.

5. Mons, MBXB'bpﬂHVITe 6aTepl/|VlTe, I'IpVIJZI,'bp)Kal;IKVI Ce KbM CbOTBETHOTO 3aKOHOOATEJICTBO 3a 3allinTa Ha
OKOJIHaTa cpefa.

13anon3eaHe Ha ONCTaHUMOHHOTO

® |I3nonsgariTe ANCTaHLMOHHOTO, KaTo ro HacouuTe KbM NpuemMHuka. lNpegmeTn, Hammpalum ce Mexay
LAVCTaHLMOHHOTO 1 faTyuka 3a AUCTaHLMOHHO ynpasnerue brxa Mornm Aa 6aokupat HopmanHata My
pabora.

¢ He nopnaraiite AUCTAHLMOHHOTO Ha NpeKaneHo cuHu Bubpaumn. Cbluo Taka, naseTe ANCTaHUMOHHOTO
OT HanNPbCKBaHe C TeYHOCTM, He MOCTaBANTE AMCTAHLMOHHOTO Ha MACTO C BUCOKA BAAXHOCT.

* He uznaraiite AUCTaHLMOHHOTO Ha NPsAKa CTbHYEBa CBET/IMHA, TOBA Le foBeae A0 Aebopmmpare Ha
ypeaa BCiefcTsre Ha TonamHara.

o KoraTo faTuMKBT 33 AMCTaHUMOHHO yNpaBeHue e Nog npska CibHYeBa CBET/IMHA MW CUHO OCBETNeHMe,
AVCTaHUMOHHOTO HAMa Aa paboTu. B Takbe ciyyal Moss, poMeHeTe OCBETIEHUETO MM NO3MLMSATa Ha
Tenesn3opa, U AobanxkeTe ANCTaHLMOHHOTO A0 AaTYMKA 38 AUCTAHLMOHHO yrpaBieHue.

MBbPBOHAYAJIHA MHCTATTALINA

Crnep KaTo BCUUYKM BPB3KM Ca HanpaBeH NpaBuiHO, BKITlOYeTe Tenesmsopa. Bkapaiite rnasHus wencen B
OHTaKTa Ha CTeHaTa, Cera YepBEHUST CBETOANOAEH UHAMKATOP Tpsibea Aa ceeTHe. HatucHeTe ByToHa O Ha
LVCTaHLUMOHHOTO YNpaB/eHue, 3a fja CbOyauTe Tenesnsopa. Ms6opbT Ha e3uK v Abpxasa e ce nokaxe
Ha ekpaHa. V3nonssante 4P 3a ga nsbepete OSD Esunk cnopep npegnountaHusta cu. Visnonssante AV
3a fa n3beperte Jbpsxasa n usnonssaiite 4P 0THOBO, 3a Aa U3bepeTe pervoHa, B KOUTO M3MOsI3BaTe TO3M
Tenesunsop. /1360pbT Ha Abp>KaBa/pPeruoH e BaxHa HaCTPOWKa, TS LLe Onpefesin YacoBaTa 30Ha U Liie ce
onwTa fia CopTUPa PErMoHaHN KaHau MbPBOHAYasIHO WAV B ONpeaeneH pes,.

AKO BCWYKM HACTPOWKK ca HanpaBeHu, notebpaeTe ¢ OK Ha AUCTaHLMOHHOTO ypaB/ieHne v ciefBaiiTe
cefBaLmTe CThIKM.

Ha cneppaiuus ekpaH MoxeTe fa n3bepeTe Ko TyHep 1ckaTe [a 13non3saTe U Kou KaHanu uckate ga
Tbpcute. N3bepete Tun TyHep 1 kato HatucHete 4P moxeTe aa nsbvpate mexay DTV, ATV unn DTV+ATV
(DTV 3a TbpceHe Ha undposu nambusaHus, ATV 3a TbpceHe Ha aHanorosu npegasanus). Cnep kato
HanpasuTe ceos n3bop, HatucHeTe Y 33a Aa npoabixmTe kbm Lindpos tvn. B ToBa MeHio moxeTe aa
n3bepeTe KO BXOLEH N3TOYHWK MCKaTe Aa M3nos3BsaTe:

o CaTenut 3a npuemaHe Ha caTesIMTHU NpefaBaHus (ako cTe 0BopyABaHM CbC CaTeINTHA aHTeHa)

e DVB-T 3a npremate Ha epupHU npefaBaHus (Ypes nsnoszsaHe Ha BbTPELLUHa UM BbHLUHA aHTeHa)

e DVB-C 3a nonyyaBaHe Ha kabesnHu npefasaHus. (Bpbaka kbm kabenHa KyTus)

Cnep ToBa ce nosiBsiBa ClIeABaLLMNT eKpaH B 3aBUCKMOCT OT 13bopa Ha TyHep.



DVB-S/S2 nHcTtanauus

Hacrtpowiku 3a catennTtHu npepasaHuns

Hatucrete P> 3a ga Mapkupare CrbTHIKE, KbM KOMTO € HacoueHa YmHmsTa. Msnonssante 4P AV GyToHu, 3a
[ja TPOMEHWTE HACTPOVKWTE Ha CaTeNINTHATA BY MHCTaIaLys 33 BCEKM KOHKPETEH CaTeniT.

TbpceHe Ha KaHann

HatucHetre AV 4P 3a na mapkumpare onuyumTe 3a n3bop v HatucHete BytoHa OK, 3a fa 3anoyHete
TbPCEHETO Ha KaHasu.

Pexxvm Ha ckaHupaHe  W3bepete medxay Mo nogpasburpare (npenopbumtento), Cnsno ckaHvpaqe and Mpexa

Kpuntupann W3bepete FTA kaHan 3a fa Tbpcute camo epupHwu KaHanm niv Beudkn kaHanm
3a fla TbpcuTe ebrpHU 1 KPUNTUPaHW KaHau
Bug ycnyra N36epete DTV 3a ga tbpcute camo DTV kananw, PAOVO 3a ga Tepcute camo

pPafno KaHanute nan Bcuyku 3a ysinoctHo TbpcCeHe.

MpenopbunTenHo e fa 13nonssaTe HaCTPOMKMUTE No nogpasbupate.

DVB-T/T2 nHcTtanaym

EdupHa HacTpoiika
Tyk TpsibBa camo na HatucHete OK, 3a fa 3anoyHeTe aa TbpeuTe. Benukm HacTpolku ce 3apasat
aBTOMaTUYHO Mo U3B0pP Ha Abp>KaBa, KOSTO CTe HaMpPaBWIN B MbpBaTa CTbKa.

3ABEJIEXKKA: Ako ynmare akTusHa aHTeHa, MOJIS, MpoBepeTe PbKOBOACTBOTO 3a yroTpeba Ha aHTeHata 3a
BBHLIHO 3axpaHBaHe. Te}'leBl/l30pr HE moxe Aa [ocTaBu eHeprns, n3rosisBaHa 3a akTuBHa aHTeHa.

DVB-C vHcTanayma

HacTpoiika 3a kabenHu npegaBaHus

Hatucrete AV 4P 3a fa MapkupaTe BalLWTe HACTPOMKM.

Tun CkaHunpaHe MoxeTe na nsbepete CkaHupaHe Ha Mpexata win [TbHo. (Mo nogpasbupatqe
CkaHupaHe Ha MpexaTa nNpenopbYnTENHO 3a ObP30 TbpCeHe).

3ABEJIEXKKA: [Tb/1HOTO ckaHupaHe Lie e C MPOoAb/IKUTENHOCT 0kosio 20 MUHYTY, B 3aBUCMMOCT OT BallaTa

kabesnHa Mpexa)

Yecrota Mons, BbBegete (c 0 ~ 9) ocHoBHaTa 4ecToTa, M3MNo3BaHa OT BaLIWs
nocrasunk, B KHz.

Mpexa ID Mons, sbeepeTe (c 0 ~ 9) nsnonssaHus Mpexa ID oT Balums focTaBumk.

Cumson Mons, sbeegete (c 0 ~ 9) nsnonssanunat Cumsosl ot Bawma gocrtasuumk. (Ks/s)

3ABEJIEXKKA: Mons, nposepeTe HacTpovikuTe 3a Baluata kabesiHa cucTema, U3nosiaBaHa ot Balms JOCTaBymk!

HatucHete OK, 3a Aa npoab/ixute 1 Aa 3anoyHeTe NpoLec Ha TbpceHe.

Kpuntupanu N3bepete FTA KaHanu, 3a fa tbpcute camo Free-To-Air kaHanu unv Benuku kaHanw, 3a
na mepcute FTA 1 kogvpaHu KaHanu.

Hatnchete AV 4P 3a fa mapkupate gbpkasara, KOsiTo MckaTe fja MHCTanmpare, cief, ToBa HaTicHeTe

OK, 3a pga 3anoyHeTe TbpceHeTo.

MEHIO HACTPOVIKU

MeHto koHTpon (DTV pexnm)

HatucrHete MENU, 3a fa Bnesete 8 rasHoTo meHio. HatucHeTe 4P 3a fa nsbepete enemeHt. HatucHete
OK, 3a pa Bnesete B U3bpanus enemert. HatncHete AV u OK, 3a na nsbeperte nogmeriotata. HatucrHete
MENU, 3a aa nanesete o n3bpaHuia enemeHT.



MeHto Ha KapTHaTa

Pexxum Ha kapTuHaTa M36epeTe pexknm Ha aBTOMAaTUYHO ynpaB/ieHne Ha KapTuHaTta. Hanuumu ca
BL3MOXHOCTY 3a U3bop AuHamuura, Cranpapt, Mexa v MoTpebutes.

LiseToBa Temnepatypa M3BepeTe LANOCTHWTE LBETOBM TOHOBE Ha KapTuHaTa. HannuHu ca
Bb3MOXHOCTW 3a n3bop XnagHa, CpegHa n Tonna.

3arnywasa Lyma Envmmunmpa wyma B kapTuHata. HanuyHu ca Bb3MOXHOCTH 3a 136op

N3kniouero, Cnabo, Cpearo, CunHo v Mo nogpasbripare.
Bo pexumot KopucHuk moxeTte aa ru meHysate noctaskute 3a Ocsetnysarbe, KoHTpacT, boja, Csitka v
OcTpuHa.

MeHto Ha 3BYyKa

Pesxnm Ha 3ByKa MN3bepete nobumus cn pexxum Ha 3Byka 3a Bceku Bxoa. BamoxkHocTu 3a nsbop ca
CranpapreH, Mysuka, Kuno, Cropt u Motpeburen.

Bucoku Perynunpa no-srcokara 4ecToTa Ha 3ByKa.

bac Perynupa no-Huckata yectoTa Ha 3ByKa.

Bananc KoHTponupa GanaHca Ha 3ByKa MeXAy SIEBUS 1 AECHUS BUCOKOroBOpUTES (CriyLuasnka).

ABTOMaTUYHO HMBO Ha  Perynupa cunata Ha 3Byka, CbOTBETCTBALLA Ha BXOAHOTO HUBO Ha ayamo 3ByKa.

3ByKa Onuuute ca BistoyeH u MsksioyeH.

SPDIF eug Korato SPDIF nsxop e cBbp3aH kbM goMallHa LndpoBa ayamo cuctema, MoXxe Aa

nsbepete ABTO, 3a fa nssegete Dolby audio* asTomatnuHo. Korato nsbepere PCM,
e 13bpaHo camo CTepeo ayamo U ¢ M3k, Bre MoXeTe [a U3KIIOHMTE TO3W U3XOA,.
Mpeskntousare Ha AD Bkrtouete Ayano onvcaHneTo, MoxeTe fia akTuBMpaTe HacTpolikaTa Ha
AD 3ByKa - 33 XOpa CbC 3pUTENHN yBpexaaHus. Korato Bkounte ayamo
onMcaHNeTo, paskasBay LLie OMNuLLEe TOBa, KOETO Ce C/ly4YBa Ha eKpaHa 3a He3psLLM
1N 3a 3puTenu ¢ yspeneHo 3penve. (Mpepnara ce camo B pexxum DTV.)
* Hanm4yHOCT B 3aBMCMMOCT OT oneparopa

3nonssaHe Ha PVR

Moszsonsea B fa 3anucsare nobumara cv TenesrsnoHHa nporpama Ha USB ycrpoiictso.Mpean aa
usnosnazsare GyHKUMATA, MbPBO cBbpeTe USB ycTPOMCTBO KbM YCTPOWNCTBOTO.

Hatucrete Menu, 3a fia ce nokaxe rnasHoTo MeHto, nzbepete “PVR File System” v HatucHeTe ByToHa OK, 3a
[a Bneserte.

1. N3bwupa aucka

2. HacTporisa onuuuTe 3a 3anmc

3.HatncHeTe yepeeHws ByToH, 3a fa 3anoyHeTe 3anvcsaHe.

3a pa rmepare 3anvicaHata nporpama, sbeegete USB mode> Video. M3bepete nankata MSTPVR, cnep koeto
n3bepeTe CbOTBETHWS 3anKC.

HatucHete OK, 3a fa nycHete

(CbLyoTo € 1 ako 3anwucBaTe Undposa pagmo nporpama).

OBbLLUN JAHHN

PabotHo Hanpexenwe: 180 ~ 240 V AC 50/60 Hz

KoHcymauusi Ha eHeprus: 75 W

KoHcymauus Ha eHeprust B pexium Ha rotosHocT: <0.5 W
PabotHa Temnepartypa: +5 °C ~ +35 °C

Temnepatypa Ha cbxpaHeHue: -15 °C ~ +45 °C

PabotHa BnaxHocT: 20% ~ 80% RH, 6e3 koHaeH3auus
BraxHocT npu cbxparerue: 10% ~ 90% RH, 6e3 koHgeHzaums
Pasamepu (WxDxH) B mm: 969.7 x 618.2 x 221.5

Heto terno: 7.1 kg
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LICENCE

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD ("AVC VIDEO") AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP.//WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED ABOVE.

TESLA peknapvpa, 4e obopyasaHeto e B cvoTsetcTBre ¢ EBponeiickata aupektvea 2014/30/EU (EMC -
efeKTpoMarHnTHa cbBMecTMmocT) 1 [Jupektreata 3a HUcko HanpexeHne 2014/35/EU (LVD) v ErP OupekTusa
2009/125/EC, Radio Equipment Directive 2014/53/EU n RoHS dupektvsa 2011/65/EU cbrnacHo cnegHute
TEXHUYECKW CTaHAAPTY:

ENIEKTPOMAITHUTHA CbBMECTUMOCT

EN 55032:2015 ; EN55035:2017 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013

HNCKO HAMPEXXEHUE

EN60065:2014

MPOAYKTW, CBbP3AHN C EHEPTETUKATA

PernamenT Ha komucusTa (EC) No 642/2009; EN50564:2011; IEC62087:2011

RED

EN 303 340 V1.1.2:2016-09 ; EN 303 372-2V1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

RoHS

EN50581:2012

Ob6ekT Ha mpomsiHa. B pesyntaT Ha npopb/KaBalmMTe MPOyYBaHUs W pPaspaboTKy, TexHuueckuTe
crneundrKaLmm, AU3aiHBT M BbHLLHUS BUL Ha NPOAYKTUTE, MOXE fa Obfe npomeHsiH. [ponsseneH no nunueHs
Ha Dolby Laboratories. Dolby Audio v cumeosnsT aeoiHo D ca Teproeckm mapku Ha Dolby Laboratories. HDMI,
noroto HDMI n High-Definition Multimedia Interface ca 3anazeHu Tbproscku Mapku UM pPernucTprpaHu
TakvBa Ha HDMI Licensing LLC B CALL| n opyrv ovpasu. Bcnukn nMeHa Ha NpopyKTW ca TbProBCkn MapKu
WM PEMUCTPUPAHMN TbPTOBCKM MAapKU Ha CbOTBETHWUTE UM COBCTBEHMLM.

© TESLA 2018. Beuukm npasa 3anaseHu.



POKYNY

Prislusenstvi

1x bezpecnostni pokyny/zaruéni listy, 1x Délkovy ovlada¢, 2x AAA baterie
Instalace pristroje
Fig.1 POZNAMKA: Obrézky jsou pouze ilustracni.

Nainstalujte displej na pevny vodorovny povrch, jako napfiklad stul. Pro odvétravani ponechte kolem celého
pfistroje alespoii 10 cm volného mista. Aby nedoslo k poruse nebo jiné nebezpeéné situaci, nestavte prosim
na horni &ast pfistroje zadné predméty. Tento pfistroj je uréen pro tropické nebo mirné podnebni pasmo.
Setkéte se v ni' s nasledujicimi symboly.

VAROVANI Oznaduje varovné informace.

POZNAMKA Oznaduje jakékoli dalsi dopliiujici dilezité nebo uzite¢né informace.

MENU Predstavuje tlacitko na dalkovém ovladadi nebo na televizoru. (Tuéné pismo)
Move to Pfedstavuje polozku menu v okné. (Znaky kurzivou)

INSTALACE

Vychozi PIN kéd: 0000

Predni panel/dolni strana

Fig.2 POZNAMKA: Obrszky jsou pouze ilustracni.

1. Indikator napajeni/snimac délkového ovladani

2. Reproduktory

3. Tladitka: VOL-/VOL+, CH-/CH+

4. Tlacitko Combo, Input source (Vstupni zdroj), Menu, Standby/ON (Pohotovostni rezim/Zapnuti).

Zadni panel

Fig.3 POZNAMKA: Obrazky jsou pouze ilustracni.

1.VSTUP AC (Stiidavé napajeni) (PEVNY KABEL) Sitovy napéjeci kabel (180 - 240V, ~ 50/60 Hz)

2. Vesa 200 x 100 4 x $roubovaci otvor pro montaz televizoru na sténu

Fig.3a POZNAMKA: Obrszky jsou pouze ilustracni.

1.AV Tlagitko dalsiho/predchoziho kanélu
2.4p Tlagitko zvySeni/snizeni hlasitosti

3. &/Menu Stisknéte pro zapnuti televizoru nebo jeho prepnuti do
pohotovostniho rezimu / Otevieni menu
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Boéni panel

Fig.3b POZNAMKA: Obrézky jsou pouze ilustracni.

1. COMMONINTERFACE (CI) Pro pfipojeni modulu Conditional Access Module (CAM).

2.UsB
3. EARPHONE

4.AVIN

5.HDMI 1

6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITE IN
8.ANTENNAIN

9. OPTICAL

Pro pfipojeni USB zafizeni pro pfehravani multimedialnich soubor

Audio vystup pro sluchatka na hlavu nebo do usi; po pfipojeni a vybéru
sluchétek se vypnou reproduktory.

3,5 mm vstup pro samiéi konektor pro pfipojeni kompozitniho videa a
levého/pravého zvuku.

PFipojte vstupni signal HDMI ze zdroje signélu, jako naptiklad DVD, Blu-ray
prehravaé nebo herni konzola.

Pripojte vstupni signal HDMI ze zdroje signélu, jako napfiklad DVD, Blu-ray
prehravaé nebo herni konzola nebo pfipojte pfimo k digitalnimu zesilovadci
s podporou funkce ARC. Tento vstup je vybaven funkci ARC (Audio Return
Channel) pro pfipojeni audio signélu a plnou podporu zvuku Dolby.

Pro pfipojeni satelitni antény k TV pro piijem programd.

Pro pfipojeni antény pro piijem pozemniho vysilani nebo kabelové
pfipojeni od vaseho poskytovatele k TV pro pfijem programt.

Pomoci RCA kabelu pfipojte vas televizor ke kompatibilnimu digitalnimu
zesilovaci nebo domacimu kinu

Délkovy ovladac

Fig.4  POZNAMKA: Obrazky jsou pouze ilustracni.

1.SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO

5. GUIDE

6. MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+

9.AVAD
10.0K

11. OPTION

12. RETURN
13.VOL +/-
14.INFO

15. MUTE

16.CH +/-
17.TEXT

18. SUBTITLE
19.LIST

20.TV

21. Cerveng, zeleng,
Zluté tlacitko

22, Modré tlacitko

Vyber rezimu vstupniho zdroje.

Stisknéte pro zapnuti televizoru nebo pohotovostni rezim.

Primy vyber kanalu.

Rezimy jasu obrazovky pro Usporu energie

Prepina elektronicky programovy privodce mezi zapnuto a vypnuto. K dispozici
pouze pro digitalni kanaly.

Open the menu options.

Otevreni moznosti menu.

Stisknutim tlacitka vyberte pozadovany format obrazovky. (V rezimu USB neni k
dispozici.)

Navigace v menu.

Potvrzuje vybér. Pod televiznim zdrojem oteviete seznam kanali stisknutim tlacitka
OK.

Zobrazi nabidku funkci pro provedeni uréitych operaci. Stisknéte pro pfimy vstup do
rezimu Picture.

Vrati vas na predchozi kanal v rezimu TV.

Zvyseni nebo snizeni hlasitosti.

Zobrazte stavové informace.

Stisknete pro ztlumeni zvuku nebo obnoveni hlasitosti.

Dalsi nebo predchozi program.

Teletext.

Stisknutim tlaéitka zobrazite nabidku jazyka titulkd.

Stisknete pro otevreni sezn amu kanalu.

Prechazi do rezimu TV.

V odpovidajicim rezimu stisknutim tlagitka zadate spravnou funkci jako napovédu.

V odpovidajicim rezimu stisknutim tlacitka zadate spravnou funkci jako ndpovédu.
V rezimu USB stisknéte pro vybér rezimu zvukové stopy.
V rezimu DTV stisknéte pro vybér Jazyky zvuku.
V rezimu ATV stisknéte pro vybér Typ zvuku.
18



Instalace baterii

Fig.5 POZNAMKA: Obrazky jsou pouze ilustracni. Skutecné polozky mohou vypadat jinak.

Bezpeénostni opatieni pro pouzivani baterii
Pfi nespravném pouzivani baterii mdze dojit k Uniku elektrolytu. Tyto pokyny peclivé dodrzujte.
. Vkladejte prosim baterie se spravnou polaritou, aby nedoslo ke zkratu.

N —

. Kdyz poklesne napéti baterie, coz se projevi snizenim dosahu, méli byste baterie vyménit. Pokud
nebudete délkovy ovladac delsi dobu pouzivat, vyjméte z néj baterie.

3. Nepouzivejte rizné typy baterii (napfiklad manganové a alkalické baterie) sou¢asné.

>

Nevhazujte baterie do ohné&, nenabijejte je a nerozebirejte je.

(%2}

. P¥i likvidaci baterii prosim dodrzujte predpisy pro ochranu zZivotniho prostredi.

Pouzivani dalkového ovladace

¢ Namifte déalkovy ovlada¢ na snimac¢ délkového ovladani na pfistroji. Polozky mezi dalkovym ovladacem a
snimac¢em dalkového ovladani mohou blokovat normalini pouzivani.

¢ Nevystavujte dalkovy ovladac silnym vibracim. Nestfikejte na dalkovy ovladac tekutiny a nepokladejte
dalkovy ovlada¢ do mist s vysokou vlhkosti.

¢ Nevystavujte dalkovy ovladaé pfimému slune¢nimu svétlu, které by mohlo zptsobit jeho deformaci
teplem.

e Kdyz na snimac délkového ovladani dopada piimé sluneéni svétlo nebo jiné silné svétlo, nebude dalkovy
ovladac fungovat. Pokud tato situace nastane, zménite prosim osvétleni nebo polohu televizoru, nebo
poutzijte dalkovy ovlada¢ blize u snimace dalkového ovladani.

PRVNI INSTALACE

Po spravném provedeni viech pfipojeni zapnéte televizor. Pripojte zastrcku sitového napéjeciho kabelu do
zasuvky na sténé - rozsviti se éerveny LED indikator. Stisknéte tlacitko ® na dalkovém ovladadi pro probuzeni
televizoru. Na obrazovce se zobrazi vybér jazyka a zemé. Pomoci tlacitek 4P vyberte preferovany Jazyk OSD
menu. Pomoci tladitek AV vyberte Zemé a znovu pomoci tlaéitek 4P vyberte region, kde budete tento
televizor pouzivat. Vybér zemé/regionu je dulezity, protoze se podle néj nastavi casové pasmo a televizor
podle néj zatiidi regionalni kanaly jako prvni nebo ve specidlnim poradi.

If all settings are made, con rm with OK on your remote control and follow the next steps.

Na dalsi obrazovce mulzete vybrat tuner, ktery chcete pouzit a kanaly, které chcete vyhledat. Vyberte Typ
tuneru a stisknutim tlacitek 4P vyberte mezi DTV, ATV nebo DTV + ATV (DTV pro vyhledavani digitalniho
vysilani; ATV pro vyhledavani analogového vysilani). Po vybéru stisknéte tlagitko ¥ pro pokracovani na Typ
digitalniho vysilani. V tomto menu muazete vybrat, ktery vstupni zdroj chcete pouzivat:

e Satelit pro pfijem satelitniho vysilani (pokud méte k dispozici satelitni anténu)

e DVB-T pro pfijem pozemniho vysilani (pomoci vnitini nebo venkovni antény)

e DVB-C pro piijem kabelového vysilani (pfipojeni k vystupu kabelové televize)

Pak se zobrazi dalsi obrazovka podle vybraného tuneru.

Instalace DVB-S/S2

Nastaveni satelitu

Stisknéte tla¢itko P> pro oznaceni satelitu, na ktery je vade anténa oto¢ena. Pomoci tlacite 4P AV zmérite
nastaveni pro vasi instalaci satelitd pro kazdy konkrétni satelit.

Vyhledavani kanalu

Stisknéte tlacitko AV 4P pro zvyraznéni moznosti a stisknéte tlacitko OK pro spusténi vyhledavani kanald.
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Rezim prohledavani Vyberte mezi Vychozi (doporuceno), Prohledavani naslepo a Sit

Sifrovéno Vyberte Nekédované kanaly pro vyhledavani pouze nekédovanych kanall
nebo All Channels (Viechny kanaly) pro vyhledavani nekédovanych a
Sifrovanych kanald

Typ sluzby Vyberte DTV pro vyhledavani pouze kanalt DTV, Radio pro vyhledavani pouze
kanall radia nebo Ve pro kompletni vyhledavani.

Doporuéujeme vam pouzivat vychozi nastaveni.

Instalace DVB-T/T2

Nastaveni pfijmu pozemniho vysilani

Zde stadi pouze stisknout tlacitko OK pro spusténi vyhledavani.

Vsechny parametry jsou automaticky nastaveny podle vybéru zemé provedeného v prvnim kroku.

POZNAMKA: Pokud méte aktivni anténu, najdéte si prosim v uZivatelské pfirucce této antény informace o
externim zdroji energie. Tento televizor NEMUZE dodévat energii pro aktivni anténu.

Instalace DVB-C

Nastaveni pfijmu kabelového vysilani

Stisknutim tla¢itek AV 4P zvyraznéte vase nastaveni.

Typ prohledavani Muzete vybrat Sitové prohledavéani nebo Kompletni. (Pro rychlé vyhledavani
doporucéujeme vychozi Sitové prohledavani)

POZNAMKA: Kompletni prohledavani bude trvat pfiblizné 20 minut, podle vasi kabelové sité)

Frequency Zadejte prosim (pomoci tlacitek O ~ 9) hlavni frekvenci v kHz pouzivanou vasim poskytovatelem.
ID sité Zadejte prosim (pomoci tlacitek 0 ~ 9) pouzivané ID sité od vaseho poskytovatele.
Symbol Zadejte prosim (pomoci tlacitek 0 ~ 9) pouzivanou hodnotu Symbol od vaseho

poskytovatele. (Ks/s)
POZNAMKA: Zkontrolujte prosim nastaveni kabelového systému pouzivaného vasim poskytovatelem!

Stisknete OK pro pokracovéni a spusteni procesu vyhledavani.

Sifrovano Vyberte Nekédované kanaly pro vyhledavéani pouze nekédovanych kanélu
nebo Viechny kanély pro vyhledavani nekédovanych i Sifrovanych kanélu

Stisknete tlacitko AV 4P pro zvyrazneni zeme, kterou chcete instalovat a pak stisknete tlacitko OK

pro spusteni vyhledavani.

NASTAVEN| MENU
Rezim DTV

Stisknéte tla¢itko MENU pro otevieni hlavniho menu. Stisknéte tladitko P> pro vybér polozky. Stisknéte
tlacitko A'Y a OK pro vybér vnofenych menu. Stisknéte tlacitko MENU pro ukonéeni polozky.

Obraz

Rezim obrazu Vybér automatického rezimu ovlddani obrazu. Dostupné moznosti jsou
Dynamicky, Standardni, Jemny a UzZivatelsky.

Teplota barev Vybér celkového barevného ténu obrazu. Dostupné moznosti jsou Studené,
Stredni a Teplé.

Redukce sumu Eliminace Sumu v obrazu. Dostupné moznosti jsou Vypnuto, Nizka, Stredni,
Vysoka a Vychozi.

Vrezimu Uzivatel Ize zménit nastaveni pro Jas, Kontrast, Barva, Nadech a Ostrost.
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Zvuk

Rezim zvuku Vybér oblibenych reziml zvuku pro jednotlivé vstupy. Dostupné moznosti jsou
Standardni, Hudba, Film, Sport a UZivatelsky.

Vysky Nastaveni vyssi frekvence zvuku.

Hloubky Nastaveni nizsi frekvence zvuku.

Vyvézeni Ovladani vyvazeni zvuku mezi pravym a levym reproduktorem (sluchétka).

Automaticka hlasitost  Nastaveni hlasitosti podle vstupni Grovné zvuku. Dostupné moznosti jsou Zapnuto
a Vlypnuto.

Rezim SPDIF Kdyz je vystup SPDIF pfipojen k digitadlnimu doméacimu audio systému, mlzete

vybrat Automaticky pro automaticky vystup zvuku Dolby*. Kdyz vyberete PCM, je
vybran pouze stereo zvuk a vybérem Vypnuto muzete tento vystup vypnout.
Prepnuti zvukového Zapnuti Audio popisu; mUzete aktivovat nastaveni hlasitosti zvukového popisu. Kdyz
popisu je zvukovy popis zapnuty, bude vypravéc pro slepé osoby nebo osoby se zhor§enym
zrakem popisovat, co se déje na obrazovce. (K dispozici pouze v rezimu DTV.)
* Dostupnost zavisi na poskytovateli vysilani

Pouzivani PVR
Tato funkce véam umozriuje nahrat vas oblibeny televizni pofad na USB zafizeni. Pied spusténim funkce
nejdrive pfipojte pamétové zafizeni USB.

Stisknéte Menu pro zobrazeni hlavniho menu, vyberte ,PVR File System” a pro vstup stisknéte tlacitko OK.
1. Vyberte disk

2. Upravte moznosti nahravani

3. Pro spusténi nahravani stisknéte CERVENE tlacitko.

Pro sledovani nahraného poradu pfejdéte do rezimu USB> Video. Vyberte slozku MSTPVR a vyberte pfislusny
nahrany soubor. Pro prehrani stisknéte OK. (Stejny postup je i u nahravani pofadu digitalniho radia).

OBECNE UDAJE

Provozni napeti: 180 ~ 240V AC (strid.), 50/60 Hz
Spotreba energie: 75 W

Spotreba energie v pohotovostnim rezimu: <0.5 W
Provozni teplota: +5 °C ~ +35 °C

Skladovaci teplota: -15 °C ~ +45 °C

Provozni vihkost: 20% ~ 80% RH, bez kondenzace
Skladovaci vihkost: 10% ~ 90% RH, bez kondenzace
Rozmery (SxVxH)vmm: 969.7 x 618.2x 221.5
Cistd hmotnost: 7.1 kg
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E
LICENSES

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD ("AVC VIDEO") AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP.//WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS POZNAMKAD ABOVE.

Spoleénost TESLA prohlasuje, Ze toto zafizeni vyhovuje Evropské smérnici 2014/30/EU (EMC), Smérmici pro
nizké napéti 2014/35/EU (LVD), Smérnici ErP 2009/125/ES a Smérnici o dodavani radiovych zafizeni na trh
2014/53/EU a Smérnici RoHS 2011/65/EU v souladu s nasledujicimi technickymi normami:
ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA

EN 55032:2015 ; EN55035:2017 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013

NIZKE NAPET]

EN60065:2014

PRODUKTY SPOJENE SE SPOTREBOU ENERGIE

Narizeni Komise (ES) No 642/2009; EN50564:2011; IEC62087:2011

RED

EN 303 340V1.1.2:2016-09 ; EN 303 372-2VV1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

RoHS

EN50581:2012

Mdze dojit ke zménam. V dusledku neustalého vyzkumu a vyvoje se mohou technické tdaje, design a vzhled
produktd ménit. Vyrobeno v licenci spole¢nosti Dolby Laboratories. Dolby Audio a symbol dvojitého D jsou
ochranné zndmky spoleénosti Dolby Laboratories. HDMI, logo HDMI a High-De~nition Multimedia Interface
jsou ochranné zndmky nebo registrované ochranné znamky spole¢nosti HDMI Licensing LLC v USA a dalsich
zemich. V8echny nazvy produktli jsou ochrannymi zndmkami nebo registrovanymi ochrannymi zndmkami
prislusnych vlastnikad.

©TESLA 2018.V3echna prava vyhrazena.
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EINLEITUNG
Zubehor

1x Sicherheitsbestimmungen/Garantiekarte, 1x Fernbedienung, 2x AAA Batterien

Gerate Installation
Fig.1 HINWEIS: Abbildungen dienen als Symbolbilder.

Positionieren Sie das Gerat auf einer soliden horizontalen Ober'ache wie einem Tisch, Wandregal oder TV-
Mébel. Lassen Sie auf jeder Seite mindestens 10 cm Abstand zur Beliiftung. Um jeden Fehler und gefahrliche
Situationen zu vermeiden, platzieren Sie keine Gegenstande auf dem Gerét. Dieser Fernseher kann in
tropischen und/oder gemaBigten Klimazonen verwendet werden. Folgende Symbole werden verwendet:

ACHTUNG Wichtiger Warnhinweis.

HINWEIS Nutzlicher Hinweis

FETTE BUCHSTABEN Weisen auf eine Taste der Fernbedienung hin.
Kursive Buchstaben Weisen auf einen MenUpunkt hin.

IHR FERNSEHER

Werksseitiger PIN-Code: 0000
Vorderseite/Unterseite

Fig.2 HINWEIS: Abbildungen dienen als Symbolbilder.

1. Standby LED/IR Sensor

2. Lautsprecher

3. Tasten: VOL-/VOL+, CH-/CH+

4. Kombinationsschalter,Eingangsquelle, Menu, Standby/AN

Ruckseite

Fig.3 HINWEIS: Abbildungen dienen als Symbolbilder.

1.AC INPUT (FIXED CABLE) Stromkabel (180 - 240 V ~ 50/60 Hz)
2. Vesa 200 x 100 4 x Locher fir Schrauben fir Wandmontage

Fig.3a HINWEIS: Abbildungen dienen als Symbolbilder.

1. AV Sender hinauf/hinunter
2.4p Lautstarke erhdhen/reduzieren

3.0/Menu  Zum Anschalten |hres Fernsehers bzw. fiir Standby/Ins Menii gelangen
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Seite

Fig.3b HINWEIS: Abbildungen dienen als Symbolbilder.

1.COMMONINTERFACE(CI) Hier konnen Sie den Einschub von Cl bzw. Cl+ CAMs vornehmen

2.UsSB

3. EARPHONE

4.AVIN
5.HDMI 1

6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITEIN
8.ANTENNA IN

9. OPTICAL

Verbinden Sie ein USB Speichermeidum, um Multimedia Datein
wiederzugeben

SchlieBen Sie hier Kopfhérer an. Wenn diese angeschlossen sind, werden die
Lautsprecher automatisch stumm geschaltet.

3,5 mm Buchseneingang fiir Composite Video und Links/Rechts Audio-Anschluss.
SchlieBen Sie hier Ihren Receiver, Blue-Ray-Player, digitalen Videorecorder oder
dhnliche Geréte mit HDMI Ausgang an.

SchlieBen Sie hier Ihren Receiver, Blue-Ray-Player, digitalen Videorecorder oder
dhnliche Gerate mit HDMI Ausgang an oder direkt an einen digitalen Verstarker,
der die ARC Funktion unterstltzt. Dieser Anschluss verfligt tiber die ARC (Audio
Return Channel) Funktion fiir Audioverbindungen und unterstiitzt Dolby Audio.
Verbinden Sie eine Satellitenschiissel mit dem Fernseher, um Programme zu suchen
SchlieBen Sie eine terrestrische Antenne oder Kabel von lhrem Anbieter an den
Fernseher, um Programme zu suchen.

Verwenden Sie ein RCA Kabel, um Ihren Fernseher an einen kompatiblen
Digitalverstarker oder an Ihr Heimsystem anzuschlieBen.

Fernbedienung

Fig.4  HINWEIS: Abbildungen dienen als Symbolbilder.

1.SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO

5. GUIDE

6. MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+

9. AV
10.0K

11. OPTION

12.RETURN

13.VOL +/-

14.INFO

15. MUTE

16.CH +/-

17.TEXT

18.SUBTITLE

19.LIST

20.TV

21.Rot, Griin, Gelbe
Taste

22. Blauer Taste

Wihlen Sie den Eingangsquellenmodus.

Schaltet den Fernseher EIN/in den Standby Modus.
Tastenblock zur direkten Programmwabhl.
Bildschirmhelligkeitsmodi zur Energieeinsparung

Schaltet den elektronischen Programmfiihrer zwischen ein und aus. Nur fir digitale Kanéle
verfligbar.

Hiermit gelangen Sie zum Hauptmendi.
Navigation innerhalb des OSDs/ Men(is

Driicken Sie, um das gewtinschte Bildschirmformat auszuwahlen. (Im USB-Modus ist es
nicht verfigbar.)

Zur Bestatigung.

Bestétigt Ihre Auswahl. Driicken Sie unter der TV-Quelle die OK-Taste, um die Senderliste
zu Sffnen.

Zeigt das Funktionsmenii an, um bestimmte Vorgénge auszufiihren. Driicken Sie, um direkt
in den Bildmodus zu gelangen.

Bringt Sie zum vorherigen Kanal im TV-Modus zuriick.
Lautstarke lauter/leiser

Zeigen Sie die Statusinformationen an.

Schaltet den Audioausgang stumm.

Programmwahl (néchstes/vorheriges Programm).
Teletext.

Driicken Sie, um das Men( Untertitelsprache anzuzeigen.
Press to enter into the channel list.

Geht in den TV-Modus.

Driicken Sie im entsprechenden Modus, um die richtige Funktion als Hinweis einzugeben.

Driicken Sie im entsprechenden Modus, um die richtige Funktion als Hinweis einzugeben.
Driicken Sie im USB-Modus, um den Tonspurmodus auszuwahlen.

Driicken Sie im DTV-Modus, um Audio-Sprachen auszuwahlen.

Driicken Sie im ATV-Modus, um den Signaltyp auszuwahlen.
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Batterien einlegen

Fig.5 HINWEIS: Abbildungen dienen als Symbolbilder, Aussehen kann variieren.

ACHTUNG

Die Batterien dirfen nicht aufgeladen, zerlegt, elektrisch kurzgeschlossen oder mit anderen Arten von
Batterien gemischt werden. Falls Sie wiederau’adbare Akkumulatoren verwenden wollen, empfehlen wir jene
mit geringer Selbstentladung (z.B. NiMH) fiir eine langere Betriebsdauer.

Bedienung der Fernbedienung

Halten Sie die Fernbedienung in Richtung der Front des Fernsehers. Ihre Fernbedienung hat eine Reichweite
von bis zu 5 Metern in einem Winkel von bis zu 30 Grad.

ACHTUNG
Die Fernbedienung funktioniert nicht, wenn der IR Sensor durch Gegenstéande blockiert, oder von grellem
Licht bzw. direkten Sonnenlicht beeintrachtigt wird.

ERSTINSTALLATION

Nachdem alle Anschliisse ordnungsgemaf3 angeschlossen wurden, schalten Sie lhren Fernseher ein. Stecken

Sie den Netzstecker in die Steckdose. Jetzt sollte die rote LED-Leuchte au'euchten. Driicken Sie die Taste O

auf lhrer Fernbedienung, um den Fernseher einzuschalten. Verwenden sie die Tasten LINKS/RECHTS, um die

gewiinschte OSD-Sprache auszuwéhlen. Verwenden Sie die Tasten AUF/

AB zur Auswahl von Land und die Tasten LINKS/RECHTS zur Auswahl der Region, in der Sie dieses

Fernsehgerat verwenden. Diese Lander-/Regionsauswahl ist eine wichtige Einstellung, sie stellt die Zeitzone

ein und versucht, die Regionskanéle zuerst oder in einer bestimmten Reihenfolge zu sortieren.

Wenn alle Einstellungen vorgenommen wurden, bestatigen Sie die Eingabe mit der Taste OK auf |hrer

Fernbedienung und folgen Sie den néchsten Schritten.

Auf dem néchsten Bildschirm kénnen Sie auswéhlen, welchen Tuner Sie verwenden méchten und nach

welchen Kanélen Sie suchen méchten. Wahlen Sie Tuner Type und durch Driicken der TastenLINKS/ RECHTS

kénnen Sie zwischen DTV, ATV oder DTV + ATV wahlen ;(DTV zum Durchsuchen digitaler Sender; ATV zum

Durchsuchen analoger Sender). Nachdem Sie Ihre Auswahl getro’en haben, driicken Sie die TasteAB, um

zum Digitaltyp zu gelangen. In diesem Menii kénnen Sie auswéhlen, welche Eingangsquelle Sie verwenden

mochten:

e Satellit zum Empfang von Satellitentibertragungen (wenn |hr Fernseher mit einer Satellitenantenne
verbunden ist)

e DVB-T zum Empfang von terrestrischen Signalen (wenn |hr Fernseher mit einer mit Innen oder AuBBen
DVB-T Antenne verbunden ist)

e DVB-C, um DVB-C Signal von der Kabel-TV Betreiber zu empfangen. (Anschluss an die Kabel TV-dose)
Then the next screen appears depending from the tuner selection you choose.

Danach erscheint der ndchste MenUpunkt, abhangig von der gewahlten Tuner-Auswahl.

DVB-S/S2 Installation

Satelliteneinstellung

Driicken Sie 4P um den Satelliten zu markieren, an dem lhre Schissel gerichtet ist. Mit den Tasten 4P AV
kénnen Sie die Einstellungen fiir Ihre Satelliteninstallation fiir jeden bestimmten Satelliten &ndern. Taste, um
fortzufahren.

Kanalsuche

Driicken Sie AV 4P um die gewahlten Optionen zu markieren und driicken Sie OK, um die Sendersuche
zu starten.
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Suchmodus Wahlen Sie zwischen Standard (empfohlen), Blinde Suche und Netzwerk.

Verschlisselt Wahlen Sie FTA Kanéle, um nur nach freien Sendern zu suchen, oder Alle
Kanale, um nach freien und verschliisselten Senern zu suchen.

Service Typ Wahlen Sie DTV, um nur nach DTV-Sendern zu suchen, RADIO, um nur nach

Radiosendern zu suchen, oder Alle fir eine vollstandige Suche.

Es wird empfohlen, die Standardeinstellungen zu verwenden.

DVB-T/T2 Installation

Terrestrische Einstellung
Hier brauchen Sie nur die Taste OK zu driicken, um die Suche zu starten. Alle Einstellungen werden
automatisch durch die Ldnderauswahl vorgenommen, die Sie im ersten Schritt vorgenommen haben.

HINWEIS: Wenn Sie eine aktive DVB-T Antenne haben, lesen Sie bitte in der Bedienungsanleitung der
DVB-T Antenne nach, ob eine externe Stromversorgung vorhanden ist. Der Fernseher kann NICHT die
Stromversorgung fiir eine aktive Antenne liefern.

DVB-C Installation

Kabeleinstellung

Mit den Tasten AV 4P heben Sie die Einstellungen hervor.

Scan Typ Sie kdnnen zwischen Netzwerk Scan oder Voll wahlen. (StandartmaBig ist Netzwerk
Scan flr eine schnelle Suche eingestellt)

HINWEIS: Der Volle Scan hat eine Dauer von ungeféhrt 20 Minuten, abhéngig von lhrem Kabelnetzwerk.

Frequenz Bitte tragen Sie die Hauptfrequenz lhres Anbieters in KHz mit den Tasten 0 ~ 9 ein
Netzwerk ID Bitte tragen Sie lhre Netzwerk ID des Anbieters mit den Tasten 0 ~ 9 ein
Symbol Bitte tragen Sie hier das benutzte Symbol lhres Anbieters mit den Tasten 0 ~ 9 ein. (Ks/s)

HINWEIS: Bitte tiberpriifen Sie die Einstellungen des Kabelsystems, dass von lhrem Anbieter verwendet wird.

Driicken Sie OK, um fortzufahren und um den Suchprozess zu starten.

VerschlUsselt Wahlen Sie FTA Kanale, um nur Free-To-Air Kanéle zu suchen oder wéhlen Sie
Alle Kanale, um freie und verschliisselte Kanale zu suchen.

Driicken Sie AV 4P um das zu installierende Land auszuwéhlen, dann driicken Sie OK, um die Suche zu

starten.

HAUPTMENU

Einstellungen im TV Modus

Driicken Sie MENU, um das Hauptmeni aufzurufen. Driicken Sie «4P> ein Element auszuwahlen. Driicken Sie
OK, um das Menti zu 6’nen. Driicken Sie A'Y und OK, um ein Untermeni auszuwahlen. Driicken Sie MENU,
um das Meni zu verlassen.

Bild einstellen

Bildmodus Automatische Bildsteuerung. Verfligbare Einstellungen: Dynamisch, Standard,
Weich und Benutzer.

Farbtemperatur Wahlen einen Farbton. Verfligbare Einstellungen: Kiihl, Mittel und Warm.

Rauschunterdriickung Unterdriickt ein ,Rauschen” des Bildes. Verfugbare Einstellungen: Aus, Niedrig,

Mittel, Hoch und Standard.
Im Modus Anwender kénnen Einstellungen fir Helligkeit, Kontrast, Farbe, Farbton und Scharfe geandert
werden.
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Audio einstellen

Audio Modus Wahlen Sie fir jeden Eingang (Quelle) den gewlnschten Audio Modus.
Verfligbare Einstellungen: Standard, Musik, Film, Sport und Benutzer.

Héhen Stellen Sie hier die Hohen ein.

Bésse Stellen Sie hier die Bésse ein.

Balance Stellen Sie hier die Balance zwischen linkem und rechtem Lautsprecher
(Kopfhorer) ein.

Automatischer Passt den Lautstarkepegel des Eingangssignals (Quelle) an. Verfligbare

Lautstarkepegel Einstellungen: Ein/Aus.

SPDIF Modus Wenn der SPDIF-Ausgang an ein digitales Heim-Audiosystem angeschlossen

ist, kdnnen Sie Auto wahlen, um Dolby-Audio* automatisch auszugeben. Wenn
Sie PCM wahlen, wird nur Stereo-Audio ausgewahlt und mit AUS kénnen Sie
diesen Ausgang ausschalten.

AD Wechsel Schalten Sie Audio Deskription (Akustische Bildbeschreibung) ein, um eine
Beschreibung fur blinde und sehbehinderte Menschen hérbar zu machen,
die das Geschehen erklart. Sie kénnen hier auch die AD Lautstérke festlegen.
Nur im TV-Modus verfugbar und abhéngig vom jeweiligen Programm-/
Serviceanbieter.

*Verfligbarkeit abhangig vom Serviceanbieter

Nutzung des PVR

Ermaoglicht lhnen, Ihr Lieblings-TV-Programm auf ein USB-Gerét aufzunehmen. Ehe Sie diese Funktion
nutzen, schlieBen Sie einen USB-Speicher an das Set an.

Diicken Sie die Menu-Taste, wéhlen Sie ,PVR File System”

und driicken Sie dann auf die OK-Taste.

1. Disk auswahlen

2. Aufnahmeoptionen einstellen

3. Driicken Sie auf die ROTE Taste, um den Aufnahmevorgang zu starten

Um das aufgenommen TV-Programm zu sehen, gehen Sie in den USB-Modus > Video,
wéhlen Sie den Ordner MSTPVR, dann die gewtinschte Datei.

Driicken Sie auf OK, um es abzuspielen. (Der Vorgang ist gleich,

wenn Sie ein digitales Radio aufnehmen.)

ALLGEMEINE DATEN

Netzspannung: 180 ~ 240V AC, 50/60 Hz

Stromverbrauch: 75W

Stromverbrauch in Standby: <0.5 W

Betriebstemperatur: +5 °C ~ +35 °C

Lagertemperatur: -15 °C ~ +45 °C

Luftfeuchtigkeit im Betrieb: 20% ~ 80% RH, nicht kondensierend
Luftfeuchtigkeit bei Lagerung: 10% ~ 90% RH, nicht kondensierend
Abmessungen (BxTx H) in mm: 969.7 x 618.2 x 221.5

Gewicht: 7.1 kg
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LICENSES

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD ("AVC VIDEO") AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP.//WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS HINWEISD ABOVE.

TESLA erklart,dassdas Geratdereuropaischen Richtlinie 2014/30/EU(EMC)und der Niederspannungsrichtlinie
2014/35/EU

(LVD) und der ErP Richtlinie 2009/125/EC und der RED (Funkgerate) Richtlinie 2014/53/EU und der RoHS
Richtlinie 2011/65/EU in Ubereinstimmung mit den folgenden Standards entspricht:
ELEKTROMAGNETISCHE VERTRAGLICHKEIT

EN 55032:2015 ; EN55035:2017 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013

NIEDRIGE SPANNUNG

EN60065:2014

ENERGIEVERBRAUCHSRELEVANTE PRODUKTE

Kommissionsverordnung (EC) No 642/2009; EN50564:2011; IEC62087:2011

RED

EN 303 340 V1.1.2:2016-09 ; EN 303 372-2V1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

RoHS

EN50581:2012

Irtum und technische Anderungen vorbehalten. In Folge kontinuierlicher Forschung und Entwicklung
kénnen sich Spezi~kationen, Form und Aussehen der Produkte &ndern. In Lizenz von Dolby Laboratories
gefertigt. Dolby Audio und das Doppel-D-Symbol sind Warenzeichen von Dolby Laboratories. HDMI, das
HDMI-Logo und High-De~nition Multimedia Interface sind Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen
von HDMI Licensing LLC in den Vereinigten Staaten und anderen Landern. Alle anderen Produktnamen sind
Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer jeweiligen Eigentiimer.

©TESLA 2018 Alle Rechte vorbehalten.
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INSTRUCCION

Accesorios

1 x instrucciones de seguridad / tarjetas de garantia, 1 x control remoto, 2 x AAAbaterias.

Montaje del equipo
Fig.1 NOTA: Los gréficos son sélo para representacion.

Instale la pantalla en una superficie horizontal sélida, como una mesa o un escritorio.Para ventilacion,
deje un espacio libre de al menos 10 cm por todo el equipo.Para evitar fallas y situaciones inseguras,
no coloque ninguin objeto encima del equipo. Este aparato puede ser utilizado en climas tropicales y /
o moderados. Los simbolos sirven de la siguiente manera:

ADVERTENCIA Indica informacién de advertencia.

NOTA cualquier otra informacién adicional importante o til.

MENU Representa un botdn en el control remoto o en el televisor.
(Caracteres notables )

Mover a Representa un elemento de ment dentro de una ventana.

(Caracteres en cursiva)

INSTALACION

Cédigo PIN predeterminado: 0000

Panel frontal / parte inferior

Fig.2 NOTA: Los gréficos son sélo para representacion.

1. Indicador de potencia / sensor remoto
2. Altavoces
3. Botones: VOL-A/OL+, CH-/CH+

4. Botén combinado, Fuente de entrada, Mend, Espera / Encendido
Panel trasero

Fig.3 NOTA: Los graficos son sélo para representacion.

1.ACENTRADA (CABLE FIJO)  Cable de alimentacién principal (180-240V-50/60 Hz)

2. Soporte 200 x 100 4 x agujeros de tornillos para montar el televisor en la pared

Fig.3a NOTA: Los gréficos son sélo para representacion.

1. AV Canal subir / bajar botén
2. 4p Volumensubir / bajar botén

3. &/Menu Presione para encender el televisor o en el modo de espera /Ment
De Entrada
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Panel lateral

Fig.3b NOTA: Los gréficos son sélo para representacion.

1. INTERFAZ COMUN (Cl) Conecte un médulo de acceso condicional (CAM).

2.USB Conecte un dispositivo USB para la reproduccion de archivos
multimedia.

3. AURICULARES Los altavoces se silenciaran cuando los auriculares estan enchufados y
seleccionado el fono.

4.AVIN 3,5 mm.jack femenino entrada para video compuesto y conexion de
audio izquierda / derecha.

5.HDMI 1 Conecte la sefial de entrada HDMI desde una fuente de sefial como

6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELITEEN
8.ANTENAEN

9. OPTICAL

DVD, reproductor de Blu-ray o consola de juegos.

Conecte la sefial de entrada HDMI desde una fuente de sefial como
DVD, reproductor de Blu-ray o consola de juegos.

Conecte una antena parabdlica al televisor para buscar programas.
Conecte una antena terrestre o una conexion por cable de su proveedor
al televisor para buscar programas.

Use un cable RCA para conectar su televisor a un amplificador digital
compatible o un equipo de cine en casa

Control remoto

Fig.4

1. FUENTE
2.0

3.0~9
4.ECO

5.GUIA
6. MENU

7.SALIDA
8.ZOOM -/+

9.AVY)>

10.0K
11.OPCION

12.VOLVER

13.VOL +/-

14.INFO

15. MUTO

16.CH +/-

17.TEXTO

18.SUBTITULO

19.UST

20.TV

21. Boton Rojo,
Verde, Amarillon

NOTA: Los gréficos son sélo para representacion.

Seleccionar el modo de fuente de entrada.

Presionar para hacer el televisor encendido o en espera. Elegir el canal
directamente.

Modos de brillo de pantalla para ahorro de energia.

Alternar la Guia Electrénica de Programas entre encendido y apagado. Solo
disponible para canales digitales.

Abrir las opciones de mend. Sale del menu actual.

Presione para seleccionar el formato de pantalla deseado. (En modo USB, no
esté disponible.)

Navegar por el mend.

Confirmar tu seleccién. Debajo de la fuente de TV, presione la tecla OK para
abrir la lista de canales.

Muestrar el menu de funciones para realizar ciertas operaciones. Presione
para ingresar al modo de imagen directamente.

Volver al canal anterior en modo TV.

Ajustar el volumen hacia arriba o hacia abajo. Muestrar la informacion de
estado.

Presione para silenciar o restaurar el volumen. Cambiar programas hacia
arriba o hacia abajo. Teletexto.

Adjust the volume up or down.

Display the status information.

Press to mute or restore the volume.

Change programmes up or down.

Teletexto.

Presione para mostrar el ment de Idioma de Subtitulos.

Presione para entrar en la lista de canales.

Ir al modo TV.

En el modo correspondiente, presiénelo para ingresar la funcién correcta
como sugerencia.
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22. Botén azul En el modo correspondiente, presiénelo para ingresar la funcién correcta
como sugerencia.
En el modo USB, presione para seleccionar el modo de pista de sonido. En el
modo DTV, presione para seleccionar [diomas de audio.
En el modo ATV, presione para seleccionar Tipo de sonido.

Instalando las baterias
Fig.5 NOTA: Las imégenes son sélo para referencia. Los articulos reales pueden diferir.

Precauciones para el uso de la bateria
El uso inadecuado de la bateria causara fugas. Siga cuidadosamente estas instrucciones.
1. Tenga en cuenta la polaridad de las baterias para evitar cortocircuitos

2. Cuando el voltaje de la bateria sea tan grande como el rango de uso, debe reemplazarlo por una
bateria nueva.. Extraiga las baterias de la unidad de control remoto si no tiene la intencién de usarlas
durante un periodo prolongado.

w

. No use diferentes tipos de baterias (por ejemplo, baterias de manganeso y alcalinas) juntas.

»

No ponga la bateria en el fuego, y cargue o descomponga la bateria.

(%]

. Por favor, deseche las baterias y respete las normas de proteccién ambiental pertinentes.

Usando el control remoto

Utilice el control remoto apuntéandolo hacia el sensor remoto. Los elementos entre el control remoto y el

sensor remoto podrian bloquear la operacién normal.

¢ No haga que el control remoto vibre violentamente. Ademas, no salpique liquido en el control remoto,
tampoco coloque el control remoto en un lugar con mucha humedad.

¢ No coloque el control remoto bajo la luz solar directa, ya que podria causar la deformacién de la unidad
por el calor.

e Cuando el sensor remoto esté bajo la luz directa del sol o una iluminacién fuerte, el control remoto no

funcionara. Si es asi, cambie la iluminacién o la posicion del televisor, o utilice el control remoto mas cerca

del sensor remoto.

INSTALACION POR PRIMERA VEZ

Después de que todas las conexiones se hayan realizado correctamente, encienda su televisor. Inserte el
enchufe de alimentacién principal en el tomacorriente de pared, ahora la luz LED roja deberia encenderse.
Presione el boton O En su control remoto para encender el televisor. La seleccién de idioma y pais aparecera
en la pantalla. Use 4P para seleccionar el idioma OSD de su preferencia. Use AV para seleccionar el Pais
y use 4P nuevamente para seleccionar la regién en la que esta usando este televisor. Esta seleccién de
pais / regién es una configuracién importante, establecera la zona horaria e intentara ordenar los canales de
la regién en primer lugar o en un orden especifico.

En la siguiente pantalla, puedes seleccionar qué sintonizador quieres usar y qué canales quieres buscar.
Elija Tipo de sintonizador y presionando 4P puede elegir entre DTV, ATV o DTV + ATV (DTV para buscar
transmisiones digitales; ATV para buscar transmisiones analdgicas).Después de realizar su seleccién,
presione ¥ para proceder al tipo Digital. En este menu puede seleccionar la fuente de entrada que le
gustaria usar:

® Satélite para recibir transmisiones por satélite (si estd equipado con una antena parabdlica)

e DVB-T para recibir transmisiones terrestres (usando una antena interior o exterior)

e DVB-C para recibir emisiones por cable. (Conexién a la caja de salida del cable)

Luego aparece la siguiente pantalla dependiendo de la selecciéon de sintonizador que elija.
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Instalacion de DVB-S / S2

Ajuste de satélite
Presione 4P para seleccionar el satélite al que se dirige su antena parabdlica. Use los botones 4»> AV
para cambiar la configuracion de su instalacién de satélite para cada satélite especifico.

Busqueda de canales
Presione AV 4P para resaltar las opciones elegidas y presione OK para comenzar la busqueda de canales.

Modo de Escaneo  Elija entre Predeterminado (recomendado), Escaneo ciego y Red

Canal Gratis para buscar canales de Libre-Al-Aire Unicamente. Tipo Seleccione Scramble
para buscar solo canales cifrados. Todos los canales para buscar FTAy canales
encriptados.

Tipo de servicio Seleccione DTV para buscar solo canales de DTV, RADIO para buscar solo canales de
radio o Todos para una bisqueda completa.

Se recomienda utilizar la configuracién predeterminada.

Instalacion de DVB-T / T2

EstablecimientoTerrestre
Aqui solo debes presionar OK para comenzar la busqueda.
Todos los ajustes se configuran automaticamente por seleccion de pais que realizé en el primer paso.

NOTA: Si tiene una antena activa, revise el manual de usuario de la antena para ver la fuente de alimentacidn
externa. El televisor NO puede suministrar la energia utilizada para una antena activa.

Instalacidon de DVB-C

Establecimientodel cable

Presione A'V 4P para resaltar sus configuraciones.

Tipo de scaneado  Puede seleccionar Escaneado de Red oCompleto. (Exploracién de red por defecto para
la busqueda rapida se recomienda)

NOTA: La exploracién completa tendra una duracién de aproximadamente 20 minutos, dependiendo de su

red de cable.

Frecuencia Ingrese (con 0 ~ 9) la frecuencia principal utilizada por su proveedor en KHz.
|dentificacion de red Ingrese (con 0 ~ 9) la ID de red utilizada de su proveedor.
Simbolo Ingrese {con 0 ~ 9) el Simbolo usado de su proveedor. (Ks/'s)

NOTA: jVerifique la configuracién de su sistema de cable utilizado por su proveedor!

Presione OK para continuar y comenzar el proceso de busqueda.

EncriptadoSeleccione FTA Canales para buscar canales de Libre-Al-Aire solamente o oTodos los
canales para buscar FTAy canales encriptados

Presione A'V 4P para resaltar el pais que desea instalar, luego presione OK para comenzar la bisqueda.

ESTABLECIMIENTODE MENU
Control de mend (Modo DTV)

Presione MENU para ingresar al men( principal. Presione €P> para seleccionar un elemento. Presione
AV 4P y OK para seleccionarsubmenus Presione MENU para salir del elemento.
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Menu de imagenes

Modo de imagen Seleccione el modo de control de imagen automatico. Las opciones
disponibles son Dindmico, Estandar, Suave y Personal.

Color Temp Ruido Seleccione el tono de color general de la imagen. Las opciones disponibles
son Frio, Normal y Célido.

Reduccién Elimina el ruido en la imagen. Las opciones disponibles son: Desactivado, Bajo,

Medio, Alto y Predeterminado
En el modo Personal, las configuraciones se pueden cambiar para Brillo, Contraste, Color, Tinte y Nitidez.

Mend de Sonido

Ment de Sonido Seleccione su modo de sonido favorito para cada entrada. Las opciones son
Estandar, Msica, Pelicula, Deportes y Personal.

Triplicar Bajo Equilibrio Ajustar la frecuencia mas alta del sonido.

Bass Ajusta la frecuencia mas baja del sonido.

Balance Controle el balance de sonido entre el altavoz derecho e izquierdo (auricular)

Auto Volumen Nivel Ajuste el volumen correspondiente al nivel de audio de entrada. Las opciones
estan activadas y desactivadas.

Modo SPDIF Cuando la salida SPDIF est4 conectada al sistema de audio digital doméstico,

puede seleccionar Auto para emitir Dolby * audio autométicamente. CCuando
elige PCM, solo se selecciona el audio estéreo y con Desactivado puede
desactivar esta salida.

Interruptor de AD Active la descripcion de Audio, puede activar la configuracién del volumen
AD. Cuando active la descripcién de audio, un narrador describird lo que esté
sucediendo en la pantalla para los espectadores ciegos o con impedimentos
visuales.{Solo si esta disponible en modo DTV.)

*Disponibilidad en funcién de la emisora.

Utilizando PVR

Le permite grabar su programa de TV favorito en un dispositivo USB.
Antes de utilizar la funcién, conecte primero un dispositivo de memoria USB al equipo.

Presione Menu para mostrar el ment Principal, seleccione “Sistema de archivos PVR" y presione el botén OK
para ingresar.

1. Selecciona Disco

2. Ajusta las opciones de grabacion.

3. Presione el botén ROJO para iniciar la grabacién.

Para ver el programa grabado, ingrese el modo USB> Video.
Seleccione la carpeta MSTPVR, luego seleccione el archivo de registro relacionado. Presiona OK para jugar.
(Es lo mismo si graba un radioprograma digital).

INFORMACION GENERAL

Voltaje de funcionamiento: 180 ~ 240 V CA 50/60 Hz

Consumo de energia: 75 W

Consumo de energia en modo de espera: <0.5 W

Temperatura de funcionamiento: +5°C-+35°C

Temperatura de almacenamiento: -15°C ~ +45°C

Humedad de funcionamiento: 20% ~ 80% HR, sin condensacién
Humedad de almacenamiento: 10% ~ 90% HR, sin condensacién
Dimensiones (WxDxH) en mm: 969.7 x 618.2 x 221.5

Peso neto: 7,1 kg
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LICENCIAS

ESTE PRODUCTO ESTA LICENCIADO BAJO LA LICENCIA DE LA CARTERA DE PATENTES DE AVC
PARA EL USO PERSONAL Y NO COMERCIAL DE UN CONSUMIDOR PARA (i) CODIFICAR UN VIDEO
EN CUMPLIMIENTO CON EL ESTANDAR AVC {"AVC VIDEO") Y / O (ii) DECODAR AVC VIDEO QUE FUE
ENCIDENTE. UN CONSUMIDOR COMPROMETIDO EN UNA ACTIVIDAD PERSONAL Y NO COMERCIAL Y
/ O SE OBTUVO DE UN PROVEEDOR DE VIDEO CON LICENCIA PARA PROPORCIONAR AVC VIDEO. NO
SE OTORGA NINGUNA LICENCIA O SE DEBE IMPLICAR PARA CUALQUIER OTRO USO. PUEDE OBTENER
INFORMACION ADICIONAL DE MPEG LA L.L.C. VER HTTP: // WWW. MPEGLA.COM

Este producto contiene uno o mas programas protegidos por las leyes de derechos de autor internacionales
y de los Estados Unidos como trabajos no publicados.Son confidenciales y de propiedad de Laboratorios
de Dolby.Se prohibe su reproduccién o divulgacién, en su totalidad o en parte, o la produccién de obras
derivadas de los mismos sin el permiso expreso de Laboratorios de Dolby.Derechos de autor 2003-2009 por
Laboratorios de Dolby. Todos los derechos reservados.

ESTE PRODUCTO SE VENDE CON UNA LICENCIA LIMITADA Y SE AUTORIZA PARA SER UTILIZADO
UNICAMENTE EN CONEXION CON EL CONTENIDO DE HEVC QUE CUMPLE CON LAS TRES
CUALIFICACIONES SIGUIENTESE

(1) CONTENIDO HEVC SOLO PARA USO PERSONAL;

(2) ELCONTENIDO DE HEVC NO SE OFRECE PARA LAVENTA; Y

(3) ELCONTENIDO DE HEVC QUE ES CREADO POR EL PROPIETARIO DEL PRODUCTO.ESTE PRODUCTO
NO SE PUEDE UTILIZAR EN CONEXION CON EL CONTENIDO CODIFICADO POR HEVC CREADO POR UN
TERCERO, QUE EL USUARIO HA ORDENADO O COMPRADO A UN TERCERO, A MENOS QUE EL USUARIO
TIENE DERECHOS INDEPENDIENTES PARA USAR EL PRODUCTO CON DICHO CONTENIDO VENDEDOR
DEL CONTENIDO. SU USO DE ESTE PRODUCTO EN CONEXION CON EL CONTENIDO CODIFICADO
POR HEVC SE CONSIDERA QUE LA ACEPTACION DEL AUTORIDAD LIMITADA SE UTILIZA COMO SE HA
NOTADO ANTERIORMENTE.

Tesla declara que el equipo cumple con la Directiva Europea 2014/30 / EU (EMC) y la Directiva de Baja
Tensién 2014/35 / EU (LVD) y la Directiva ErP 2009/125 / EC y la Directiva de Equipos de Radio 2014/53
/ EU y La Directiva RoHS 2011/65 / UE de acuerdo con las siguientes normas técnicas: COMPATIBILIDAD
ELECTROMAGNETICA

EN 55032: 2015; EN55035: 2017; EN 61000-3-2: 2014; EN 61000-3-3: 2013 BAJATENSION

EN60065:2014

PRODUCTOS RELACIONADOS CON LA ENERGIA

Reglamento (CE) No 642/2009 de la Comisién; EN50564: 2011; IEC62087: 2011 ROJOEN 303 340V1.1
.2:2016-09 ;EN 303 372-2V1.1.1:2016-04; EN 62479:2010 RoHS EN50581:2012

Sujeto a modificaciones. Como consecuencia de la continua investigacion y desarrollo, los cationes técnicos,
el disefio y la apariencia de los productos pueden cambiar.Fabricado bajo licencia de Laboratorios de Dolby.
Dolby Audio y el simbolo de la doble D son marcas comerciales de Laboratorios de Dolby. HDMI, el logotipo
de HDMI y High-De nition Multimedia Interface son marcas comerciales o marcas comerciales registradas
de HDMI Licensing LLC en los Estados Unidos y otros paises. Todos los nombres de productos son marcas
comerciales o marcas comerciales registradas de sus respectivos propietarios.

© Tesla 2018. Todos los derechos reservados.
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INSTRUCTION

Accessories

1x instructions de sécurité / cartes de garantie, 1x télécommande, 2x piles AAA

Mise en place de I'équipement

Fig.1 REMARQUE: Les graphiques sont pour la représentation seulement.

Installez I'écran sur une surface horizontale solide telle qu'une table ou un bureau. Pour la ventilation, laissez
un espace d'au moins 10 cm autour du téléviseur. Afin d‘éviter toute anomalie et toute situation comportant
des risques pour la sécurité, veuillez ne placer aucun objet sur le téléviseur. Cet appareil peut étre utilisé dans
les climats tropicaux et/ ou modérés.

Les symboles servent comme suit:

AVERTISSEMENT Indique des informations d'avertissement.

REMARQUE Indique toute autre information supplémentaire importante ou utile.

MENU Représente un bouton de la télécommande ou du téléviseur. (Caractéres gras)
Démeénager a Représente un élément de menu dans une fenétre. (Caractéres italiques)

INSTALLATION

Code PIN par défaut: 0000

Face avant/dessous

Fig.2 REMARQUE: Les graphiques sont pour la représentation seulement.

1. Indicateur de puissance/capteur a distance
2. Speakers
3. Boutons: VOL-A/OL +, CH-/ CH +

4. Bouton Combo, source d'entrée, menu, Standby/ON
Panneau arriere

Fig.3 REMARQUE: Les graphiques sont pour la représentation seulement.

1.AC ENTREE (CABLE FIXE) Cable d'alimentation principal (180-240V-50/60 Hz)

2.Vesa 200 x 100 4 x trous de vis pour fixer le téléviseur au mur

Fig.3a REMARQUE: Les graphiques sont pour la représentation seulement.

1. AV Canal haut/ bas bouton
2. 4> Volume haut/ bas bouton
3. &/Menu Appuyez pour allumer le téléviseur ou sur mode veille / entrez dans le menu.
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Panneau latéral

Fig.3b REMARQUE: Les graphiques sont pour la représentation seulement.

1. COMMONINTERFACE (Cl) Connectez un module d'accés conditionnel (CAM).

2.UsB
3. EARPHONE

4.AVIN
5.HDMI 1
6.HDMI 2 (ARC)
7.SATELLITE IN
8.ANTENNAIN

9. OPTICAL

Connectez un périphérique USB pour la lecture de fichiers multimédia.
Les haut-parleurs seront mis en sourdine lorsque les écouteurs sont
branchés et que les écouteurs sont sélectionnés.

Entrée jack femelle de 3.5 mm pour la vidéo composite et la connexion
audio gauche /droite.

Connectez le signal d'entrée HDMI a partir d'une source de signal telle
qu'un DVD, un lecteur Blu-ray ou une console de jeu.

Connectez le signal d'entrée HDMI a partir d'une source de signal telle
qu'un DVD, un lecteur Blu-ray ou une console de jeu.

Connectez une antenne parabolique au téléviseur pour rechercher des
programmes.

Connectez une antenne terrestre ou une connexion par cable de votre
fournisseur au téléviseur pour rechercher des programmes.

Utilisez un cable RCA pour connecter votre téléviseur a un amplificateur
numérique compatible ou & un ensemble Home Cinéma.

Télécommande

Fig.4  REMARQUE: Les graphiques sont pour la représentation seulement.

1.SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO
5.GUIDE

6. MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+

9.AVYD
10.0K

11. OPTION

12.RETURN

13.VOL +/-

14.INFO

15. MUTE

16.CH +/-

17.TEXT

18. SUBTITLE

19.LIST

20.TV

21.Red, Green,
Yellow button

22, Blue button

Sélectionnez le mode source d'entrée.

Appuyer pour allumer le téléviseur ou le mettre en veille.

Choisissez le canal directement.

Modes de luminosité de |'écran pour économiser de I'énergie

Bascule le guide électronique des programmes entre activé et désactivé.
Uniquement disponible pour les chaines numériques.

Ouvrez les options du menu.

Quitter le menu actuel.

Appuyer pour sélectionner le format d'écran souhaité. (En mode USB, il n'est
pas disponible.)

Naviguez dans le menu.

Confirme votre sélection. Sous la source TV, appuyez sur la touche OK pour
ouvrir la liste des chaines.

Affichez le menu des fonctions pour effectuer certaines opérations.

Vous raméne a la chaine précédente en mode TV.

Augmenter ou diminuer le volume.

Afficher les informations d'état.

Appuyer pour couper ou rétablir le volume.

Changer les programmes.

Télétexte.

Appuyer pour afficher le menu Langue des sous-titres.

Appuyer pour entrer dans la liste des chaines.

Va en mode TV.

En mode correspondant, appuyer pour entrer la fonction correcte comme
indice.

En mode correspondant, appuyer pour entrer la fonction correcte comme
indice.

En mode USB, appuyer pour sélectionner le mode de piste sonore.

En mode DTV, appuyez pour sélectionner les langues audio.

En mode ATV, appuyer pour sélectionner le type de son.
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Installer les piles

Fig.5 REMARQUE: Les images sont seulement pour référence. Les éléments réels peuvent différer.

Précautions d'utilisation de la batterie
Une mauvaise utilisation de la batterie peut provoquer des fuites. Suivez attentivement ces instructions.
1. Veuillez REMARQUET la polarité des piles pour éviter les courts-circuits
2. Lorsque la tension de la batterie est insuffisante, vous devez la remplacer par une nouvelle batterie.
Retirez les piles de la télécommande si vous prévoyez de ne pas I'utiliser pendant longtemps.

w

. N'utilisez pas différents types de piles (par exemple, des piles au manganése et alcalines) ensemble.

>

Ne mettez pas la batterie au feu et ne la chargez pas ou ne la décomposez pas.

w

. Veuillez éliminer les piles conformément aux réglementations en vigueur sur la protection de
l'environnement.

Utiliser la télécommande

e Utilisez la télécommande en la dirigeant vers le capteur de télécommande. Les éléments situés entre la
télécommande et le capteur de télécommande peuvent bloquer le fonctionnement normal.

¢ Ne faites pas vibrer violemment la télécommande. De méme, ne projetez pas de liquide sur la
télécommande et ne placez pas la télécommande dans un endroit trés humide.

¢ N'exposez pas la télécommande & la lumiére directe du soleil, car cela pourrait provoquer une
déformation de l'appareil par la chaleur.

e Lorsque le capteur de télécommande est directement exposé au soleil ou a un éclairage puissant, la
télécommande ne fonctionnera pas. Dans ce cas, veuillez changer I'éclairage ou la position du téléviseur,
ou rapprocher la télécommande du capteur.

PREMIERE INSTALLATION

Une fois toutes les connexions correctement établies, allumez votre téléviseur. Insérez la fiche d'alimentation
principale dans la prise murale, le voyant DEL rouge doit maintenant s'allumer. Appuyez sur le bouton O de
votre télécommande pour réactiver le téléviseur. La sélection de la langue et du pays apparaitra a I'écran.
Utilisez 4P pour sélectionner la langue OSD de votre préférence. Utilisez A'Y pour sélectionner le pays et
utilisez 4P a nouveau pour sélectionner la région dans laquelle vous utilisez ce téléviseur. Cette sélection
de pays / région est un paramétre important, elle définira le fuseau horaire et essaiera de trier les canaux

de région au début ou dans un ordre spécifique. Si tous les réglages sont faits, confirmez avec OK sur votre
télécommande et suivez les étapes suivantes.

Sur I'écran suivant, vous pouvez sélectionner le syntoniseur que vous souhaitez utiliser et les canaux que
vous souhaitez rechercher. Choisissez Type de syntoniseur et en appuyant sur 4» vous pouvez choisir entre
DTV, ATV ou DTV + ATV (DTV pour rechercher des émissions numériques; ATV pour rechercher des émissions
analogiques). Une fois votre sélection effectuée, appuyez sur ¥ pour passer au type numérique. Dans ce
menu, vous pouvez sélectionner la source d'entrée que vous souhaitez utiliser:

e Sate Hite pour recevoir les émissions par satellite (si vous étes équipé d'une antenne parabolique)

e DVB-T pour recevoir des émissions terrestres (en utilisant une antenne intérieure ou extérieure)

e DVB-C pour recevoir des émissions par cable. (Connexion a la boite de sortie de cable)

Ensuite, I'écran suivant apparait en fonction de la sélection du tuner que vous choisissez.

DVB-S/S2 installation

Réglage du satellite

Appuyez sur 4P tpour choisir le satellite auquel votre antenne est destinée. Utilisez les boutons 4P AV
pour modifier les paramétres de votre installation satellite pour chaque satellite spécifique.

Recherche de chaine

Appuyez sur AV 4P pour modifier les paramétres de votre installation satellite pour chaque satellite

spécifique. Pour mettre en surbrillance les options de votre choix et appuyez sur OK pour lancer la recherche
de chaine.
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Scan Mode Choisissez entre Par défaut (recommandé), Blind Scan et Réseau.

Channel Type Sélectionnez Libre pour rechercher uniquement les canaux en diffusion libre.
Sélectionnez Scramble pour rechercher uniquement les chaines cryptées. Toutes les
chaines pour rechercher des chaines FTA et cryptées.

Service Type Sélectionnez DTV pour rechercher uniquement des chaines DTV, RADIO pour
rechercher des chaines radio uniquement ou Toutes pour une recherche compléte.

Il est recommandé d'utiliser les parametres par défaut.

DVB-T/T2 installation

Terrestrial Setting
Ici, il vous suffit d'appuyer sur OK pour lancer la recherche. Tous les paramétres sont automatiquement
définis par la sélection du pays que vous avez faite au premier pas .

REMARQUE: Si vous avez une antenne active, veuillez consulter le manuel d'utilisation de l'antenne pour une
alimentation externe. Le TV ne peut PAS fournir le courant utilisé pour une antenne active.

DVB-C installation

réglage du cable

Appuyer sur AV 4P pour souligner votre reglage.

Type d'analyse. Vous pouvez sélectionner Network Scan ou Full.(Network Scan par défaut pour une
recherche rapide conseillée)

REMARQUE: L'analyse complete durera environ 20 minutes, selon le réseau de votre table.

Fréquence Veuillez entrer (avec 0 ~ 9) la fréquence principale utilisée par votre

fournisseur en KHz.
Identifiant réseau Veuillez entrer (avec 0 ~ 9) I'identifiant réseau utilisé auprés de votre fournisseur.
Symbole Veuillez entrer {avec 0 ~ 9) le symbole utilisé par votre fournisseur. (Ks / s)

REMARQUE: Veuillez vérifier les paramétres de votre systéme de céble utilisé par votre fournisseur!

Appuyez sur OK pour continuer et lancer le processus de recherche.
Crypted Sélectionnez les chaines FTA pour rechercher uniquement les chaines en
clair ou bien Toutes les chaines pour rechercher les chaines FTA et cryptées.

Appuyez sur AV 4P pour sélectionner le pays que vous souhaitez installer, puis appuyez sur OK pour
lancer la recherche.

REGLAGES DU MENU

Commande de menu (mode DTV)

Appuyez sur MENU pour accéder au menu principal. Appuyez sur 4P pour sélectionner un élément.
Appuyez sur A'V 4P et sur OK pour sélectionner les sous-menus. Appuyez sur MENU pour quitter I'élément.

Menu image

Mode image Select the automatic picture control mode. Available choices are Dynamic,
Standard, Mild and Personal.

Couleur Temp Select the overall colour tone of the picture. Available choices are Cold, Normal
and Warm.

Noise Réduction Eliminates noise in the picture. Available choices are: Off, Low, Middle, High
and Default.

En mode Personnel, vous pouvez modifier les paramétres de luminosité, contraste, couleur, teinte et

netteté.
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Menu son

Mode son Sélectionnez votre mode sonore préféré pour chaque entrée. Les choix sont
Standard, Musique, Film, Sports et Personnel.

Tripler Basse Equilibre Ajuste la fréquence supérieure du son. Ajuste la fréquence inférieure du son.

Niveau de volume Contréler la balance sonore entre les haut-parleurs droit et gauche (écouteurs).

automatique

Mode SPDIF Ajustez le volume correspondant au niveau audio d'entrée. Les options sont
activées et désactivées.

Auto Volume Level Lorsque la sortie SPDIF est connectée au systéme audio numérique

domestique, vous pouvez sélectionner Auto pour émettre automatiquement
le son Dolby *. Lorsque vous choisissez PCM, le son stéréo est sélectionné
uniquement et avec Désactivé, vous pouvez désactiver cette sortie. Activer la
description audio, vous pouvez activer le réglage du volume AD.

SPDIF Mode Lorsque vous activez la description audio, un narrateur décrira ce qui se passe
al'écran pour les téléspectateurs aveugles ou malvoyants.(Uniquement si
disponible en mode DTV.)

Commutateur AD Turn on the Audio description, you can activate the setting of AD volume.
When turn on the audio description, a narrator will describe what is
happening on the screen for blind or visually impaired viewers. (Only if
available in DTV mode.)

*Disponibilité selon le diffuseur

Utiliser le PVR

Vous permet d'enregistrer votre programme télévisé préféré sur un périphérique USB.
Avant d'utiliser cette fonction, connectez d'abord un périphérique de stockage USB a l'appareil.

Appuyez sur Menu pour afficher le menu principal, sélectionnez “Systéme PVR" et appuyez sur le bouton OK
pour entrer.

1. Sélectez le Disk

2. Ajuste les options d'enregistrement

3. Appuyez sur le bouton ROUGE pour commencer l'enregistrement.

Pour regarder le programme enregistré, entrez en mode USB> Vidéo.
Sélectionnez le dossier MSTPVR, puis sélectionnez le fichier d'enregistrement associé.
Appuyez sur OK pour jouer. (Il en va de méme si vous enregistrez un radioprogramme numérique).

GENERAL DATA

Operating voltage: 180 ~ 240 V AC 50/60 Hz

Power consumption: 75 W

Power consumption in standby: <0.5 W

Operating temperature: +5 °C ~ +35 °C

Storage temperature: -15 °C ~ +45 °C

Operating humidity: 20% ~ 80% RH, non-condensing
Storage humidity: 10% ~ 90% RH, non-condensing
Dimensions (WxDxH) in mm: 969.7 x 618.2 x 221.5
Net- weight: 7.1 kg
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LICENSES

CE PRODUIT EST SOUS LICENCE DANS LE CADRE DE LA LICENCE DU PORTEFEUILLE DE BREVETS AVC
POUR LUTILISATION PERSONNELLE ET NON COMMERCIALE D'UN CONSOMMATEUR POUR (i) ENCODER
UNE VIDEO CONFORMEMENT A LA NORME AVC {"AVC VIDEOQ") ET/ OU (ii) DECODE AVC VIDEO QUI A ETE
ENCODE PAR CONSOMMATEUR ENGAGE DANS UNE ACTIVITE PERSONNELLE ET NON COMMERCIALE ET
/ OU OBTENU PAR UN FOURNISSEUR DE VIDEO AUTORISE A FOURNIR UNE VIDEO AVC. AUCUNE LICENCE
N’EST ACCORDEE OU IMPLICITE POUR TOUTE AUTRE UTILISATION. DES INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES
PEUVENT ETRE OBTENUES AUPRES DE MPEG LA L.L.C. VOIR HTTP: // WWW. MPEGLA.COM.

Ce produit contient un ou plusieurs programmes protégés par les lois internationales et américaines sur le
droit d'auteur en tant qu'ceuvres non publiées. lls sont confidentiels et exclusifs a Dolby Laboratories. Leur
reproduction ou divulgation, totale ou partielle, ou la production d'ceuvres dérivées sans 'autorisation expresse
de Dolby Laboratories est interdite. Copyright 2003-2009 de Dolby Laboratories. Tous les droits sont réservés.

AVEC UN CONTENU HEVC REPONDANT A CHACUN DES TROIS QUALIFICATIONS SUIVANTES:

(1) CONTENU HEVC UNIQUEMENT POUR USAGE PERSONNEL;

(2) HEVC CONTENTTHAT N'EST PAS PROPOSE A LA VENTE; ET

(3)HEVC CONTENTTHAT EST CREE PAR LE PROPRIETAIRE DU PRODUIT. CE PRODUIT NE PEUT ETRE UTILISE
COMME UN CONTENU ENCODE HEVC CREE PAR UNE TIERCE PARTIE, QUE L'UTILISATEUR A COMMANDE
OU ACHETE A UNE TIERCE PARTIE, A MOINS QUE L'UTILISATEUR SE PERMET D'UTILISER SEULEMENT DES
DROITS POUR UTILISER LE PRODUIT AVEC CE CONTENU, CONTENU. VOTRE UTILISATION DE CE PRODUIT
EN RAPPORT AVEC UN CONTENU ENCODE HEVC EST JUSTIFIE DE LACCEPTATION DE L'AUTORITE
LIMITEE A LUTILISATION TEL QUE PREVU CI-DESSUS.

Tesla déclare que I'équipement est conforme a la directive européenne 2014/30 / EU (CEM) et a la directive
basse tension 2014/35/ EU (LVD) et a la directive ErP 2009/125 / CE et a la directive relative aux équipements
radioélectriques 2014/53 / EU. la directive RoHS 2011/65 / EU conformément aux normes techniques
suivantes:

COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE

EN 55032: 2015; EN55035: 2017; EN 61000-3-2: 2014; EN 61000-3-3: 2013 BASSE TENSION

EN60065: 2014

PRODUITS LIES A LENERGIE

Reglement de la Commission (CE) no 642/2009; EN50564: 2011; IEC62087: 2011 ROUGE

EN 303 340V1.1.2: 2016-09; EN 303 372-2V1.1.1: 2016-04; EN 62479: 2010 RoHS

EN50581:2012

Sous réserve de modifications. En raison de recherches et de développements techniques continus, la
conception et l'apparence des produits peuvent changer. Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby
Audio et le symbole double D sont des marques commerciales de Dolby Laboratories. HDMI, le logo HDMI
et High-De nition Multimedia Interface sont des marques de commerce ou des marques déposées de HDMI
Licensing LLC aux Etats-Unis et dans d'autres pays. Tous les noms de produits sont des marques commerciales
ou des marques déposées de leurs propriétaires respectifs.

© Tesla 2018. Tous droits réservés.
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OAHTTEX

A&eooudp
1x O8nyiec aopaheiag/kapTeg eyyunong, 1x Tnhexeplotriplo, 2x AAA Mnatapieg

Fykatéotaon e€omAiopol

Fig.1  SHMEIQXH: Ta ypapikd givat yia ameikovion Kat Gvov.

TomoBetrioTe TV tNAedpaon oe pia oTabepri Kat opl{ovTia emeavela Omwg éva Tpamédl n ypageio. MNa e€agpioud,
APAOTE pia anooTaon eENeUBePN TOUNAXIOTOV 10 EKATOOTWV TIEPIUETPIKA TNG CUCKEUNG. A TNV amo@uyr) GQoAUATwY
KQl N a0QOAWY KATAOTACEWVY, TIAPAKANOUKE VA NV TOTIODETEITE AVTIKEIIEVA EMAVW OTNV OUOKEUN). AUTH| 1) GUOKEUT
MTTOPE( VA XPNOIHOTIOINDE( OE TPOTTIKA Kalt PETPLAL KAHOTA.

Ta oUpPoAa éxouv we eENG:
NMPOXOXH YroSekvUel MAnpo@opieg mpoeidomnoinong.
IHMEIQZH AnA@Vel KABe GAN TTPAOOETN 1 XPENOLN TTANPOPOpIa.
MENU AVTIITPOoWEVEL éva TAKTPO OTO TNAEKEIPIOTPIO0 1 TV TNAedpaon.(Evtovot xapakTrpeg Bold’)
HETAKIVIOTE AVTUTPOOWTTEVEL VA TURHA TOU HEeVoU péoa og mapdBupo (MAGyLol XapaKTHPES)

EFKATAZTAZH

MpoemAeypévog kwdikog PIN: 0000
EumpooBia oyn/Katw mhevpd
Fig.2  SHMEIQXH: Ta ypapikd eivat yia ameikovion Kat Jvov.
1. Auyvia Aertoupyiag /ailo8ntrpag TNAexelpnopoU
2. Hyeia
3. M\ktpa: VOL-/VOL+, CH-/ CH+
4. Koupni Combo, lMnyn gi0680u, Mevov, Standby/ON
[Miow 6PN
Fig.3  SHMEIQXH: Ta ypapikd givat yia ameikovion Kat Jvov.

1. ACINPUT (FIXED CABLE) Kupto kahwdio Tpopodoaiag (180 - 240 V ~ 50/60 Hz)
2. Vesa 200 x 100 4 x Bideg yia Tnv TomoB£TnNon TNG TNAEOPACNG OTOV TOIXO

Fig.3a THMEIQXH: Ta ypagIka sivat yia ameikévion Kai Uévov.

1.AV MARKTPO KaVaNWV EMAVW/KATW

2.4p MAAktPo AUENONY/Meiwong évtaong.

3.O/Menu MatroTe yia va evepyoroloeTe 1 va BANETE TNV CUCKELH OE avapovry/
El0é\OeTe oTO Mevou
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MAaivr) oyn

Fig.3b

1. COMMONINTERFACE (CI)

2.UsB
3.EARPHONE

4.AVIN
5.HDMI 1
6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITEIN
8.ANTENNAIN

9.OPTICAL

ZHMEIQZH: Ta ypagikd ivat yia ameikévion Kat uévov.

Juvdéote Conditional Access Module (CAM).

JuvdéoTe pia ouokeur) USB yia avamapaywyr apxeiwv moAupéowv

AkouoTIKA i} £6060G rXOUL AKOUCTIKWY, Ta Nxeia Ba eival og oiyaon 6tav 1o
akouoTIKO Ba gival ouvSedepévo.

OnAukry uodoyn yla Bivteo kat aplotepd/Sei ovvdeon ryou.

Z0vSeon HDMI amé minyry orjlatoc.

Juvdéote 1o onpa g.6d6Sou HDMI amé pia mmyn onpartog, énwg DVD, Bluray
player ) kovooAa VISV 1 ameubeiog o€ Pn@lakd eVioXuTr) TTou umooTtnpilel
™ Aertoupyia ARC. AuTij n €ico80¢ givat eE0TTNOUEVN PIE TO XAPAKTNPIOTIKO
ARC (Audio Return Channel) yia tnv epappoyr) cuvSéoewv fixou Kat yia mArjpn
unootrpign rixou Dolby.

JuvSéaTe SOPUPOPIKO TIIATO OTNV TNAEGPACN YIOl AVIXVEUCT TTPOYPAUUATWY.
JuvdéoTe emiyela Kepaia 1) KAAWSI0 amoé Tov Mapoyo oag oTnv TNAedpaon yia
avixveuon mPOoYPaUpaTwWY

Xpnowomolote éva kahwdio RCA yia va ouvSECETe TV TNAEGPAON Oag e Eva
oupBaTo YnELako evioxutr 1 oeT Home theatre.

TnAexelploTtrplo

Fig.4

1.SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO
5.GUIDE

6.MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+
9. AVYD)
10.0K

11.OPTION

12.RETURN

13.VOL +/-

14.INFO

15. MUTE

16.CH +/-

17.TEXT

18. SUBTITLE

19.LIST

20.TV

21. Kokkivo, mpacivo,
KiTpIvo Koupmi

22, MmiAg Koupmi

ZHMEIQZH: Ta ypagikd eivat yia ameikovion Kat vov.

Em\é€te TNV Aettoupyia emhoyng mnyng eloddou.

MaTAOTE Yia va EVEPYOTTOINOETE, ), VA BANETE TNV TNAEOPAOT OE KATACTACH AVOLOVAG.
AnevBeiag emAoynr kavaAiou.

Nertoupyieg puTEVOTNTAG 086VNG Yia EE0IKOVOUNON EVEPYELOG

Eval\ayr) tou HAektpovikov O8nyou Mpoypdupatog Heta&l evepyormoinong Kat
amnevepyomnoinong. AlatiBetal povo yia Ynelakd kavaiia.

AVOiYEelL TIG EMAOYEG UEVOD.

'E€080¢ amd To Tpéxov pevou.

Press to select the desired screen format. (In USB mode, it is unavailable.)

M\orjynon oto pevou.

EmBeBaiwvel v emioyr oag. Ztnv Ny tnAedpacng, matiote to mAfktpo OK yia va
avoi€ete TN NioTta KavaMwv.

Eppavilel To HeEVOU AEITOUPYLWV YIa VA EKTENECETE OPIOUEVEG AEITOVPYIEC. MaTAOTE yia
va €10é\0eTe ameuBeiag oTn Aeltoupyia lkovagc.

EmoTtpépel 0TO IPonyoLpEVO KavANl o€ Aettoupyia TnAedpaonc.

A0O&non 1 peiwon TG évtaong Tou RXou.

EppAavion Twv minpogopiwyv Katdotaong.

MNatrote yia oiyaon A emavag@opd Tou fyou.

AN\ayn TPOYPAUHATOG +/- 0T NioTa KavaAlwvt.

Teletext.

MatAoTE yIa va EPPAVIOTEL TO pevol Mwooa uMoTITAwWV.

MatAoTe yia va eloéNOeTe 0T ANoTa KAVAALWV.

Mnyaivel otn Aettoupyia TNAedpaonc.

3TNV avtioTolyn A&lToupyia, MATHOTE yla va EICAYETE T CWOTA A&lToupyia we
UTTAVIYHO.

v avtioTolxn AEIToupyia, TATAOTE yla VA EICAYETE TN OWOTH AEITOVPYIA WG UTTAVIYHO.
> Aertoupyia USB, matroTe yia va emAEEETE TN AEITOUPYIA KOPMATIOU HXOU.

3tn Aettoupyia DTV, matroTe yia va emAéEeTe TAWOOES XOU.

>N Aertoupyia ATV, TatroTe yia va emAEEeTe TUTTOG rXoU.
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TomoBéTnon unataplwv

Fig.5 XHMEIQXH: Ta ypa@Ikd eivai yia amelkévion kat uévov. [payuatikd otoixeia umopolv va Siapépouv.

Mpo@uAagelc yia v Xprion Twv praTapiiv

AKATANNAN XPriON TWV YITOTapIWV UMOPE( va TIPOKAAECEL S10ppor). AKONOUBHOTE TIPOCEKTIKA TIG 00Nyies.

. MPOCEETE TNV TTONKGTNTO TWV UMTATAPIWY YIO TV AmTo@UYH BPOXUKUKAWHATOG.

2. 'Otav n 1éon e pmarapiag sivat xapnAr kat emnpedletat n Asrroupyia, Ba pENel val TNV QVTIKATACTHOETE E KavoUpyla.

AQAIPEDTE TIG UMATAPIEG AT TO TNAEXEIPIOTHPIO EQV OKOTTEVETE VA NV TO XPNOIOTOIOETE YA UEYAAO XPOVIKO SIACTNAL.

w

. Mn XPnoIUOTIOLE(TE prmaTapieg SIaopeTikol TUMou pad ( yia mapadetypa aAKaNKES umatapieg padi e proTapieg
payvnoiov).

4. Mn TomoBeTeite T uratapieg 0e GwTd, va unv Ti§ popTietal iy Tig SlahVeTaL.

. MapaKaAOULE VA AIMOPPITTTETE TIG UMOTAPIEG CUPWVA HIE TNV OXETIKN VOLOBEGI yia Ty TTPooTacia Tou TepIBAAOVTOG.

v

Xpnon TOU TNAEY €1pIoTNPioV
XPNOILOTIOIOTE TO TNAEXEIPIOTHPIO OTPEPOVTAG TO TIPOG TOV ALEONTHPA TNAEXEIPIOHOV. AVTIKEiEVA HETAEY TOU
TNAEXEIPIOTNPIOU KAl TV atoBNTAPa TNAEXEIPIOUOU UITOPET va EUMOSICOUV TNV KAVOVIKK AEToupyia.

+ Mn Soveite Biaia 1o TNAexeIPIOTAPLO. ETIONG, VOl LNV £pXETAL O MO HE UYPA KAl VAL LNV XPNOIHOTIO EITE OF
miePIBANOV pe uPnAr uypacia.

+ Mnv TomoBeteite To TNAEXEIPIOTHPIO KATW amd GUECO NAIAKO QWG KABWE UMopEi 1} Beppiokpacia va to BAael/
TIOPAHOPPWOEL

+ ‘Otav o alobNnTrpag TNAEXEIPIOMOU BPICKETAL KATW amd Gpeco NALOKO GUG 1 0€ SUVATO QWTICHO, TO TNAEXEIPIOTHPIO
Sev Ba AelToupYNOEL 2 TETOLA TIEPIMTTWON AANGETE TOV QWTIOUS 1 LETAKIVAOTE TNV TNAESPAON 1 AEITOUPYHOTE TO
TNAEXEIPIOTAPIO TTO KOVTA OTOV aloBNnTrpa TNAEXELPIOUOU.

APXIKH EFKATAZTA> H

APOU ONEG 01 CUVOETELG EXOULV YiVEL CWOTA, EVEPYOTTOINOTE TNV TNAEOPAOT| 0OG. TOMMOBETATTE TO KEVTPIKO PIG 0TV Tpila
Toixou, Twpa avaBoofrivel n kokkvn Auyvia LED. Matriote to kouprti O ato TnAEXEpIoTrpIo yia va EUnvroeTe Ty T
n\edpaon. H emhoyr) yADooag kat xpag Ba eppaviotei otnv 086vn. Xpnotpomoirjote 1o 4P yia va emé€ete v OSD
Language tn¢ mpoTiunoswg oag. Xpnotpomnotrjote ta miriktpa A 'V yia va emAé€ete To Country Kal Xpnotpomnoljote
Eava 4P yia va emMAEEETE TNV TIEPLOKT] TIOU XPNOILOTIOLETE AUTH N TNAEOPAON. AUTH N €MAOYH XWPAG/TEPIOXAG Elval
pia onpavTiki pubpion, Ba opioel T {wvn wpag kat Ba mpoomabrioel va Ta&voprioel kavahia TTEPIOXAG APXIKA 1 ME
OUYKEKPIUEVN OEIpA.

Edv mpaypatomoinBouv dAeg ot pubpioelg, emPBePaiwoTe pe To OK 0TO TNAEXEIPIOTHPIO KAl OKOAOUBNOTE Ta EMOUEVA
BrApata. Xtnv emdpevn 006vn, UMopEiTe va eMAEEETE TOV SEKTN TTOU BENETE VOl XPNOIOTIOICETE KAl T KAVAAID TIOU
Oéhete va avalntrioete. EmAéETe Tumog Séktn kat matwvtag APIZTEPA/AE=IA pmopeite va emAé€ete petado DTV, ATV

i DTV + ATV (DTV yia avadritnon Yn@aKwy eKmopnwy, ATV yia avalitnon avaAoyIKWY EKTTOUTWV). AQOU KAVETE TNV
emMoyn oag, matriote 'V yla va mpoxwproete oto Digital type. € auto To pevou pmopeite va emAEEeTe Tmola 0060
O€NETE VA XPNOIUOTIOINOETE:

« Satellite yia Ajn S0pUPOPIKWV EKTTOUMWV (€QV gi0Te EEOMAICHEVOL LE £va SOPUPOPIKO TIATO)

+ DVB-T yia Ay €Miy€iwV EKTTOUMWV (XPNOILOTIOIWVTAG ECWTEPIKN 1 EEWTEPIKN KEPAa)

+ DVB-Cyia Mjyn ekmopnav kKahwdiwv. (Zuvdeon oto kouti e660u kahwdiou

3TN CUVEXELD, EPPaviCeTal N EMOPEVN 0B86VN avAAoYa LE TNV EMAOYI TOU S€KTN TIOU KAVATE.

Fykatdotaon DVB-5/52

Aopu@opiki PUBuon

Matmote 4P yia va EMONPAVETE TO SOPUPOPO TIOU TO TIATO OTE EXEL WG TTOXO. Xpnatpornorjote o4 A 'Y yiava
OANGEETE TIG PUBICELC YIa TNV EYKATACTACH SOPUPOPIKIG 0OG YIa KABE CUYKEKPIEVO SopuPSPO.

Avaliitnon Kavahiwv

Matmote AV 4P yia va emonpAvete TG MAOYEG TNG apeoKeiag oag kat atriote OK yia va Eekiv' oet n avalitnon
KAVONGV.
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Aertoupyia Zapwong EmAé€te petay Default (cuviotatal), Blind Scan kat Network

Kpumtoypagnuéva Em\é€te FTA Channels yia avadrjtnon eAetBepwv kavahiwy povov r All Channels yia
avaditnon eENeVBEPWV Kat KPUTTTOYPAPNHEVWY KAVOAIWV.

Service Type EmAé€te DTV yia avalritnon KavaNwv Pn@takwy TNAEOTTTIKWV KavaNwv (DTV) pévovy,

RADIO yia avadritnon padlo@wvikwv Kavahiwv pévoy, i All yia mirpn avadritnon,.

SUVIOTATAL VO XPNOIOTIOIETE TIG TIPOETMAEYHEVEG PUBMITELG,

Eykatdotaon DVB-T/T2

Emiyeia PUBion
E&w mpénet povo va matrioete OK yia va Eekiviioete Ty avalitnon.
‘O\eg ot pubpioelg pubpifovTal autépata avd xwpea Tou MAEEATE OTO TTPWTO Briua.

THMEIQZXH: Av éxete evepyr] Kepaia, EAEYETe To yxelpidio Xpriong TS Kepaiag yia eEwTeplkr mapoxn peduatos. HtnAedpaon
Sev urmopei va t1popoSoTrioel TNV I0XU TTOU XPNOIOTTOIETAL I [IA EVEPYH Kepaia.

Eykataotaon DVB-C

KaAwdiakr PUOpion

Motrote AV 4P yia va EMONPAVETE TIG PUBICEIS 0ag,

umog Xdpwong Mnopeite va emAé€ete Network Scan ry Full. (Default Network Scan Zuviotatat yia ypriyopn
avalitnon

THMEIQZXH: Full odpwon Ba éxel Sidpkeia mepimou 20 Aemtdv, avdloya e o KaAwdiakd oag Siktuo.)

Tuxvotnta Matrote enter pe 0 ~ 9) H kUpia ouxvdTNTa IOV XPNOIHOTOLETal ard Tov TIdpoxo oag og KHz.

AvayvwploTiko Aiktoou  lMatrote enter (pe 0 ~ 9) TO XPNGCIUOTOIOUHEVO AVayVWPIOTIKG AIKTUOU ard Tov TAPox0 oag.

Y0ppBoro Mapakaw glodyetat (Ue 0 ~ 9) TO XPNOIUOTTOIOUUEVO ZUHBOAO amod Tov TApox6 oac. (Ks/s)

THMEIQXH: NapakaAw eAéyETe Tic pUBUIOEIS yia To KaAWSIAKG CUOTNUA 0AG TTOU XPNOIUOTOIETal arTd Tov TAPoxo oag!

Matriote OK yia va ouveyioete kat va Eekiviioel n Siadikacia avalitnone.
Kpurrtoypagnuéva EmAé€te FTA Channels yia avadritnon ehetBepwv kavaiiv poévov ry All
Channels yia avalitnon eAeUBEPWV Kat KPUTTTOYPAPNHUEVWY KAVOAIWV.
EmAégre P> yiava emhégete All Channels ) FTA Channels. Motriote A V¥ 4P yia va EMONPAVETE TNV XWPA 0TV
oroia yivetal n ykataotaon, kat peta matrjote OK yia va apyioel n odpwon.

PYOMI2EI> MENOY
EAeyxoc Mevou (DTV mode)

Matjote Menu yia va el0éNBeTe 010 KUPIO pevov. Matrote 4P yia va anoKToETe IPOoPAoT Og KATOLo aré Ta
uropevou. Matriote A 'V kai OK yia va emAEEETe Tnv emAoyr TNG apeokeiag oag 1 BéNete va pubpioete. Miéote MENU
yla va Byeite amod To oTolxeio.

Mevou Elkovac

Aerroupyia Edvag Ynépyouoeg emAoyég ivat Dynamic, Standard, Mild kat Personal.

Ogppokpacio Xpwpatog EmMA£€TE TO GUVONIKO XPWHATIKO TOVO TNG EIKOVAG. AlOBECIHES EMAOYEC givall
Cold, Meoaio kat Ogppod

Meiwon ©opuBou E€aleipel Tov B6pufo otny lkova. Alabéoipeg emhoyég eivat Off, Low, Middle,

High kat Mpogmoyn.
3N Aertoupyia User, ot puBpioelg prmopouv va alaxBolv yia Qwtevotnta, Avtifeont, Xpwpa, Aloxpwon Kat
Eukpivela.
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Mevou Hyou

Aertoupyia 'Hyou EmA€€te TV ayarmuévn oag Asrtoupyia rxou yia kabe gicodo. Ot emhoyEg eivai Standard,
Music, Movie, Sports and Personal.

Mpipa PuBpilel TIg UPNAEG CUXVATNTEG TOU HXOU.

Mnéoa PuBiCel TIC XapUNAEG OUXVOTNTEG TOU XOU.

looppormia EAéyxel Tnv 10oppormia peTa&l Tou Se€10U Kal TOU aploTePOU NYEIOU (AKOUOTIKA).

Autopato enimedo PuBuiote TV évtaon mou avtioTolyei oTo eminedo £10650u rixou. Ot emAoyég givat On kat Off.

évtaong

Tpomog SPDIF ‘Otav n £€€08o¢ SPDIF givat ouvSedepévn 0To PN@PLOKO OIKIOKO CUOTNHA HXOU, UTOPEITE Va

emAECeTe Auto yia va eKTEMPETE auTtopata Tov rxo Dolby *.'Otav emiéyete PCM, emAéyetat
HOVO OTEPEOPWVIKOG rx0g Kalt e Off umopeite va amevepyomotoete autriv tnv €€odo.

AD Switch Evepyomotote tnv HynTIkr Tepypaer), UMOPEITE Va EVEPYOTTOINOETE T PUOUION TNG
€vtaong AD. Otav €xel MAEYE N OKOUOTIKN TIEQLYPAPN, Vag apnynTtic Ba meptypdpet
Tt oupBaivel oTnv 086vn yia Tu@AoUG iy dtopa pe mpoRAnuata dpaong. (Movo gav ivat
Stabéoiun otn Aerroupyia DTV).

* AloBeoipdtnTa avahoya Pe Tov padloTnAEOTTTIKO popéa

H xprion tou PVR

TG EMTPETIEL VO KATAYPAPETAL TO AYATTNEVO TNAEOTTTIKO GAG TTPOYPAMLA OE i OUOKEUT USB (Taykooa GEIpIOKT
aptnpia). Mpwta, PV amé Tnv Xprion AuTAig TNG Aeroupyiag, CUVSEDTE ila CUOKELT UvApNG USB (maykooia OEIpLaKT
apTnpia) oTo O€T.

Matote Menu yia va epgavioTei To KUplo Menu, emAé€te «PVR Z0oTnpa Apxeiwv» Kal TatioTe To koupri OK yia
gloaywyn.

1. EmAéyet Aioko

2. Tpooappdlel TIG EMAOYEG KATAYPAPNG .

3 MNaTAOTE TO KOKKIVO KOUUTT YO va apXioEL N KaTtaypagn.

la mapakoAoUBNoN TOU NXOYPAPNEVOU TIPOYPAUHATOC, EICAYETE ToV TPOTo USB (Maykooua OEIplaKr aptnpia)
>Bivteo. EmAECTe To pdelo MSTPVR, émerta emAEETE TOV OXETIKO PAKENO Kataypa®rc. Matrote OK yia avamapaywyn.
(Eivat to {610 av kataypd@etat éva Ynetakd padlo@wviko TPOYpappa).

[ENIKA XAPAKTHPIZTIKA

Téon Aertoupyiac: 180 ~ 240V AC 50/60 Hz

Katavawon Pevpatog: 75 W

Katavéwon Pebpatog og avapovri: <0.5 W

Oeppokpacia mepBANovTog Aertoupyiag: +5 °C ~ +35 °C
Ogppokpacia mepBANovTog anmobrikeuonc: -15 °C ~ +45 °C

Yypaoia mepiBdAovtog Aerroupyiag: 20% ~ 80% RH, non-condensing
Yypaoia mepiBdAovtog amoBrikeuong 10% ~ 90% RH, non-condensing
Aaotaoelg (WxHxD) oe mm: 969.7 x 618.2 x 221.5

KaBapo Bapog: 7.1 kg
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LICENSES

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND NONCOMMERCIAL
USE OF ACONSUMERTO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITHTHE AVC STANDARD (“AVCVIDEO”) AND/OR (ii) DECODE
AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/
ORWAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE
IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as unpublished works.
They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or disclosure, in whole or in part, or the
production of derivative works therefrom without the express permission of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright
2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENTTHAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT.THIS PRODUCT MAY NOT BE USED IN CONNECTION
WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM
ATHIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A
LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS
DEEMED ACCEPTANCE OF THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS XHMEIQ>HD ABOVE.

TESLA SnAwvel 6TL 0 e£0MNOUOG CUPHOP@WVETAL M TV Eupwaikry 2014/30/EU (EMC) kat Tv odnyia XapnAng téong
2014/35/EU (LVD) kat tnv ErP odnyia 2009/125/EC kat O8nyia yia 1o pddio e€omhiiopoé 2014/53/EE kat tnv RoHS odnyia
2011/65/EU cUp@uwva LE TIG AKOAOUBEG TEXVIKEG TIPOSIOYPAPEG:

HAEKTPOMAINHTIKH ZYMBATOTHTA

EN 55032:2015; EN55035:2017 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013

XAMHAH TAXZH

EN60065:2014

ENEPTEIAKA MPOIONTA

Kavoviopdg tne Kopiootov (EC) No 642/2009; EN50564:2011; [EC62087: 2011

RED

EN 303 340V1.1.2:2016-09 ; EN 303 372-2V1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

RoHS

EN50581:2012

YTIOKEITaL OE TPOTIOTIOINCEIG. QG CUVETTELD TNG OLVEXOUG EPEVVAG KA AVATTTUENG TA TEXVIKA XOPOKTNPLOTIKA, O OXeSIA0HOG
Kal 1 EUOAVION TwV TIPOIOVTWY pmopei va ald&el. Kataokevaopévo pe adeia amd v Dolby Laboratories. Dolby kat
10 double-D oUpPolo eival epmopika cupBola tng Dolby Laboratories. HDMI, kat HDMI orjpa, kat High-Definition
Multimedia Interface €ivai pmopikd oUpBoAa tng HDMI Licensing LLC otig H.M.A kat o€ dA\eg XwpeG. ONa Ta TIPOIOVTIKA
ovopaTa givat EUMOPIKA CUMBOAA I} KATOXUPWHEVA EUTTOPIKA CUMBOAA TWV AVTICTOIXWV ISIOKTNTWY TOUG.

©TESLA 2018. Me v em@UAA&N OAWV TWV SIKAUWUATWV.
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UPUTE
Pribor

1x Sigurnosne upute, 1x Daljinski upravlja¢, 2x AAA baterije

Postavljanje opreme

Slika1 NAPOMENA: Slike sluze samo kao okvirni prikaz.
Zaslon postavite na cvrstu vodoravnu povrsinu kao sto je stol. Oko uredaja ostavite najmanje 10 cm
prostora za prozracivanje. Da biste izbjegli opasnosti i kvarove, na uredaj nemojte postavljati nikakve

predmete.. Uredaj se moze koristiti u tropskoj i umjerenoj klimi.

Znacenije simbola je sljedece.

WARNING Oznacava upozorenje.

NOTE Oznacava sve ostale vazne ili korisne informacije.

MENU Predstavlja gumb na daljinskom upravljacu ili televizoru. (Podebljani znakovi)
Move to Predstavlja stavku izbornika unutar prozora. (Ukoseni znakovi)

Zadani PIN: 0000

Prednja ploca
Slika2 NAPOMENA: Slike sluZe samo kao okvirni prikaz.
1. Indikator napajanja/daljinski upravljaé
2. Zvucnici

3. Gumbi: VOL-/VOL+, CH-/CH+
4. Kombinirana tipka, Ulazni izvor, Izbornik, Stanje pripravnosti/Ukljuceno

Straznja ploca

Slika3 NAPOMENA: Slike sluze samo kao okvirni prikaz

1.AC ULAZ (FIKSNI KABEL) Glavni kabel napajanja (180 - 240 V ~ 50/60 Hz)

2. Vesa 200 x 100 4 otvora za vijke za pri¢vricivanje TV-a na zid
Slika 3a NAPOMENA: Slike sluze samo kao okvirni prikaz

1.AV Prebacivanje kanala
2. 4p Podesavanje glasnoce

3. &/Menu Pritisnite za ukljucivanje televizora ili prebacivanje u stanje pripravnosti
/ Ulazak u izbornik
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Bocna ploca

Slika 3b NAPOMENA: Slike sluze samo kao okvirni prikaz

1. COMMONI NTERFACE (Cl)  Za prikljucivanje modula uvjetnog pristupa (CAM).

2.UsB

3. EARPHONE
4.AVIN
5.HDMI 1

6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITE IN
8.ANTENNA IN

9. OPTICAL

Povezite USB uredaj za reprodukciju multimedijskih datoteka

Zvuénici e biti priguseni ako su slusalice priklju¢ene i odabrane.

3,5 mm Zenski priklju¢ak za kompozitni video i lijevi/desni zvuéni kanal.
Priklju¢ite HDMI signal iz izvora kao $to je DVD, Blu-Ray reproduktor ili
igraca konzola.

Priklju¢ite HDMI signal iz izvora kao $to je DVD, Blu-Ray reproduktor ili
igraca konzola ili izravno na digitalno pojacalo koje podrzava funkciju
ARC. Ovaj ulaz opremljen je funkcijom ARC (Audio Return Channel) za
izvodenje audioprikljuc¢aka i za punu podrsku za Dolby audio.

Na TV prikljucite satelitsku antenu kako biste mogli pretrazivati programe.
Priklju¢ite zemaljsku antenu ili kabelsku vezu na TV za pretrazivanje
programa.

Upotrijebite RCA kabel za povezivanje televizora s kompatibilnim
digitalnim pojacalom ili kuénim kinom.

Daljinski upravljac¢

Slika4 NAPOMENA: Slike sluZe samo kao okvirni prikaz

1.SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO

5. GUIDE

6.MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+
9.AVYD
10.0K

11. OPTION

12.RETURN

13.VOL +/-

14.INFO

15. MUTE

16.CH +/-

17.TEXT

18. SUBTITLE

19.LIST

20.TV

21.Red, Green, Yellow
button

22. Blue button

Odabir izvora signala.

Pritisnite za isklju¢ivanje i ponovno ukljucivanje zvuka.

Promjena omjera Sirine i visine slike.

Nacini svjetline zaslona za ustedu energije.

Ukljuéuje i iskljuéuje elektronski vodi¢ kroz program. Dostupno samo za
digitalne kanale.

Otvaranje izbornika.

Izlazak iz trenutnog izbornika.

Pritisnite da biste izabrali Zeljeni format zaslona. (nije dostupno u USB modu.)
Kretanje kroz izbornik.

Confirms your selection. Under the TV source, press the OK key to open
the Channel list.

Prikazuje izbornik funkcija za obavljanje odredenih operacija. Pritisnite da
biste direktno usli u rezim slike.

Povratak na prethodni kanal u TV rezimu.

Povecavanje i smanjivanje glasnoce.

Prikaz informacija o statusu.

Pritisnite za isklju¢ivanje i ponovno ukljucivanje zvuka.

Prebacivanje na sljededi ili prethodni program.

Teletext.

Prikaz izbornika Jezik titla.

Pritisnite za prikaz popisa kanala.

TV rezim.

Pritisnite kako biste brzo dosli do odredenih funkcija.

Pritisnite kako biste brzo dosli do odredenih funkcija.
U USB rezimu pritisnite da biste izaberali sound track rezim.
U DTV rezimu, pritisnite da biste izabrali dostupne audio jezike.
U ATV rezimu pritisnite da biste izabrali tip zvuka.
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Postavljanje baterija

Slika5  NAPOMENA: Slike su samo primjer. Stvarne stavke mogu se razlikovati.

Mjere opreza prilikom upotrebe baterije
Nepravilna upotreba baterije uzrokuje njezino curenje. Pazljivo slijedite ove upute.
1. Obratite paznju na polaritet baterija kako ne bi doslo do kratkog spoja.
2. Ako napon baterija nije dovoljan, $to utjece na domet, zamijenite baterije. Izvadite baterije iz daljinskog
upravljaca ako ga necete koristiti dulje vrijeme.

3. emojte mijesati baterije razlicite vrste (npr. baterije na bazi mangana i alkalne baterije).

>

Bateriju nemojte spaljivati, izlagati udarcima ni rastavljati.

(%2}

. Baterije odlazite sukladno vazecim propisima o zastiti okolisa

Upotreba daljinskog upravljaca

e Daljinski upravlja¢ usmjerite prema senzoru. Predmeti izmedu daljinskog upravlja¢a i senzora mogu

blokirati prijem signala.

Daljinski upravlja¢ ne izlazite prekomjernim vibracijama. Nemojte ga izlagati prskanju i ne ostavljajte ga na

vlaznim mjestima.

Ne ostavljajte ga na izravnom suncevom svjetlu. Vruéina moze uzrokovati deformacije uredaja.

e Ako je senzor signala daljinskog upravljaca pod izravnim suncevim svjetlom, daljinski upravljaé nece
funkcionirati. U tom slucaju zasjenite prozore, premjestite televizor ili pokusajte pribliziti daljinski upravlja¢
senzoru.

PRVA INSTALACIJA

Nakon $to sve pravilno povezete, ukljucite televizor. Prikljucite utikac napajanja u zidnu uticnicu. Trebala

bi se upaliti crvena lampica. Pritisnite t ipku O na daljinskom upravljac¢u kako biste aktivirali TV. Na zaslonu
ce se pojaviti izbornik za odabir jezika i drzave. Tipkama 4P odaberite OSD jezik. Tipkama A ¥ odaberite
Drzavu i ponovo upotrijebite tipke 4P kako biste odabrali regiju u kojoj koristite ovaj TV.

Ovaj odabir drzave/regije vazna je postavka. Njome se odabire vremenska zona i pokusavaju se sortirati
regionalni kanali odredenim redoslijedom.

Kad obavite sva podesavanja, potvrdite dugmetom OK na daljinskom upravljaéu i prijedite na sljedeéi korak.
Na sljede¢em zaslonu mozete odabrati pretraziva¢ i kanale koje Zelite pretraziti. Odaberite Vrstu pretrazivaca.

Tipkama 4P odaberite DTV, ATV ili DTV + ATV (DTV za pretrazivanje digitalnih programa; ATV za
pretrazivanje analognih programa). Nakon odabira pritisnite 'V za prelazak u odjeljak Vrsta digitalnog
signala. U ovom izborniku mozete odabrati izvor signala:

o Satelit za prijem satelitskog signala (ako imate satelitsku antenu).

e DVB-T za prijem zemaljskog signala (putem unutarnje ili vanjske antene).

e DVB-C za prijem kabelskog signala. (Veza s kutijom s izlazima kabela)

Prikazuje se sljededi zaslon, ovisno o odabranom pretrazivacu.

DVB-S/S2 instalacija

Podesavanje satelita
Pritiscite €P> kako biste oznadili satelit prema kojem je vasa antena usmjerena. Tipkama 4> A'Y mozete
promijeniti postavke za svaki pojedini satelit.

Pretrazivanje kanala
Pritis¢ite AV P> kako biste odabrali opcije i pritisnite OK za pokretanje pretrazivanja kanala.
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Nacin pretrazivanja Odaberite izmedu brzog pretrazivanja Fast Scan (preporuceno), pretrazivanja
naslijepo Blind Scan i mreze Network

Sifrirano Odaberite FTA kanale FTA Channels za pretrazivanje samo besplatnih kanala ili
All Channels za pretrazivanje FTA i Sifriranih kanala

Vrsta usluge Odaberite DTV za pretrazivanje samo DTV kanala, RADIO za pretrazivanje

samo radijskih kanala ili svih ostalih kanala za potpuno pretrazivanje.

Preporucujemo zadane postavke.

DVB-T/T2 instalacija

Zemaljske postavke
Sada samo pritisnite OK za pocetak pretrazivanja.

Sve postavke automatski se podesavaju prema drzavi odabranoj u prvom koraku.

NAPOMENA: Ako imate aktivnu antenu, pregledajte informacije o vanjskom napajanju u priru¢niku antene.
TV NE MOZE napajati aktivnu antenu.

DVB-C instalacija

Kabelske postavke

Pritis¢ite A'V 4P da biste oznacili postavke.

Scan type (vrsta pretrazivanja) Mozete odabrati Network Scan (mrezno pretrazivanje) ili Full (puno
pretrazivanje). (Preporucuje se zadano mrezno pretrazivanje Network Scan za
brzo postavljanje.)

NAPOMENA: Full (puno) pretrazivanje trajat ¢e oko 20 minuta, ovisno o kabelskoj mrezi.

Frekvencija Unesite (tipkama 0 ~ 9) glavnu frekvenciju svog davatelja usluga u kHz.
Mrezni ID Unesite (tipkama 0 ~ 9) Network ID svog davatelja usluga.
Simbol Unesite (tipkama 0 ~ 9) Symbol svog davatelja usluga. (Ks/s)

NAPOMENA: Provjerite postavke svog kabelskog sistema!

Za nastavak pritisnite OK i zapocet ¢e postupak pretraZivanja.

Sifrirano Crypted Odaberite FTA kanale FTA Channels za pretrazivanje samo besplatnih kanala ili
All Channels za pretrazivanje FTA i Sifriranih kanala

Pritiscite AV 4P kako biste oznacili drzavu instalacije, a zatim pritisnite OK za pocetak pretrazivanja.

POSTAVKE [ZBORNIKA

Upravljanje izbornikom (DTV nacin)

Za izlaz iz glavnog izbornika pritisnite MENU. Pomoc¢u dugmadi 4P odaberite stavku. Podizbornike birajte
dugmadi AV i OK. Za izlaz iz stavke pritisnite MENU.

Izbornik slike

Nacin slike Odaberite na¢in automatskog upravljanja slikom. Dostupne opcije su
Dynamic, Standard, Mild (Dinamicki, Standardno, Umjereno) i Personal (Korisnik).
Temperatura boja Odaberite opci ton boja na slici. Dostupne opcije su Cold, Medium (hladno,
srednje) i Warm (toplo).
Redukcija Suma Uklanja Sumova na slici. Dostupne opcije su Off, Low, Middle, High (isklju¢eno,

nisko, srednje, visoko) i zadano.
U nacinu Personal (korisnik) mozete promijeniti postavke za Brightness, Contrast, Colour, Tint (svjetlina,
kontrast, boja, nijansa) i Sharpness (ostrina).
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Izbornik zvuka

Nacin zvuka Odaberite omiljeni nacin reprodukcije zvuka za svaki izvor signala. Dostupne
opcije su Standard, Music, Movie, Sports (standardno, glazba, film, sport) i
Personal (korisnik).

Visoki tonovi Podesavanije visokih frekvencija zvuka.

Bas Podesavanije niskih frekvencija zvuka.

Balans Upravljanje balansom zvuka izmedu lijevog i desnog zvuénika (slusalice).

Automatski nivo zvuka Podesava glasnodu ovisno o ulaznoj razini zvuka. Opcije su On (uklju¢eno) i
Off (isklju¢eno).

SPDIF rezim Kada je SPDIF izlaz priklju¢en na digitalni sistem kuénog kina, mozete odabrati

opciju Automatski za automatski izlaz Dolby zvuka*. Ako odaberete PCM,
odabran je samo stereo zvuk, a opcija Isklju¢eno iskljucuje ovaj izlaz.

AD prekida¢ Uklju¢uje Audio opis. MozZete podesiti i glasno¢u. Kada je ukljuéena funkcija
audio opisa, govornik opisuje §to se dogada na zaslonu za slijepe i slabovidne
osobe. (Dostupno samo u DTV nacinu.)

* Dostupnost zavisi o izvoru emitiranja

Koristenje PVR funkcije snimanja

Ova funkcija Vam omoguéava da snimite omiljene TV programe na USB uredaj. Prije koristenja ove funkcije,
povezite USB uredaj.

Pritisnite Izbornik da biste vidjeli Glavni izbornik, izaberite opciju ,PVR File System” i pritisnite OK da biste je
otvorili.

1. Izbor diska

2. Postavke opcija snimanja

3. Pritisnite CRVENI gumb da biste zapoceli snimanje

Za gledanje snimljenog programa, udite u USB rezim> Video.

Odaberite folder MSTPVR, a zatim odaberite Zeljenu snimku.
Pritisnite OK za reprodukciju. (isto vaZi i za snimljen audio program)

OPCI PODACI

Radni napon: 180 ~ 240 V AC 50/60 Hz

Potrosnja energije: 75W

Potrosnja energije u stanju pripravnosti: ~ <0.5W

Radna temperatura: +5°C ~+35°C

Temperatura pohrane: -15°C ~ +45°C

Radna vlaznost: 20 % ~ 80 % relativne vlaznosti bez kondenzacije
Vlaznost pohrane: 10 % ~ 90 % relativne vlaznosti bez kondenzacije
Dimenzije(ngxV) umm: 969.7x618.2x221.5

Neto masa: 7.1kg
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LICENCE

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD ("AVC VIDEO") AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP.//WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED ABOVE.

TESLA izjavljuje da je oprema uskladena s europskom smjernicom 2014/30/EU (EMC), smjernicom o niskom
naponu 2014/35/EU (LVD), ErP smjernicom 2009/125/EC i RoHS smjernicom 2011/65/EU sukladno sljede¢im
tehni¢kim standardima: ELEKTROMAGNETSKA KOMPATIBILNOST

EN 55032:2015 ; EN55035:2017 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013 NISKI NAPON

EN60065:2014

PROIZVODI POVEZANI S ENERGIJOM

Propis komisije (EC) br. 642/2009; EN50564:2011; IEC62087: 2011

RED

EN 303 340V1.1.2:2016-09 ; EN 303 372-2V1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

RoHS

EN50581:2012

Podlozno izmjenama. Zbog stalnog istrazivanja i razvoja, dizajn i izgled proizvoda mogu se promijeniti.
Proizvedeno pod licencom  tvrtke Dolby Laboratories. Dolby i znak dvostrukog slova D registrirani su zastitni
znakovi tvrtke Dolby Laboratories. HDMI, njegov logo i

Multimedijsko sucelje visoke rezolucije (High-Definition Multimedia Interface) zastitni su znakovi ili zagti¢ene
trgovacke marke HDMl-jeva licenciranja LLC-a u SAD-u i drugim drzavama. Svi nazivi proizvoda su zastitni
znakovi ili registrirani zastitni znakovi njihovih odgovarajucih vlasnika.

©TESLA 2018. Sva prava pridrzana.
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BEVEZETES

Tartozékok

1x Biztonsagi utasitasok/jotallasi jegyek, 1x Taviranyitd, B 2x AAA elem
Uzembe helyezés
Fig.1 MEGJEGYZES: A kép csak illusztracic.

A készuléket helyezze egy stabil, vizszintes feluletre, példaul asztal vagy TV allvany. A megfeleld szellézés
érdekében a készilék koril hagyjon legaldbb egy 10 cm-es szabad részt. Az esetleges meghibasodasok

vagy balesetek megel&zése érdekében, ne helyezzen a késziilék tetejére semmilyen targyat. Ezt a készlléket,

trépusi és mérsékelt éghajlati zénakban tizemeltetheti.
Az Gtmutatdban hasznalt szimbdlumok jelentései:

FIGYELEM Figyelmeztetd informacidk.

MEGJEGYZES Tovéabbi fontos segitséget nydjtd informéaciok.

MENU Hivatkozas a tavirdnyiton elérhetd gombra. (Félkovér karakterek)
Move to Hivatkozas a mentrendszer egyes pontjaira. (DSt karakterek)

TELEPITES

Alapértelmezett/gyarilag beallitott PIN kéd: 0000

Elélap alséoldal

Fig.2 MEGJEGYZES: A kép csak illusztracic.
1. Allapotjelzé/taviranyité szenzor
2. Hangszérok

3. Gombok: VOL-/VOL+, CH-/ CH+

4. Kombinalt vezérlé gomb, Forréas, Mend, Be/Készenlétbe kapcsolas

Hatlap
Fig.3 MEGJEGYZES: A kép csak illusztracic.
1. Elektromos halézati Elektromos héalézati csatlakozokabel (180V - 240V ~50/60 Hz)
csatlakozékabel (Fix bekétésii)
2. Vesa 200 x 100 4 db csavar furat a TV készllék falra szereléséhez.

Fig.3a MEGJEGYZES: A kép csak illusztracid.

1. AV Csatorna FEL/LE gombok.
2. 4p Hangerd novelése/csokkentése gombok.

3.0/Menu ATV Bekapcsolasa vagy készenlétbe kapcsolasa/Meni megnyitasa
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Oldal Panel

Fig.3b MEGJEGYZES: A kép csak illusztracic.

1. COMMONINTERFACE Conditional Access Module (CAM) csatlakoztatésa.

(cn

2.UsB USB eszkéz csatlakoztatasa multimédia fajlok lejatszasahoz

3. EARPHONE Fej/Fulhallgaté csatlakoztatasa, a késziilék hangszordi némitésra kerlilnek, miutan

4.AVIN 3.5 mm jack kompozit video és audio bal/jobb bemenet.

5.HDMI 1 HDMI bemend jel csatlakoztatasa, kiilss forrasbdl, példaul DVD, Blue-ray lejatszo,
vagy jaték konzol.

6.HDMI 2 (ARC) HDMI bemend jel csatlakoztatasa, kiilsé forrasbol, példaul DVD, Blue- ray lejatszd,
vagy jaték konzol vagy kézvetlendl digitalis erésitéhéz, ami tdmogatja az ARC
(Audio Return Channel) funkciét. Ez a bemenet rendelkezik audio csatlakozéshoz
és teljes Dolby audio tdmogatashoz sziikséges ARC funkcidval.

7.SATELLITE IN Mhold antenna csatlakoztatdsa a miiholdas TV adasok vételére

8.ANTENNA IN Antenna bemenet Foldfelszini digitélis adasok vagy kébeltévé adasok vételére

9. OPTICAL Csatlakoztassa TV késziilékét RCA kabellel digitélis erésitére vagy hazimozi
rendszerre

Taviranyito

Fig.4  MEGJEGYZES: A kép csak illusztracic.

1.SOURCE Bemeneti jelforras valasztasa.

2.0 ATV Be vagy készenlétbe kapcsolasa.

3.0~9 K&zvetlen csatorna vélasztas.

4.ECO Képernyd fényeré médok az energiatakarékossaghoz.

5.GUIDE Az elektronikus programkalauz be- és kikapcsolasa. Csak a digitélis csatornak szamara
elérhetd.

6. MENU A készilék menijének megjelenitése.

7.EXIT Navigélas a meniben.

8.ZOOM -/+ A kivant képerny&formatum kivalasztasahoz nyomja meg a gombot. (USB médban nem
érhetd el.)

9. AV ) Akivélasztas elfogadasa.

10.0K Megerdsiti a kivalasztast. A TV forras alatt nyomja meg az OK gombot a csatornalista
megnyitasahoz.

11. OPTION Megjeleniti a funkcié menit bizonyos miveletek végrehajtasadhoz. Nyomja meg a
gombot kdzvetlenll a Kép modba valé belépéshez.

12.RETURN Az el6z8 csatornara TV tizemmaodban tér vissza.

13.VOL +/- Ahangeré névelése csokkentése.

14.INFO Az allapotinformacié megjelenitése.

15. MUTE Ahang némitésa vagy visszaallitasa.

16.CH +/- Csatorna valtasa FEL/LE.

17.TEXT Teletext.

18. SUBTITLE Nyomja meg a gombot a felirat nyelve meni megjelenitéséhez.

19.LIST Nyomja meg a gombot a csatornalistdba valé belépéshez.

20.TV ATV médba lép.

21. Piros, z6ld, A megfeleld Gzemmddban nyomja meg a gombot, hogy a helyes funkciét tiintesse fel.

sarga gomb
22.Kék gomb A megfeleld lizemmddban nyomja meg a gombot, hogy a helyes funkciét tintesse fel.

USB médban nyomja meg a gombot a hangséavok kivélasztasahoz.
DTV tizemmoédban nyomja meg a gombot a Hang nyelvek kivalasztasahoz.
ATV médban nyomja meg a gombot a Hangtipus kivalasztasahoz.
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Az elemek behelyezése

Fig.5 MEGJEGYZES: A képek csak illusztraciok. A valodi eszkoz kinézete eltéré lehet.

Az elemek hasznalataval kapcsolatos 6vintézkedések
Az elemek helytelen hasznélata szivargashoz vezethet. Figyelmesen kdvesse az alédbbi utasitasokat.
1. Ugyelien az elemek polaritas helyes hasznélatéra.
2. Amikor az elemekben lévé fesziiltség lecsokken, az kihat a miikodési tavolsagra, cserélje ki az elemeket
Uj elemekre. Amennyiben huzamosabb ideig nem haszndlja, az eszkdzt vegye ki az elemeket a
tavirdnyitobdl.

w

. Ne hasznéljon kiilonboz8 tipust elemeket keverve, (példaul Magnézium, és Alkali elemeket).

>

Az elemeket ne dobja tlizbe, ne prébélja meg Ujratélteni, vagy szétbontani.

w

. Kérjik, semmisitse meg az elemeket a vonatkozé kérnyezetvédelmi szabalyok szerint.

A tavirényité hasznalata

o Ataviranyitd hasznélatahoz irdnyitsa azt a TV késziiléken elhelyezett tavirdnyité szenzor irdnyéaba.
Amennyiben targyak helyezkednek el a taviranyité és a TV késziiléken elhelyezett tavirdnyitd szenzor kdzétt
azok akadalyozhatjak a miikodést.

e Ne rézza, és ne csapkodja a taviranyitét. Ne ontson bele folyadékot, ne tegye a taviranyitét magas
paratartalmu helyre.

¢ Ne tegye a taviranyitét kdzvetlen napfényre, mert az a hé hatéséra eldeformalédhat.

e Akdzvetlen napfény vagy erés fényli megvilagitas, csokkentheti vagy meggatolhatja a taviranyitd
m(ikodését. Ebben az esetben véltoztassa meg a vilagitast, vagy a TV késziiléke pozicidjat, vagy hasznalja a
taviranyitot kozelebbrdl.

ELSO TELEPITES

Miutén elvégezte az Osszes csatlakoztatast, kapcsolja be TV készliléket. Csatlakoztassa az elektromos
hélézati kabelt a fali konnektorba, a PIROS LED fog vilagitani. Nyomja meg a O gombot a taviranyitdn,
hogy bekapcsolja a TV késziiléket. A nyelv és az orszag valasztas jelenik meg a képernydén az TV késziilék
elsé bekapcsolasakor. A 4P gombokkal valassza ki a OSD Language/OSD nyelv menii nyelvét. A AV
gombokkal valassza ki az Country/Orszag orszagot és a 4P gombokkal vélassza, ki a régiét ahol a TV
készlléket hasznélja. Az orszag/régié helyes kivélasztésa nagyon fontos, ezzel éllitja be az id6zénét és sorba
vagy specifikusan rendezi a régids csatornakat, ha vannak ilyenek.

Ha minden beéllitast elvégzett, hagyja jéva az OK gomb megnyomasaval, majd tovabbi a kbvetkezd lépéseket.

A kovetkezd képemnydn, kivalaszthatja a hasznalni kivant tuner tipusat, és hogy melyik csatornakat kivanja
lekeresni. Vélassza ki a Tuner Type/Tuner Tipus menl pontot és a 4P gombokkal valasszon

a DTV, ATV vagy a DTV + ATV opciok kozil. (DTV a digitalis sugérzas; ATV az analég sugarzas). Miutan
kivélasztotta a megfelel§ opcidt, nyomja meg a ¥ gombot. A Digital type/Digitalis tipus meniiben
kivalaszthatja, hogy melyik bemend jelforrast kivanja hasznalni:

e Satellite/M(hold a digitalis miholdas sugéarzas vétele (ha rendelkezik miiholdvevé antennaval)

e DVB-T a digitélis foldfelszini sugarzas vétele (beltéri vagy kiiltéri antennaval)

e DVB-C a digitalis kdbeltévé sugarzas vétele (kabeltévé antenna kébel csatlakoztatasaval)

Atuner valasztasatol figgben a kovetkezd képernyd jelenik meg.

DVB-S/S2 Telepités (Digitalis miholdas adasok vétele)

Miihold beallitas

Nyomja meg a 4P gombokat, és jeldlje ki a telepiteni kivant miiholdat, amelyre a miholdvevd antennéja
be van éllitva. A 4> A'¥ gombokkal kivélaszthatja és beallithatja az egyes miiholdak paramétereit az 6n
antennajanak megfelelGen.

Csatorna keresés
Nyomja meg a AV 4P a bedllitani kivant opcié kivélasztasahoz majd nyomja meg az OK gombot a keresés
inditasahoz.
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Keresési méd Vélasszon a keresési modok kozil Alapértelmezett (javasolt), Vak keresés és Halozat

Kédolas Vélassza ki a FTA Csatornak opcidt, csak a szabadon foghaté csatornak
kereséséhez, vagy az Osszes csatorna opcidt, a szabadon foghatd és a kodolt
csatornék kereséséhez és letdltéséhez

Csatorna tipus Vélassza ki a DTV opcidt csak a Digitalis TV csatornak kereséséhez, vélassza ki a
RADIO opcidt, csak a Radi6 csatornak kereséséhez, vagy valassza ki a Osszes opcidt
a TV és Radié adéasok kereséséhez és letoltéséhez.

Javasolt az alapértelmezett beallitasok hasznélata.

DVB-T/T2 Telepités (Digitélis Foldfelszini adasok vétele)
Foldfelszini digitalis beallitasok

Az OK gomb megnyomasaval elindithatja a keresést.

Az orszag vélasztassal minden bedllitds automatikusan megtértént az elsé lépésben.

MEGJEGYZES: Amennyiben aktiv erésitével szerelt antennat hasznal, kérjiik, olvassa el az antenna hasznalati
utasitdsat a kilsé tapegység hasznalatardl. Ez a TV késziilék NEM biztositja az antenna tépfesziiltséget aktiv
erdsités antenna részére.

DVB-C Telepités (Digitalis kabelTV)

Kabel beallitasok
Nyomja meg a A'Y 4P gombokat a bedllitas kijeloléséhez.
Scan type/Keresési tipus Kivalaszthatja a Halozat keresés vagy a Teljes keresést. (Az alapértelmezett

} Network Scan/Halézat keresés hasznélata javasolt)
MEGJEGYZES: A Teljes keresés idétartama kértilbeliil 20 percet vesz igénybe, az 6n altal hasznalt kabeltévé
hélézatatol figgben.

Frekvencia Kérjuk, adja meg a szam 0 ~9 gombokkal a szolgaltatoja f6 frekvencigjat.

Network ID/Halézati azonositd Kérjiik, adja meg a szam 0 ~ 9 gombokkal a szolgéltatoja altal hasznalt Network
ID/Halézati azonositdt.

Symbol Kérjuk, adja meg a szam 0 ~ 9 gombokkal a szolgaltatoja &ltal hasznalt Symbol
értéket.

MEGJEGYZES: Kérjiik, Iépjen kapcsolatba a kébeltévé szolgaltatdjéval és ellendrizze és egyeztesse az adatokat az
szolgaéltatojaval.

Afolytatdshoz nyomja meg az OK gombot és hogy elinditsa a keresési folyamatot.

Crypted/Kédolas Valassza ki a Szabadon foghaté opciét csak a szabadon foghaté csatornak
kereséséhez, vagy vélassza ki a Osszes csatornaa szabadon foghaté és a kédolt
csatornak kereséséhez.

Nyomja meg a A V¥ 4P gombokat, az orszag kijeloléséhez, majd nyomja meg az OK gombot a keresés inditasahoz.

MENU BEALLITASOK

MenU vezérlése (DTV mdodban)

Nyomja meg a MENU gombot, a F6 menl megjelenitéséhez. A 4P gombokkal vélaszthatja ki a megnyitni
kivant elemet. Nyomja meg az OK gombot, a vélasztott elem megnyitaséhoz. A AV 4P majd OK gombokkal
valaszthatja ki és nyithatja meg az egyes menl pontokat. A kilépéshez az aktudlis menibdl nyomja meg a

MENU gombot.

Kép menu

Kép mod Vélassza ki az automatikus kép vezérlés médot. A vélaszthatd lehetSségek
Dinamikus, Normal, Lagy és Felhasznaloi.

Szinh8mérséklet Valassza ki a kép altalanos szinarnyalatat. A valaszthato bedllitasok Hideg,
Kézepes és Meleg.

Zajsz(irés Csokkenti a képen jelentkezd zavardjeleket. A vélaszthatd bedllitasok Ki,

Alacsony, Kézepes, Magas és Alapértelmezett.
A Felhasznaléi médban, megvaltoztathatja a Fényerd, Kontraszt, Szin, Szinez a Elesség értékeket.
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Hang menu

Hang méd Valassza ki az dnnek megfelel6 hang médot. A kdvetkezd beallitasok
valaszthatéak Normal, Zene, Film, Sport és Falhasznaléi.

Magas hangzas Allitsa be a magas hangzast.

Mélyhangzas Allitsa be a mélyhangzast.

Egyensuly Allitsa be a hang egyenstilyat a jobb és a baloldali hangszérok kozétt

(fulhallgato).

Automatikus hangerészint A hangeré automatikus szabélyzésa a bejové hangerd szintjétdl fuiggSen. A
kovetkezd bedllitasok vélaszthatdak Be és Ki.

SPDIF Mod Amennyiben az SPDIF kimenet digitélis hdzimozi rendszerre vagy erésitére
van csatlakoztatva, a kdvetkezd opcidk kézil vélaszthat Auto A Dolby Audio*
atengedésére, PCM csak sztereo hang, Off/Ki a S/PDIF kimenet kikapcsolasa.

AD kapcsold Bekapcsolhatja a Audio description/Hangalamondas funkciét, és beallithatja,
az AD hangeré értékeit. Amikor bekapcsolja a hangaldmondas funkciot,
egy narrator elmondja a képen lathaté eseményeket, a vakok és latassériilt
felhasznaldk részére (a funkcié csak DTV moédban aktivalhatd, és a
szolgaltatotol, sugarzastol fligg).

*Elérhet&sége a szolgaltatdjatdl fligg

PVR hasznélata

Lehet&vé teszi a kedvenc TV-mdsor felvételt USB-eszkozre. Funkciot hasznélata el6tt, el8szor csatlakoztassa az
USB eszkozt a készllékhez.

Afémenii megjelenitéséhez nyomja meg a MENU gombot, majd vélassza a “PVR fajlrendszer"-t és
belépéshez nyomja meg az OK gombot.

1. Alemez kivalasztasa

2. Afelvételi opcidk bedllitasa

3. Nyomja meg a PIROS gombot a felvétel elinditasahoz.

Afelvett mlsor megtekintéséhez lépjen be az USB médba> Video.
Az MSTPVR mappét jelélje meg, majd vélassza ki a kapcsolédé rekordfajlt. Nyomja meg az OK gombot a
lejatszashoz. (Ugyanezek a lépések digitélis radié program felvételhez).

ALTALANOS ADATOK

Uzemi fesziiltség: 180 ~ 240 V AC 50/60 Hz

Aramfelvétel: 75 W

Aremfelvétel készenléti dllapotban: <0.5 W

Mdikodési hémérséklet tartomany: +5 °C ~ +35 °C
Tarolasi hémérséklet tartomany: -15 °C ~ +45 °C
Mikodési paratartalom: 20% ~ 80% RH, Nem kondenzalé
Tarolasi paratartalom: 10% ~ 90% RH, Nem kondenzald
Méretek (SzéxMéMax) mm: 969.7 x 618.2 x 221.5

Netté suly: 7.1kg
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LICENSES

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD ("AVC VIDEO") AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP.//WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS MEGJEGYZESD ABOVE.

A TESLA kijelenti, hogy a késziilék megfelel a vonatkozé unids harmonizaciés jogi aktusoknak 2014/30/EU
Elektroméagneses 6sszeférhetéség (EMC) és Kisfesziiltségli villamos berendezésekre vonatkozé irdnyelv
(LVD) 2014/35/EU és az energiaval kapcsolatos termékek iranyelv (Erp Directive) 2009/125/EC az Radié
berendezésekrdl szél6 iranyelv 2014/53/EU valamint az RoHS irdnyelvnek (RoHs Directive) 2011/65/EU
megfelel&en az aldbbi miiszaki szabvanyoknak:

ELEKTROMAGNESES OSSZEFERHETOSEG (EMC)

EN 55032:2015 ; EN55035:2017 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013

KISFESZULTSEGU VILLAMOS BERENDEZESEKRE VONATKOZO IRANYELV (LVD) EN60065:2014

AZ ENERGIAVAL KAPCSOLATOS TERMEKEK IRANYELVE (ERP DIRECTIVE) Bizottsagi rendelet (EC) No
642/2009; EN50564:2011; IEC62087: 2011

RADIO BERENDEZESEKROL SZOLO IRANYELV (RED)

EN 303 340 V1.1.2:2016-09 ; EN 303 372-2V1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK VESZELYES ANYAGAINAK KORLATOZASA (ROHS)
EN50581:2012

A viéltoztatés joga fenntartva. A folyamatos kutatas és fejlesztés kovetkeztében, a technikai specifikaciok, és a
termék kialakitasa,

megjelenése megvaltozhat. A termék a Dolby Laboratories liszensz engedélyével készil. A Dolby Audio és a
dupla-D szimbélum a Dolby Laboratories bejegyzett marka és védjegye. A HDMI, a HDMI embléma és a High-
Definition Multimedia Interface védjegye vagy bejegyzett védjegye a HDMI Licensing LLC-nek az Egyesiilt
Allamokban és méas orszagokban. Minden terméknév, mérkanév vagy a tulajdonosuk bejegyzett védjegye.

©TESLA 2018. Minden jog fenntartva.
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ISTRUZIONI

Accessori

1x istruzioni di sicurezza / schede di garanzia, 1x telecomando, 2x batterie AAA

Impostazioni del dispositivo

Fig.1 NOTA: La grafica e solo per rappresentazione.

Montare il monitor su una superficie solida e piana, ad esempio una scrivania o una scrivania, per la
ventilazione, lasciando almeno 10 cm di spazio libero attorno all'unita. Per evitare errori e situazioni
non sicure, non posizionare oggetti sopra la raccolta. Il dispositivo pud essere utilizzato in climi
tropicali e / o miti. | simboli sono i seguenti:

ATTENZIONE Indica informazioni di avviso

NOTA Indica altre informazioni importanti o utili aggiuntive

MENU Rappresenta un pulsante sul telecomando o sul televisore (caratteri
in grassetto)

Passare a Rappresenta una voce di menu all'interno di una finestra (caratteri
in corsivo).

INSTALLAZIONE

Codice PIN predefinito: 0000

Pannello frontale / lato inferiore

Fig.2 NOTA: La grafica e solo per rappresentazione.

1. Indicatore di alimentazione / sensore remoto

2. Altoparlanti

3. Tasti: VOL-/OL + CH-/CH +

4. Tasto di combinazione, sorgente di ingresso, Menu, Standby / ON

Pannello posteriore

Fig.3 NOTA: La grafica & solo per rappresentazione.

1.INGRESSO AC (CAVO FISSO) Cavo di alimentazione principale (180-240v- 50/60 Hz)
2.Vesa200x100 4 fori per viti per fissare la TV alla parete

Fig.3a NOTA: La grafica & solo per rappresentazione.

1. AV Tasto canale su/ giu
2. 4p Tasto volume su/ giu
3. &/Menu Premere per accendere la TV o in modalita standby / Accedere al menu
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Side panel

Fig.3b NOTA: La grafica & solo per rappresentazione.

1. INTERFACCIA COMUNE (CI) Collegare un modulo di accesso condizionale (CAM).

2.UsB
3.EARPHONE

4.AVIN

5.HDMI 1

6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITE IN
8. ANTENNA IN

9. FIBRA OTTICA

Collegare un dispositivo USB per la riproduzione di file multimediali

Gli altoparlanti saranno disattivati quando l'auricolare & collegato e le
cuffie selezionate

Ingresso jack femmina da 3,5 mm per video composito e
audioconnection sinistro / destro

Collegare il segnale di ingresso HDMI da una sorgente di segnale come
DVD, Blu-rayplayer o console di gioco.

Collegare il segnale di ingresso HDMI da una sorgente di segnale come
DVD, Blu-rayplayer o console di gioco

Collegare una parabola satellitare al televisore per cercare programmi
Collegare un'antenna terrestre o una connessione via cavo dal proprio
provider alla TV per cercare programmi.

Utilizzare un cavo RCA per collegare la TV a un amplificatore digitale o a
un set di teatri compatibili.

Controllo remoto

Fig.4  NOTA: La grafica é solo per rappresentazione.

1.FONTE
2.0

3.0~9
4.ECO
5.GUIDA

6. MENU
7.USCITA
8.ZOOM -/+

9.AVYD
10.0K

11. OPZIONE

12. RITORNO

13.VOL +/-

14.INFORMAZIONI

15. MUTE

16.CH +/-

17.TESTO

18. Sottotitoli

19.LISTA

20.TV

21. Pulsante rosso,
verde giallo

22, Tasto blu

Seleziona la modalita di input source
Premere per accendere il televisore o in modalita standby Scegli il canale
direttamente
Modalita di luminosita dello schermo per il risparmio energetico
Screen brightness modes for energy saving
Attiva e disattiva la guida elettronica ai programmi. Disponibile solo per i canali
digitali.
Apri le opzioni del menu.
Esce dal menu corrente.
Premere per selezionare il formato dello schermo desiderato. (In modalita USB,
non & disponibile.
Naviga nel menu.
Conferma la tua selezione Sotto la sorgente TV, premere il tasto OK per aprire
I'elenco canali
Visualizza il menu delle funzioni per eseguire determinate operazioni. Premere
per accedere direttamente alla modalita Immagine
Ritorna al canale precedente in modalita TV
Regola il volume su o giu
Mostra le informazioni di stato.
Premere per silenziare o ripristinare il volume
Cambia i programmi in alto o in basso.
Televideo.
Premere per visualizzare il menu Lingua sottotitoli.
Premere per accedere all'elenco dei canali.
Passa alla modalita TV.
Nella modalita corrispondente, premerlo per inserire la funzione corretta come
suggerimento.
Nella modalita corrispondente, premerlo per inserire la funzione corretta come
suggerimento.
In modalita USB, premere per selezionare la modalita traccia audio In modalita
DTV, premere per selezionare Lingue audio
In modalita ATV, premere per selezionare Tipo di suono
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Installare le batterie

Fig.5 NOTA: La grafica e solo per rappresentazione.

Precauzioni per I'utilizzo della batteria
L'uso improprio della batteria pud causare una perdita. Segui attentamente queste istruzioni
1. Prestare attenzione alla polarita della batteria per evitare cortocircuiti.
2. Quando la tensione della batteria non pud determinare il suo range di utilizzo, & necessario sostituirla
con una nuova. Se non lo si utilizzera per un lungo periodo, rimuovere la batteria dal telecomando.

3. Non utilizzare tipi diversi di batterie (come batterie al manganese e alcaline).
4. Non mettere la batteria nel fuoco, caricare o smontare la batteria.
5. Si prega di smaltire la batteria per soddisfare le normative ambientali pertinenti.

Utilizzando il telecomando

e Utilizzare il telecomando puntandolo verso il sensore remoto. Gli articoli tra il sensore remoto potrebbero
bloccare il normale funzionamento

¢ Non far vibrare violentemente il telecomando. Inoltre, non spruzzare liquidi sul telecomando, ma non
mettere il telecomando in un luogo molto umido

¢ Non posizionare il telecomando sotto la luce diretta del sole che causerebbe la deformazione dell'unita a
causa del calore

e Quando il sensore remoto & esposto alla luce diretta del sole o ad una forte illuminazione, il telecomando
non funzionera. Se si desidera modificare l'illuminazione o la posizione del televisore, o utilizzare il
telecomando piu vicino al sensore remoto.

PRIMA VOLTA DI INSTALLAZIONE

Dopo che tutte le connessioni sono state eseguite correttamente, accendi il televisore. Inserire la spina

di alimentazione principale nel waoutlet ora la spia LED rossa dovrebbe accendersi Premere il tasto O

sul telecomando per riattivare il televisore. La lingua e la selezione del paese appariranno sullo schermo.
Utilizzare 4P per selezionare la lingua OSD del proprio riferimento. Utilizzare AV per selezionare il

Paese e utilizzare nuovamente 4P per selezionare la regione in cui si sta utilizzando questo televisore. La
selezione di questo paese / regione & un invio importante, impostera il fuso orario e provera a ordinare i
canali regionali prima o in un ordine specifico Se tutte le impostazioni sono state effettuate, confermare con
OK sul telecomando e seguire i passaggi successivi. Nella schermata successiva, & possibile selezionare il
sintonizzatore che si desidera utilizzare e i canali che si desidera cercare.

Scegliere Tipo di sintonizzatore e premendo 4P & possibile scegliere tra DTV, ATV o DTV + ATV (DTV per la
ricerca di trasmissioni digitali: ATV per la ricerca di trasmissioni analogiche). Dopo aver effettuato la selezione,
premere ¥ per procedere al tipo digitale. In questo menu & possibile selezionare la sorgente di ingresso che
si desidera utilizzare:

e Satellitare per ricevere le trasmissioni satellitari (se si dispone di una parabola satellitare)

e DVB-T per ricevere trasmissioni terrestri (usando 'antenna interna o esterna)

e DVB-C per ricevere le trasmissioni via cavo (Collegamento alla scatola di uscita dei cavi)

Quindi viene visualizzata la schermata successiva in base alla selezione del sintonizzatore scelta

INSTALLAZIOE DVB-S/S2

Impostazione satellite
Premi P> per selezionare il satellite a cui & rivolto il tuo piatto. Utilizzare il pulsant 4> A'VY per modificare le
impostazioni di installazione del satellite per ciascun satellite specifico.

Ricerca dei canali
Premi AV 4P per evidenziare lopzione selezionata e premere OK per avviare la ricerca dei canali.
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Modalita di scansione  Scegliere tra Predefinito (consigliato), scansione cieca e rete

Tipo canale Sceglere di cercare canali gratuiti solo gratuitamente Selezionare la ricerca
crittografata unico canale criptato. Tutti i canali possono cercare canali FTA e
crittografati

Tipo di servizio Selezionare DTV per cercare solo i canali DTV. RADIO cerca solo canali radio o

ricerca per ricerca completa

Si consiglia di utilizzare le impostazioni predefinite.

INSTALLAZIONE DVB-T/T2

Impostazione terrestre
Qui, & sufficiente premere OK per avviare la ricerca

Tutte le impostazioni sono automaticamente impostate dal paese selezionato nel primo passaggio.

NOTA: se si dispone di un‘antenna attiva, controllare il manuale dell'utente dell'antenna per lalimentazione
esterna.ll televisore non pud alimentare l'antenna attiva

INSTALLAZIONE DVB-C

Impostazione del cavo

Premiere AV 4P per evidenziare le tue impostazioni.

Tipo di scansione E possibile scegliere di eseguire la scansione della rete o completamente. (Consigliato
per utilizzare la scansione di rete predefinita per la ricerca rapida)

NOTA: a scansione completa ha una durata di circa 20 minuti, a seconda della rete via cavo.

Frequenza Si prega di entrare (con 0-9) la frequenza principale utilizzata dal tuo provider in KHz.
ID direte Si prega di entrare (con 0-9) I''D di rete utilizzato dal tuo provider.
Simbolo Si prega di entrare (con 0-9) il simbolo usato dal tuo fornitore (Ks /s)

NOTA: si prega di verificare le impostazioni per il sistema via cavo utilizzato dal proprio fornitore!

Premere OK per continuare e avviare la procedura di ricerca.

Criptato Seleziona Canali FTA per cercare solo canali libero all'aria o Tutti i canali per cercare
FTA e canali criptati.

Premere AV 4P per evidenziare il paese che si desidera installare, quindi premere OK per avviare la ricerca.

IMPOSTAZIONE DEL MENU

Controllo menu (modalita DTV)

Premere MENU per accedere al menu principale. Premere 4P per selezionare un elemento. Premere e
AV 4P OK per selezionare i sottomenu. Premere MENU per uscire dalla voce.

Menu dell'immagine

Modalita immagine Seleziona la modalita di controllo automatico dellimmagine Le scelte
disponibili sono Dinamiche Standard, delicato e personale.

Temperatura di colore Selezionare il tono di colore complessivo dell'immagine, Le scelte disponibili
sono Freddo Normale e Caldo.

Riduzione del rumore Elimina i disturbi nell'immagine Le opzioni disponibili sono: Di, Basso, Medio,

Alto e Default.

Nel modo personale, le impostazioni possono essere modificate per Luminosita, Contrasto, Colore, Tinta e
Nitidezza.
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Menu audio

Modalita audio Selezionare la modalita audio preferita per ciascun ingresso. Le scelte sono Standard,
Musica, Film, Sport e Personale.

Triplo Regola la frequenza pit alta del suono. Regola la frequenza pit bassa del suono.

Basso Adjusts the lower frequency of the sound.

Equilibrio Controlla il bilanciamento del suono tra |'altoparlante destro e sinistro (auricolare).

Livello Volume Auto Regola il volume corrispondente al livello audio di ingresso Le opzioni sono On e Off.

Modalita SPDIF Quando l'uscita SPDIF & collegata al sistema di home audio digitale, si seleziona Auto

per emettere automaticamente 'audio Dolby. Quando si sceglie I'audio PCM.stereo &
selezionato solo e con Off & possibile disattivare questa uscita.

Interruttore AD Attiva la descrizione dell'audio, puoi attivare I'impostazione di AD volume. Quando
accendi la descrizione audio, un narratore descrivera cosa sta succedendo sullo schermo
per gli spettatori non vedenti o ipovedenti. (Solo se disponibile in modalita DTV.)

*Disponibilita a seconda dell'emittente

Utilizzando PVR

Consente di registrare il programma TV preferito su un dispositivo USB Prima di utilizzare la funzione,
collegare innanzitutto un dispositivo di memoria USB all'apparecchio.

Premere Menu per visualizzare il menu principale, selezionare “File system PVR" e premere OK per accedere
1. seleziona disco

2.Regola le opzioni di registrazione

3. Premere il pulsante ROSSO per awviare la registrazione

Per guardare il programma registrato, accedere alla modalita USB> Video Selezionare la cartella MSTPVR,
quindi selezionare il relativo file di registrazione.
Premere OK per giocare. (E lo stesso se si registra un radioprogramma digitale).

DATI GENERALI

Tensione di funzionamento: 180-240 VAC 50 / 60Hz
Consumo energetico: 75 W

Consumo energetico in standby: <0,5 W.
Temperatura di funzionamento: +5 “C- + 35C
Temperatura di stoccaggio: -15 “C- + 45 C

Umidita operativa: 20% 80% RH, senza condensa
Umidita di stoccaggio: 10% -90% UR, senza condensa
Dimensioni (WXDXH) in mm: 969,7 x618,2x2215
Peso netto: 7,1 kg
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LICENZIA

IL PRODOTTO E CONCESSO IN LICENZA CON LICENZA DEL PORTFOLIO DI BREVETTI AVC PER
USO PERSONALE E NON COMMERCIALE DEL CONSUMATORE PER (I) CODIFICARE VDEO IN BASE
ALLO STANDARD AVC (VIDEO AVC) E / O (Il) DECODIFICARE VIDEO AVC DALLINDIVIDUO E CODICE
DEL CONSUMATORE IN ATTIVITA NON COMMERCIALI E / O OTTENUTE DA FORNITORI DI VIDEO
PROFESSIONALI CON LICENZA. REGISTRA VIDEO AVC. NESSUNA LICENZA E PERMESSA O IMPLICITA PER
NESSUN ALTRO SCOPO. ULTERIORI INFORMAZIONI SONO DISPONIBILI DA MPEG LA, LLC, VEDERE HTTP //
WWWMPEGLA. FORMATO DEL NOME DI DOMINIO UNIVERSALE.

Questo prodotto contiene una o pili opere non pubblicate protette dalle leggi internazionali e statunitensi
sul copyright. Sono prodotti riservati e proprietari di Dolby Laboratories. Nessuna opera derivata puo
essere riprodotta o prodotta in tutto o in parte senza I'espressa autorizzazione di Dolby Laboratories. Dolby
Laboratories 2003-2009 Copyright. Tutti i diritti riservati.

QUESTO PRODOTTO E VENDUTO CON UNA LICENZA LIMITATA ED E AUTORIZZATO PER L'USO SOLO IN
COMBINAZIONE CON | SEGUENTI TRE LIVELLI DI QUALITA:

(1) CONTENUTO PESANTE SOLO PER USO PERSONALE;

(2) CONTENUTO PESANTE NON IN VENDITA;

(3) IL CONTENUTO PESANTE SPECIFICATO DAL PROPRIETARIO DEL PRODOTTO. QUESTO PRODOTTO
POTREBBE NON ESSERE COLLEGATO AL CONTENUTO RICARICATO CREATO DA UN FRANCHISOR
AUTORIZZATO DA TERZE PARTI CHE UTILIZZA IL CONTENUTO. COME ACCENNATO IN PRECEDENZA,
IL CONTENUTO DEL CODICE PESANTE CONTENUTO NELLUSO DI QUESTO PRODOTTO E STATO
APPROVATO DA UN'AUTORITA LIMITATA.

Tesla dichiara che I'apparecchiatura & conforme alla direttiva europea 2014/30 / UE (EMC) e alla direttiva sulla
bassa tensione 2014/35 / UE (LVD) e alla direttiva del Parlamento europeo 200/125 / CE e alla direttiva sulle
apparecchiature radio2014 / 53 / UE e Direttiva ROHS 2011/65 / UE in conformita con le seguenti norme
tecniche

COMPATIBILITA ELETTROMAGNETICA EN55032:2015EN55035:2017
EN610003-2:2014EN61000-3-3:20130W VOLTAG PRODOTTI COLLEGATI ENERGIA

Regolamento della Commissione (CE)No 642/2009;EN50564:2011:IEC62087:2011 EN 303 340V1.1.2:20 16-
09: EN303372-2V1.1.1:2016-04: EN62479:2010

RoHS EN50581:2012

Soggetto amodifiche. In conseguenza delle continue specifi che tecniche diricerca e sviluppo, la progettazione
e l'aspetto dei prodotti possono cambiare. Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. Dolby Audio e il simbolo
della doppia-d sono marchi di Dolby Laboratories HDML, il logo HDM e High-de nitionMultimedia Interface
sono marchi o marchi registrati di HDM Licensing LLC negli Stati Uniti e in altri paesi. Tutti i nomi dei prodotti
sono marchi o marchi registrati dei rispettivi proprietari.

© Tesla 2018. Tutti i diritti riservati.
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INSTRUCTIUNI

Accesorii

1x Instructiuni de sigurantd/Certificate de garantie, 1x Telecomanda, 2x Bateri AAA

Setare echipament
Fig.1 NOTA: Grafica este doar pentru reprezentare.

Instalati televizorul pe o suprafata solida orizontald, cum ar fi 0 masa sau un birou. Pentru ventilatie, lasati un
spatiu de cel putin 10 cm imprejurul televizorului. Pentru a preveni situatii periculoase si a evita orice avarie,
va rugam sa nu amplasati obiecte pe partea superioara a aparatului. Acest aparat poate fi folosit in conditii

climatice tropicale si/sau temperate.

Semnificatia simbolurilor e dupad cum urmeaza:

AVERTISMENT Indica informatii de avertizare.

NOTA Indica orice alte informatii suplimentare importante sau utile.

MENU Reprezintd o tasta de pe telecomanda televizorului. (Caractere ingrosate)
Muta la Reprezintd un element de meniu intr-o fereastra. (Caractere italice)

INSTALARE

Codul PIN implicit: 0000

Panoul din spate/de dedesubt

Fig.2 NOTA: Grafica este doar pentru reprezentare.

1. Indicator alimentare /senzor telecomanda

2. Boxe

3. Butoane: VOL-/VOL+,CH-/ CH+

4. Buton Combo, Sursa de intrare, Meniu, Regim Standby/Pornit

Panoul dorsal

Fig.3 NOTA: Grafica este doar pentru reprezentare.

1.AC INPUT (FIXED CABLE) Cablu de alimentare principal (180 - 240 V ~ 50/60 Hz)

2. Vesa 200 x 100 4 x gauri de prindere pentru montarea televizorului pe perete

Fig.3a NOTA: Grafica este doar pentru reprezentare.

1. AV Tasta Program +/-
2. 4p Tasta Volum +/-

3.0/Menu  Apasati pentru a porni televizorul sau pentru a intra in regim de
asteptare / Accesati Meniul/Sursa
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Panoul lateral

Fig.3b NOTA: Grafica este doar pentru reprezentare.

1. COMMONINTERFACE (Cl) Conectati un Modul de Acces Conditionat (CAM).

2.UsSB
3.EARPHONE
4.AVIN

5.HDMI 1

6. HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITE IN
8.ANTENNA IN

9. OPTICAL

Conectati un dispozitiv USB pentru redarea fisierelor multimedia

lesire casca; difuzoarele vor fi oprite cand casca este conectata si selectata.
Conexiune jack de intrare de 3,5 mm pentru diverse aparate video si
conexiune audio stanga/dreapta.

Conectati semnal de intrare HDMI de la o sursa de semnal, cum ar fi player
DVD, Blu-ray sau consola de jocuri.

Conectati semnal de intrare HDMI de la o sursd de semnal, cum ar fi player
DVD, Blu-ray sau consola de jocuri sau in mod direct la amplificatorul
digital care include functiunea ARC. Acest port este dotat cu functiunea

RC (Audio Return Channel) pentru realizarea de conexiuni audio si pentru
ntretinerea completa a sunetului Dolby

Conectati 0 antena parabolica la TV pentru a cauta programe.

Conectati 0 antena terestra, cablu sau antena de satelitla TV pentru
cautarea si receptionarea programelor.

Folositi un cablu cu mufé RCA pentru a conecta televizorul la un
amplificator digital compatibil sau la un sistem Home Cinema.

Telecomanda

Fig.4  NOTA: The graphics are for representation only.

1. SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO

5. GUIDE

6. MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+

9.AVYD
10.0K
11.OPTION

12. RETURN
13.VOL +/-
14.INFO

15. MUTE
16.CH +/-
17.TEXT

18. SUBTITLE
19.LIST
20.TV
21.Rosu, verde,
galben buton
22. Buton
albastru

Selectati sursa de intrare.

Apésati pentru a porni TVul si pentru a- trece in standby.

Selectati canalul direct.

Regimuri de luminozitate a ecranului pentru economisirea de energie

Comuta intre Ghidul Programului Electronic si pornit si oprit. Sunt disponibile
numai pentru canalele digitale.

Deschideti optiunile din meniu.

Lesire din meniul curent.

Apasati pentru a selecta formatul de ecran dorit. (In modul USB, nu este
disponibil.)

Navigati printre meniuri.

Confirma selectia. Sub sursa TV, apésati tasta OK pentru a deschide lista de canale.
Afiseaza meniul functiilor pentru a efectua anumite operatii. Apasati pentru a intra
direct in modul Imagine.

Va revine la canalul anterior in modul TV.

Reglati volumul audio sus sau jos.

Afisati informatiile de stare.

Apasati pentru a opri/reporni sonorul.

Schimbati programul sus sau jos.

Teletext.

Press to display the Subtitle Language menu.

Press to enter into the channel list.

Intrd in modul TV.

n modul corespunzator, apasati-l pentru a introduce functia potrivitd ca sugestie.

In modul corespunzator, apasati-l pentru a introduce functia potrivitd ca sugestie.
in modul USB, apasati pentru a selecta modul de redare audio.

In modul DTV, apésati pentru a selecta Limbi audio.

In modul ATV, apasati pentru a selecta Tipul de sunet.
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Instalarea bateriilor

Fig.5 NOTA: Imaginile sunt doar reprezentative. In realitate ele pot sa difere.

Precautii in utilizarea bateriilor
Folosirea necorespunzatoare a bateriilor poate cauza scurgeri. Urmati cu atentie instructiunile de mai jos:
1. Notati polaritatea bateriilor pentru a evita un scurt circuit.
2. Cand tensiunea bateriilor e insuficienta afectand raza de acfiune a telecomenzii, trebuie sa le inlocuiti cu
baterii noi. Scoateti bateriile din telecomanda daca intentionati sa nu o folositi o perioada mai lunga de timp.

3. Nu folositi tipuri diferite de baterii (de exemplu una cu mangan si cealalta alcalina).
4. Nu aruncati bateriile in foc, nu incercati sa le reincarcati si nu le deteriorati.

5. Va rugam sa aruncati bateriile respectand reglementarile relevante de protectie a mediului.

Folosirea telecomenzii

¢ Folositi telecomanda indreptand-o spre senzorul televizorului. Orice obiect dispus intre telecomanda si
senzor poate bloca functionarea normala.

¢ Nu expuneti telecomanda la socuri si la vibratii violente. Nu udati telecomanda si nu o puneti intr-un loc cu
umiditate ridicata.

¢ Nu amplasati telecomanda direct la lumina soarelui, care poate cauza incalzire excesiva.

e Cand senzorul televizorului este expus direct luminii soarelui sau altei surse puternice de luming, este
posibil ca telecomanda sa nu functioneze. In acest caz, schimbati iluminarea sau pozitia televizorului.

PRIMA INSTALARE

Porniti televizorul dupa ce ati facut toate conexiunile in mod corespunzator. Conectati stecherul principal la
priza de perete, acum LED-ul rosu ar trebui sa se aprinda. Apasati butonul O al telecomenzii, pentru a trezi
televizorul. Optiunea de alegere a limbii va aparea pe ecran. Folositi 4P pentru a selecta Limbajul OSD
dupa preferintele dumneavoastra. Folositi A'VY pentru a selecta Tara si folositi din nou 4P pentru a alege
regiunea in care veti folosi acest televizor. Selectarea de tard/regiune este o setare importantd, aceasta va
determina fusul orar si va incerca sa programeze la inceput canalele regionale sau intr-o anumita ordine.

in cazul in care toate setérile sunt facute, confirmati prin OK de la telecomanda si urmériti urmatorii pasi. De
pe urmatorul ecran puteti sa selectati pe care tuner doriti sa folositi si care canale doriti sa cautati.

Selectati Tip tuner si prin apasare 4P puteti sa alegeti intre DTV, ATV sau DTV+ATV (DTV pentru cautarea
de transmisiuni digitate, ATV pentru cdutarea de transmisiuni analogice). Dupa ce veti face alegerea dorita,
apasati ¥ pentru a continua spre Tip digital. Din acest meniu puteti selecta pe care sursa de intrare s folositi:
e Satelit pentru receptia de transmisiuni prin satelit (in cazul in care dispuneti de o antena parabolica)

e DVB-T pentru receptia de transmisiuni terestre (prin folosirea de antend externa sau interna)

e DVB-C pentru receptia de transmisiuni prin cablu. (Conectare la cutia de cabluri)

Dupa care va aparea urmatorul ecran in functie de tunerul ales.

Instalarea DVB-S/S2

Setari Satelit

Apasati tastele 4P pentru a selecta satelitul spre care e orientata antena dvs. Utilizati butoanele <> AV
pentru instalarea satelitului pentru fiecare satelit specific.

Cautarea Canalelor

Apasati tastele AV 4P pentru a evidentia optiunea dorita si apasati OK pentru a porni cautarea canalelor.
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Mod Scanare Alegeti intre Implicit (recomandatd), Scanare QOarba si Retea

Codat Selectati Canale Necodate pentru a cauta doar canale necodate sau Toate
canalele pentru a cauta toate canalele, codate si necodate

Tip Serviciu Selectati DTV pentru a cauta doar canale TV, RADIO pentru a cauta doar canale
radio sau Tot pentru o cautare completa.

E recomandabil sa folositi setarile implicite.

Instalare DVB-T/T2

Setare terestra
Alici trebuie s apasati doar OK pentru a incepe cautarea.
Toate setarile vor fi programate in mod automat in functie de tara aleasa de dvs. la primul pas.

NOTA: In cazul in care aveti o antena activa, va rugam sa controlati ghidul de folosire a antenei alimentate cu
energie externa. Televizorul NU poate sa asigure energia necesara pentru antena activa.

Instalare DVB-C

Setari Cablu
Apasati AV 4P pentru a evidentia setarile dvs.
Tip scanare  Puteti selecta Scanare retea sau Integral. (Scanare retea implicit pentru cautare rapida recomandata)

NOTA: Scanarea Integral va dura aprox. 20 de minute, in functie de reteaua de cablu)

Frecventa Introduceti (cu 0 ~ 9) frecventa principala utilizata de furnizorul dvs. in KHz.
ID retea Introduceti (cu 0 ~ 9) ID retea utilizat de la furnizorul dvs.
Simbol Introduceti (cu 0 ~ 9) Simbol utilizat de la furnizorul dvs. (Ks/s)

NOTA: Verificati setérile pentru sistemul dvs. de cablu utilizat de furnizorul dvs.!

Apasati OK pentru a continua si a incepe procesul de cautare.

Criptate Selectati Canale FTA pentru a cauta numai canalele Free-To-Air (gratuite) sau
cautati FTA si canalele criptate.

Apasati AV 4P pentru a evidentia tara pe care doriti sa o instalati, apoi apasati OK pentru a incepe

cautarea.

MENIUL SETARI
Meniul control (modul DTV)

Apasati MENU pentru a intra in meniul principal. Apasati 4P pentru a selecta o pozitie. Apasati OK pentru a
intra in acea pozitie. Apasati A'¥ si OK pentru a selecta submeniuri. Apasati MENU pentru a iesi.

Meniul imagine

Mod Imagine Selectati modul de control al imaginii. Optiunile disponibile sunt Dinamic,
Standard si Moale.

Temperatura Culoare Setati tonul de culoare al imaginii. Optiunile disponibile sunt Rece, Mediu, Cald
si Utilizator.

Reducere Zgomot Elimina zgomotul din imagine. Optiunile disponibile sunt Oprit, Scazut, Mediu
si Ridicat.

n modul Utilizator, pot fi schimbate setarile pentru Luminozitate, Contrast, Culoare, Nuanta si Claritate.
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Meniul sunet

Mod sunet

Tnalte

Bas

Balans

Nivelul de volum
automat

Mod SPDIF

Comutator AD

Selecteaza modul de sunet preferat pentru fiecare intrare. Optiunile disponibile
sunt Standard, Muzica, Film, Sport si Utilizator.

Ajusteaza frecventele superioare ale spectrului audio.

Ajusteaza frecventele inferioare ale spectrului audio.

Controleaza balansul sunetului intre difuzorul (casca) din dreapta si cel din stanga.
Ajusteaza volumul corespunzator nivelului audio de intrare. Optiunile sunt

Pornit si Oprit.

Atunci cand iesirea SPDIF este conectata la sistemul audio digital la domiciliu, puteti
sa selectati Auto, pentru a scoate automat Dolby audio*. Atunci cand selectati PCM,
va fi ales numai audio stereo si prin Oprit puteti sa opriti aceasta iesire.

Activeaza descrierea Audio, respectiv setarea volumului AD. Activand

aceasta functie, un povestitor va descrie ceea ce se intdmpla pe ecran pentru
persoane cu deficiente de vedere. Functia e disponibilé doar in modul DTV.

* Disponibil in functie de operator

Utilizarea PVR

V3 permite sa inregistrati programul TV preferat pe un dispozitiv USB. inainte de a utiliza aceasta functie, intai
conectati un dispozitiv de memorie USB la set.

Apasati Menu pentru a afisa meniul principal, selectati “PVR File System” si apasati butonul OK pentru a intra.

1. Selecteaza discul

2. Regleaza optiunile de inregistrare
3. Apasati butonul RED pentru a incepe inregistrarea.

Pentru a viziona programul inregistrat, introduceti modul USB> Video. Selectati fisierul MSTPVR, apoi selectati

fisierul de inregistrare asociat. Apasati OK pentru a reda. (Este acelasi lucru daca inregistrati un program radio

digital).

DATE GENERALE

Tensiunea de alimentare: 180 ~ 240 V AC 50/60 Hz
Consum de putere in functionare: 75W

Consum de putere in standby: <0.5 W
Temperatura de operare: +5 °C ~ +35°CT
emperatura de stocare: -15 °C ~ +45 °C

Umiditate de operare: 20% ~ 80% RH, fara condens
Umiditate de stocare: 10% ~ 90% RH, fara condens
Dimensiuni (LxIx) in mm: 969.7 x 618.2 x 221.5

Greutate netd: 7.1 kg
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LICENSES

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD ("AVC VIDEO") AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP.//WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTAD ABOVE.

TESLA declarad ca echipamentul respectd Directiva Europeana 2014/30/EU (EMC) si Directiva de Tensiuni
Reduse 2014/35/EU (LVD)

si Directiva ErP 2009/125/EC si Radio Equipment Directive 2014/53/EU si Directiva RoHS 2011/65/EU in
conformitate cu urmatoarele standarde tehnice:

COMPATIBILITATE ELECTROMAGNETICA

EN 55032:2015 ; EN55035:2017 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013

TENSIUNI REDUSE EN60065:2014

PRODUSE LEGATE DE ENERGIE

Commission regulation (EC) No 642/2009; EN50564:2011; IEC62087:2011

RED

EN 303 340V1.1.2:2016-09 ; EN 303 372-2VV1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

RoHS EN50581:2012

Sub rezerva modificarilor. Consecinta a cercetarii continue si a dezvoltarii specificatiilor tehnice, designul si
prezentarea produselor se pot schimba. Fabricat sub licentd Dolby Laboratories. Dolby Audio si simbolul
dublu-D sunt marci inregistrate ale Laboratoarelor Dolby. HDMI, logoul HDMI si High-Definition Multimedia
Interface (Interfata Multimedia pentru Inalts Definitie) sunt marci inregistrate ale HDMI Licensing LLC in Statele
Unite ale Americii si in alte tari. Toate numele de produse sunt marci sau marci inregistrate ale proprietarilor lor.

© TESLA 2018. Toate drepturile sunt rezervate.
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NAVODILA
Oprema

1x varnostna navodila/garancijska kartica, 1x daljinski upravljalnik, 2x bateriji AAA
Namestitev opreme
Fig.1T POMNITE: slike so le za predstavitev.

Zaslon namestite na trdno vodoravno povrsino, kot je miza ali polica. Za ventilacijo pustite okrog
kompleta najmanj 10 cm prostora. Na komplet ne postavljajte nobenih predmetov, saj boste tako
preprecili napake ali nevarno stanje. Za aparat lahko uporabljate v tropskih in/ali zmernih klimatskih
razmerah.

Na njem so naslednji simboli

OPOZORILO Oznacuje informacijo, ki opozarja.

OPOMBA Oznacuje dodatno pomembno ali uporabno informacijo.

MENI Predstavlja gum na daljinskem upravljalniku ali TV. (Krepka pisava)
Premik na Predstavlja element menija znotraj okna. (PoSevna pisava)

NAMESTITEV

Privzeta koda PIN: 0000
Sprednja plosca/na sporednii strani

Fig.2 POMNITE: slike so le za predstavitev.

1. Indikator napajanja/senzor za daljinsko upravljalnje
2. Zvocnika

3. Gumbi: VOL-/VOL+/ CH-/ CH+

4. Gumb Combo, Input source, Menu, Standby/ON

Sprednja plosca
Fig.3 POMNITE: slike so le za predstavitev.

1. ACVHOD (FIKSNI KABEL) Glavni elektricni kabel (180 - 240 V ~ 50/60 Hz)

2. Vesa 200 x 100 4 x luknje za vijake za montazo TV na steno

Fig.3a POMNITE: slike so le za predstavitev

1.AV Gumb za kanal navzgor/navzdol
2. 4p Gumb za povecanje/zmanjSanje glasnosti

3. &/Menu Pritisnite za vklop TV ali v stanje pripravljenosti/Vstop v meni
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Stranski plosca

Fig.3b POMNITE: slike so le za predstavitev.

1. COMMONINTERFACE (Cl)  Priklop za Conditional Access Module (CAM).

2.UsB
3. EARPHONE

4.AVIN

5.HDMI 1

6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITE IN

8.ANTENNAIN

9. OPTICAL

Priklopi napravo USB za predvajanje vecpredstavnostnih datotek

Avdio izhod za naglavne ali usesne slusalke, zvocniki postanejo nemi, ko
so uSesne slusalke vtaknjene ali ste izbrali slusalke.

3,5 mm Zenski vhod za vtic za kompozitni video in levi/desni avdio
prikljucek.

Priklopite vhodni signal HDMI z vira signala, kot sta predvajalnika DVD in
Blueray ali igralno konzolo.

Blueray ali igralno konzolo ali neposredno na digitalni ojacevalnik, ki
podpira funkcijo ARC. Ta vhod ima funkcijo ARC (Audio Return Channel)
za izvajanje avdio povezav in podporo za polni Dolby avdio.

Priklopi satelitski kroznik na TV, da bi poiskali programe.

Povezuje zemeljsko anteno ali kabelsko povezavo vasega ponudnika s
TV, da bi lahko poiskali TV programe.

Za priklop TV na zdruZljiv ojacevalnik ali domaci kino uporabite kabel RCA.

Daljinsko upravljanje

Fig.4  POMNITE: slike so le za predstavitev.

1.SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO

5. GUIDE

6.MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+
9.AV4D
10.0K

11. OPTION

12. RETURN

13.VOL +/-

14.INFO

15. MUTE

16.CH +/-

17.TEXT

18. SUBTITLE

19. LIST

20.TV

21.Red, Green, Yellow
button

22, Blue button

Izbira nacina vhodnega vira.

Pritisnite za vklop TV ali v stanje pripravljenosti.

Izberite kanal neposredno.

Nacini osvetlitve zaslona za varcevanje z energijo

Vklopi in izklaplja elektronski programski vodnik. Na voljo samo za
digitalne kanale.

Odpre moznosti menija.

Izhod iz trenutnega menija.

Pritisnite, da izberete zeleni format zaslona. (V na¢inu USB ni na voljo.)
Krmarjenje po meniju.

Potrdi vaso izbiro. Pod TV-vhodom pritisnite tipko OK, da odprete seznam
kanalov.

Prikazuje funkcijski meni za izvajanje dolo¢enih operacij. Pritisnite, da
neposredno vstopite v nacin slike.

Vrne vas v prej$nji kanal v TV nadinu.

Prilagajanje glasnosti na glasneje ali tigje.

Prikazite informacije o stanju.

Pritisnite za preklop zvocnikov na nemo ali obnovitev glasnosti.
Spreminjanje programov navzgor ali navzdol.

Teletext.

Pritisnite, da prikazete meni Jezik podnapisov.

Pritisnite za vstop v seznam kanalov.

Pojavi se v nacin TV.

V ustreznem nacinu pritisnite, da vnesete pravilno funkcijo kot namig.

V ustreznem nacinu pritisnite, da vnesete pravilno funkcijo kot namig.
V nacinu USB pritisnite, da izberete nacin zvoéne posnetke.

V naéinu DTV pritisnite, da izberete Audio Languages.

V nadinu ATV pritisnite, da izberete Vrsta zvoka.
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Vstavljanje baterij

Fig.5 POMNITE: Slike so le kot vodilo. Pravi elementi se lahko razlikujejo.

Previdnostni ukrepi za uporabo baterij
Nepravilna uporaba baterij povzroci iztekanje. Skrbno sledite navodilom v nadaljevanju.
1. Pazite na pravilno usmerjenost polov, tako boste preprecili kratki stik.
2. Ko napetost baterij ne zadostuje vec, bo to vplivalo na obseg uporabe; takrat je treba zamenjati bateriji z
novima. Ce daljinskega upravljalnika ne nameravate uporabljati dalj casa, odstranite bateriji.

3. Ne uporabljajte socasno razlicne vrste baterij (na primer manganove in alkalne baterije).
4. Ne odvrzite baterij v ogenj in jih ne razstavljajte, nikoli tudi ne polnite baterij za enkratno uporabo.

5. Baterije odstranite med odpadke v skladu z zadevnimi predpisi za varovanje okolja.

Uporaba daljinskega upravljalnika

e Daljinski upravljalnik usmerite proti senzorju na TV. Predmeti med daljinskim upravljalnikom in senzorjem na TV
lahko blokirajo normalno delovanje.

¢ Ne tresite s silo daljinskega upravljalnika. Tudi ne polivajte tekocine po daljinskem upravljalniku in ga ne
puscajte v prostorih z visoko vlago.

¢ Daljinskega upravljalnika ne izpostavljajte neposrednemu soncu, saj se bo deformiral zaradi vrocine.

e Ceje senzor na TV neposredno osvetlien s soncem ali mocno svetlobo, potem daljinski upravljalnik ne bo
deloval.V tem primeru spremenite osvetlitev ali polozaj TV ali pa daljinski upravljalnik priblizajte senzorju na TV.

PRVA NAMESTITEV

Po pravilni izvedbi vseh povezav vkljucite TV aparat. Vstavite glavni elektric ni kabel v stensko vticnico, tako
da se prizge rdeca LED lucka. Pritisnite gumb q na daljinskem upravljalniku, da »prebudite« TV. Na zaslonu
se prikaze izbor jezikov in drzav. S pomocjo gumba 4P izberite zeleni OSD jezik. S pomocjo gumba AV
izberite drzava, nato s ponovnim pritiskom na gumb 4P izberite regijo, v kateri uporabljate ta TV aparat. Ta
nastavitev drzave/regije je pomembna nastavitev, saj omogoci nastavitev casovnega pasu in obenem pokusi
razvrstiti regijske kanale v prvotnem ali speci cnem zaporediju.

Na naslednjem zaslonu lahko izberete, kateri uglasevalec Zelite uporabljati in katere kanale Zelite poiskati.
Izberite Vrsta uglasevalnika in s pomocjo gumbov 4P izberite med DTV, ATV ali DTV+ATV, (DTV za iskanje
digitalnih oddajanih programov in ATV za iskanje analognih oddajanih programov). Po koncani izbiri pritisnite
gumb ¥ in pojdite v meni Digitalni tip. V tem meniju lahko izberete izvor vhodnega signala, ki bi ga zeleli
uporabiti:

e Satellite za sprejem satelitskih programov (ce imate satelitski kroznik)

e DVB-T za sprejem zemeljskih oddajanih programov (z uporabo notranje ali zunanje antene)

e DVB-C za sprejem kabelskih programov. (Povezava na kabelsko izhodno omarico)

Glede na izbrani uglasevalec se prikaze nasledniji zaslon.

Namestitev DVB-S/S2

Nastavitev satelita
Pritisnite P> za oznacitev satelita, ki ga zelite sprejemati s satelitskim kroznikom. Za spreminjanje nastavitev
nastavitve satelita za vsak speci cni satelit uporabite gumbe 4P AV,

Iskanje kanala
Pritisnite A'V 4P za oznacitev moznosti izbire in pritisnite OK za zacetek iskanja kanalov.
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Scan Mode Izbirate lahko med Privzeto (hitro iskanje -priporoceno), Blind Scan (slepo

iskanje) in Network (omrezje).
Crypted Izberite FTA Channels (kanali FTA) za iskanje le prostih kanalov Free-To-Air (prosti oddajani
(kodirano) kanali) ali All Channels (vsi kanali) za iskanje FTA kanalov in kodiranih kanalov

Service Type (vrsta Izberite DTV za iskanje le DTV kanalov, RADIO za iskanje le radijskih kanalov ali All (vsi) z
storitev) iskanje obojih.

Priporocamo, da uporabite privzete nastavitve.

Namestitev DVB-T/T2

Zemeljske nastavitve
Tu morate za zacetek iskanja zgolj pritisniti OK.
Vse nastavitve so izbrane samodejno v skladu z izbiro drzave, ki ste jo opravili v prvem koraku.

POMNITE: Ce je vasa antena aktivna, preverite zunanji vir napajanja v navodilih za uporabo za anteno. TV
aparat NE more dovajati energije za aktivno anteno.

Namestitev DVB-C

Kabelske nastavitve
Za poudarek svojih nastavitev pritisnite AV 4P,
Vrsta skeniranja Lahko izbirate med Skeniranje omreZja ali Polno. (Privzeto Skerniranje omrezja je

priporoceno za hitro iskanje)

POMNITE: Polno skeniranje bo trajalo priblizno 20 minut, odvisno od vasega kabelskega omrezja)

Frekvenca Vnesite (z 0 ~ 9) glavno frekvenco v KHz, ki jo uporablja vas ponudnik.
ID omrezja Vnesite (z 0 ~ 9) ID omrezja, ki jo uporablja vas ponudnik.
Simbol Vnesite (z 0 ~ 9) Simbol, ki ga uporablja vas ponudnik. (Ks/s)

POMNITE: preverite nastavitve za svoj kabelski sistem, ki ga uporablja vas ponudnik!

Pritisnite OK za nadaljevanje in zacnite postopek iskanja.

Kodirano Crypted Izberite Kanali FTA - FTA Channels za iskanje le prostih kanalov Free-To-Air
(prosti oddajani kanali) ali Vsi kanali za iskanje kanalov FTA in kodiranih kanalov

Pritisnite A'V 4> da bi oznacili drzavo, v kateri Zelite namestiti in nato pritisnite OK za zacetek iskanja.

NASTAVITVE MENIJA

Upravljanje menija (nacin DTV)

Za vstop v glavni meni pritisnite MENU. Za izbiro pojma pritisnite 4P Za vstop v pojem pritisnite OK.
Za izbiro podmenije pritisnite AV in OK. Za izstop iz pojma pritisnite OK.

Meni za slike

Picture Mode Izberite nacin za samodejno upravljanje s slikami. RazpoloZzljive moznosti so
Dynamic (dinamicni), Standard (standardni), Mild (blagi) in Personal (uporabnik).

Colour Temp Izberite splosni barvni odtenek slike. RazpoloZljive moznosti so Cold (hladna),
Medium (srednja) in Warm (topla).

Noise Reduction Odestranitev Suma v sliki. RazpoloZljive moznosti so Off, Low, Middle, High

(izklop, nizka, srednija, visoka) in (Privzeto).
V nacinu Uporabnik se nastavitve lahko spremenijo za svetlost, kontrast, barvo, odtenek in ostrino.
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Meni za zvok

Sound Mode Izberite svoj priljubljeni nacin zvoka za vsak vhod. Moznosti so Standard, Music, Movie,
Sports (standardni, glasba, Im, $port) in Personal (uporabnik).

Treble Nastavlja vi§je frekvence zvoka.

Bass Nastavlja nizje frekvence zvoka.

Balance Upravlja ravnovesje zvoka med desnim in levim zvocnikom (slusalko).

Auto Volume Level  Nastavlja glasnost v skladu z ravnijo avdio vhoda. Moznost i so On (vklop) in Off (izklop).

SPDIF Mode Ce je SPDIF izhod povezan z digitalnim domacim avdio sistemom, lahko samodejno

izberete Samodejno za izhod Dolby zvoka*. Ce izberete PCM, je izbran samo stereo zv
ok in ta izhod lahko izkljucite samo z gumbom Off.

AD Switch Vklopi Audio opis, nastavitev lahko vklopite v nastavitvi glasnosti AD. Ko vklopite
glasovni opis bo govorec opisal dogajanja na zaslonu za slepe ali slabovidne gledalce.
(Na voljo le v nacinu DTV.)

* RazpoloZljivost odvisna od oddajanja

Uporaba osebnega snemalnika

Vam omogoca snemanje vasega priljublienega televizijskega programa
na USB napravo.

Preden uporabite to funkcijo,

najprej prikljucite pomnilnisko napravo USB.

Pritisnite Meni, da prikazete glavni meni, izberete »PVR File System«
in za vstop pritisnite gumb OK.

1. izberite disk
2. prilagodite moznosti snemanja
3. za pri¢etek snemanja pritisnite RDECO tipko

Za ogled posnetega programa pojdite na nacin USB> Video.
Izberite mapo MSTPVR in izberite datoteko, ki ste jo posneli.
Za predvajanje pritisnite OK. (Enako je, ¢e posnamete digitalni radio program).

SPLOSNI PODATKI

Delovna napetost: 180 ~ 240 V AC 50/60 Hz

Poraba toka: 75 W

Poraba toka v stanju pripravljenosti: <0.5 W

Delovna temperatura: +5 °C ~ +35 °C

Temperatura shranjevanja: -15 °C ~ +45 °C

Delovna vlaga: 20% ~ 80% RV, ki ne kond enzira

Vlaga pri shranjevanju: 10% ~ 90% RV, ki ne kondenzira
Mere (SxVXG) v mm: 969.7 x 618.2 x 221.5

Neto teza: 7.1 kg
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LICENSES

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD ("AVC VIDEO") AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP.//WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED ABOVE.

TESLA izjavlja, da je oprema skladna z evropsko direktivo 2014/30/EU (Elektromagnetna zdruzljivost), direktivo
Nizka napetost 2014/35/EU (LVD) in Direkt ivo Radijska oprema 2014/53/EU in direktivo RoHS 2011/65/EU in
je skladna z naslednjimi tehnicnimi standardi:

ELEKTROMAGNETNA ZDRUZLJIVOST

EN 55032:2015 ;EN55035:2017 ;EN 61000-3-2:2014 ;EN 61000-3-3:2013

NIZKA NAPETOST

EN60065:2014

[ZDELKI, POVEZANI Z ENERGIJO

Predpisi komisije (EU) §t. 642/ 2009; EN50564:2011; IEC62087: 2011

RED

EN 303 340V1.1.2:2016-09 ;EN 303 372-2V1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

RoHS

EN50581:2012

Predmet sprememb. Zaradi nenehnih raziskav in razvoja tehnicnih lastnosti, se lahko oblika in podoba
izdelka spremeni. Proizvedeno z licenco podjetja Dolby Laboratories. Dolby Audio in simbol dvojnega D sta
blagovni znamki Dolby Laboratories. HDMI, logotip HDMI in multimedijski vmesnik HD so blagovne znamke
ali registrirane blagovne znamke HDMI licencirane LLC v Zdruzenih drzavah Amerike in drugih drzavah. Vsa
imena izdelkov so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke njihovih lastnikov.

©TESLA 2018.Vse pravice pridrzane.
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POKYNY

Prislusenstvo

1x bezpecénostné pokyny/zarucné listy, 1x dialkovy ovladac, 2x AAA batérie
Nastavenie zariadenia
Fig.1 POZNAMKA: Obrézky su iba ilustracné.

Displej namontujte na pevny horizontéalny povrch, ako je napr. stél alebo stolik. Kvéli vetraniu ponechajte

okolo stipravy volny priestor aspoii 10 cm. Aby ste predisli akejkolvek poruche a nebezpec¢nym situaciam,

nekladte na hornt stranu stipravy ziadne predmety. Tento pristroj mdzete pouzivat v tropickych a/alebo
miernych klimatickych pasmach. Symboly budu slizit nasledovne.

VAROVANIE Oznaéuje varovnu informéciu.

POZNAMKA Oznacuje vietky ostatné vyznamné alebo uzitoéné informécie.
MENU Predstavuje tla¢idlo na dialkovom ovladadi alebo TV. (Tu¢né znaky)
Move to (Prejst na) Predstavuje polozku ponuky v rémci okna. Znak (v kurzive)

MONTAZ

Predvoleny kéd PIN: 0000

Predny panel/spodna strana

Fig.2 POZNAMKA: Obrézky su iba ilustracné.

1. Indikator napéjania/snimac¢ dialkového ovladaca

2. Reproduktory

3. Tla¢idla: VOL-/VOL+, CH-/CH+

4. Kombinované tla¢idlo, vstupny zdroj, ponuka, pohotovostny rezim/ZAP.

Zadny panel

Fig.3 POZNAMKA: Obrazky su iba ilustracné.

1.SIETOVY VSTUP (PEVNY KABEL)  Kébel sietového napajania (180 - 240 V ~ 50/60 Hz)

2. Vesa 200 x 100 4 x otvory na skrutky na upevnenie TV na stenu

Fig.3a POZNAMKA: Obrézky si iba ilustracné.

1.AV Tlacidlo o kanal vyssie/nizsie
2.4p Tlacidlo zvysenia/znizenia hlasitosti

3. &/Menu Stla¢enim tlacidla zapnete TV alebo pohotovostny rezim/Vstipte do ponuky
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Bocny panel

Fig.3b POZNAMKA: Obrézky su iba ilustracné.

1. COMMONINTERFACE (ClI) Pripojte modul CAM (Modul podmieneného pristupu).

2.UsB
3.EARPHONE
4.AVIN
5.HDMI 1

6.HDMI 2 (ARC)

7.SATELLITE IN
8.ANTENNA IN

9. OPTICAL

Pripojte zariadenie USB na prehravanie multimedialnych siborov
Zvukovy vystup zo slichadiel na usi alebo slichadiel do usi a
reproduktorov sa stimi, ked'sa pripoja sliichadla do usi a vybert sa
slichadla na usi.

3,5 mm vstup pre samiéi konektor pre pripojenia kompozitného videa a
lavého/pravého zvuku.

Vstupny signal HDMI pripojte k zdroju signalu, akym je napriklad DVD,
prehravaca Blu-ray alebo hernej konzoly.

Vstupny signal HDMI pripojte k zdroju signélu, akym je napriklad DVD,
prehravaca Blu-ray alebo hernej konzoly, pripadne priamo k digitadlnemu
zosilhovacu, ktory podporuje funkciu ARC. Tento vstup je vybaveny
funkciou ARC (Audio Return Channel), ktora implementuje zvukové
pripojenia a zaistuje Uplnd podporu zvuku Dolby.

Na vyhladanie programov pripojte k TV satelitnu parabolu.

Na vyhladavanie programov pripojte k TV terestridlnu anténu alebo
kéblové pripojenie od vasho poskytovatela.

Pouzite kdbel RCA na pripojenie TV ku kompatibilnému digitalnemu
zosiliovacu alebo doméacemu kinu.

Dial'kové ovladanie

Fig.4  POZNAMKA: The graphics are for representation only.

1.SOURCE
2.0
3.0~9
4.ECO
5.GUIDE

6. MENU
7.EXIT
8.ZOOM -/+

9.AV4D
10.0K
11.OPTION

12. RETURN

13.VOL +/-

14.INFO

15. MUTE

16.CH +/-

17.TEXT

18. SUBTITLE

19.LIST

20.TV

21. €ervené, zelené,
zlté tlacidlo

22. Modré tlac¢idlo

Vyberiete rezim vstupného zdroja:SAT/ DVBT/HDMI.

Press to turn the TV on or standby.

Priamy vyber kanalov.

Rezimy jasu obrazovky na Usporu energie

Zapina a vypina elektronicky programovy sprievodca. K dispozicii iba pre digitalne
kanaly.

Otvorite moznosti ponuky.

Opustite aktualnu ponuku.

Stlacenim tlacidla vyberte pozadovany format obrazovky. (V rezime USB nie je k
dispozicii.)

Pohybovanie sa v ponuke.

Potvrdzuje vas vyber. Pod zdrojom TV stlaéte tladidlo OK a otvorte zoznam kanélov.
Zobrazuje ponuku funkcii na vykonanie urcitych operacii. Stlacenim tla¢idla
prejdete priamo do rezimu Picture.

Vréti sa na predchadzajici kanal v rezime TV.

Pridavate alebo uberéte hlasitost.

Zobrazenie stavovych informacii.

Stlacenim tlacidla stisite zvuk alebo ho obnovite.

Prepinate kanély nahor alebo nadol.

Teletext.

Stlacenim tlacidla zobrazite ponuku Jazyk titulkov.

Stlacenim vstipte do zoznamu kanélov.

Prejde do rezimu TV.

V prisludnom rezime stlacenim tla¢idla zadajte spravnu funkciu ako napovedu.

V prislusnom rezime stlacenim tlacidla zadajte spravnu funkciu ako ndpovedu.
V rezime USB stlacte pre vyber rezimu zvukovej stopy.

V rezime DTV stlacte pre vyber Jazyky zvuku.

V rezime ATV stlacenim tlacidla vyberte polozku Typ zvuku.
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Instalacia batérii
Fig.5 POZNAMKA: Obrazky si iba ilustracné. Skutocné polozky sa mézu lisit.

Bezpeénostné opatrenia tykajlice sa pouzivania batérie
Nespravne pouzivanie batérie sposobi jej vytecenie. Pozorne dodrziavajte tieto pokyny.
1. DodrZiavajte polaritu batérie, aby ste predisli skratu.
2. Ked'je napétie batérie nedostato¢né, ¢o ma vplyv na pouzitelny dosah, mali by ste ju vymenit za novd
batériu. Ak dialkovy ovldda¢ nebudete dIhsi ¢as pouzivat, vyberte batérie z dialkového ovladaca.
3. Nepouzivajte rézne typy batérii spolo¢ne (napr. mangéanové s alkalickymi).
4. Batériu nevyhadzujte do ohia a ani ju nenabijajte alebo nerozoberajte.
5. Prilikvidacii batérii dodrziavajte prislusné predpisy na ochranu Zivotného prostredia.

Pouzivanie dial'kového ovlddaca

e Pri pouzivani dialkového ovladaca nim mierte na snimac dialkového ovladdania. Predmety nachadzajuce sa
medzi dialkovym ovlddac¢om a snima¢om dialkového ovladania mézu branit normélnej ¢innosti.

¢ Nevystavujte dialkovy ovladac silnym vibraciam. Na dialkovy ovlada¢ nevylievajte kvapaliny, ani ho
nedavajte na miesto s vysokou vlhkostou.

¢ Dialkovy ovladac nevystavujte priamemu sine¢nému Ziareniu, ktoré by mohlo spésobit jeho deforméciu
vplyvom tepla.

e Kedje snimac dialkového ovlddania vystaveny priamemu sineénému Zziareniu alebo silnému svetluy,
dialkovy ovladaé nefunguje. V takomto pripade zmerite polohu osvetlenia alebo TV, pripadne obsluhujte
dialkovy ovlddaé z mensej vzdialenosti od snimaca dialkového ovladania.

PRVA INSTALACIA

Po riadnom zapojeni vietkych konektorov zapnite TV. Zasurite hlavnu sietovd zéstrcku do sietovej

zasuvky. Teraz by sa mala rozsvietit ¢ervena LED kontrolka. Televizor zobudte stlacenim tlacidla O na

dialkovom ovladani. Na obrazovke sa objavi vyber jazyka a krajiny. Pomocou tlacidiel 4P vyberte Jazyk OSD

podla vasho vyberu. Pomocou tlacidiel AV vyberte Krajinu a opatovnym pouzitim tlacidiel 4P vyberte

oblast, v ktorej pouzivate tento TV. Tento vyber krajiny/oblasti predstavuje délezité nastavenie, pretoze nastavi

Casové pasmo a pokusi sa zatriedit najskér regionalne kanaly, pripadne v $pecifickom poradi.

Ak vykonéte vietky nastavenia, potvrdte ich pomocou tlagidla OK na dialkovom ovladdani a postupujte podla

nasledujucich krokov.

Na nasledujlicej obrazovke mézete vybrat, ktory tuner by ste chcel poutzit a ktoré kanaly by ste chcel vyhladat.

Vyberte polozku Typ tunera a stlacenim tlacidiel 4P si mézete vybrat medzi moznostami

DTV, ATV alebo DTV+ATV (DTV na vyhladavanie digitalnych vysielani; ATV na vyhladavanie analégovych

vysielani). Po vykonani vyberu pokracujte stlatenim tlacidla ¥ na moznost Typ digitalneho zdroja. V tejto

ponuke si moéZete vybrat, ktory vstupny zdroj chcete pouzit:

e Satelit na prijimanie satelitnych vysielani (ak mate namontovanu satelitnd anténu)

e DVB-T na prijimanie terestridlnych vysielani (pomocou interiérovej alebo exteriérovej antény)

e DVB-C na prijimanie vysielani kdblovej televizie. (Pripojenie k zasuvke kdblovej televizie)Then the next
screen appears depending from the tuner selection you choose.

Nésledne sa objavi dalsia obrazovka, a to v zavislosti od vami zvoleného vyberu tunera.

Instaldcia DVB-S/S2

Nastavenie satelit

Stla¢enim tlacidla 4P oznadte satelit, na ktory je vasa parabolickd anténa namierend. Pomocou tlacidiel

4P AV zmente nastavenia pre instalaciu vasho satelitu pre kazdy $pecificky satelit.

Vyhladavanie kanalu

Stla¢anim tlacidla AV 4P oznacte vybrané moznosti a stla¢enim tlacidla OK spustite vyhladavanie kanalov.
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Scan Mode Zvolte moznost Predvolené (odporuca sa), Blind Scan a Network

Crypted Moznost FTA Channels slizi na vyhladavanie len volne vysielanych kanalov, moznost
All Channels sluzi na vyhladavanie volne vysielanych aj kédovanych kanalov

Service Type Moznost DTV slizi na vyhladavanie len DTV kanalov, moznost RADIO sluzi na

vyhladévanie len radiovych kanélov a moznost All slizi na kompletné vyhladavanie.

Odportcame vam pouzivat predvolené nastavenia.

Instalédcia DVB-T/T2

Terestrialne nastavenie

V tejto ponuke musite stlacit len tlacidlo OK na spustenie vyhladavania.

Vsetky nastavenia sa automaticky nastavia na zaklade vyberu krajiny, ktory ste vykonali v prvom kroku.
POZNAMKA: Ak méte aktivnu anténu, ohladom externého sietového napéjania si pozrite pouzivatelski

priru¢ku od antény. TV NEDOKAZE privadzat napajania pouzivané pre aktivnu anténu.

Instalacia DVB-C

Kablové nastavenie

Stlacenim tlacidiel A'V 4P oznacte svoje nastavenia.

Typ vyhladévania Mézete vybrat moznosti Vyhladévanie v sieti alebo Uplné. (Pri rychlom vyhladavani sa
odporuéa predvolba Vyhladavanie v sieti)

POZNAMKA: Uplné vyhladavanie bude trvat priblizne 20 mindt a to v zavislosti od kablovej siete)

Frekvencia Zadajte (pomocou 0 ~ 9) hlavnu frekvenciu pouzivani vasim poskytovatelom v KHz.
ID siete Zadajte (pomocou 0 ~ 9) pouzivané ID siete od vasho poskytovatela.
Symbol Zadajte (pomocou 0 ~ 9) pouzivany Symbol od vasho poskytovatela. (Ks/s)

POZNAMKA: Skontrolujte nastavenia pre vami pouzivany kéblovy systém vésho poskytovatela!

Pokracuijte stladenim tlac¢idla OK a spustite proces vyhladavania.

Kédované Moznost Kanaly FTA slizi na vyhladavanie len volne vysielanych kanalov, moznost
Vsetky kanaly sltzi na vyhladavanie volne vysielanych aj kédovanych kanéalov

Stlacanim tlacidiel AV 4P oznacte krajinu, ktort chcete nainstalovat, potom stlacte tlacidlo OK, &m

spustite vyhladavanie.

NASTAVENIA PONUKY
Ovlédanie ponuky (rezim DTV)

Stlacenim tla¢idla MENU vstipte do hlavnej ponuky. Stlaenim tlacidla 4P vyberte polozku. Vyber potvrdte
stlacenim tlacidla OK. Stla¢anim tlacidiel AV 4P a OK vyberte podradené ponuky. Stlacenim tlacidla MENU
opustite polozku.

Ponuka obrazu

Rezim obrazu beene automaticky reZim ovladania obrazu. Dostupné moznosti si Dynamicky,
Standardny, Stredny a Pouzivatelsky.

Teplota farieb Vyberte celkovy farebny tén obrazu. Dostupné moznosti st Studené, Stredné a
Teplé.

Redukcia $umu Eliminuje $um v obraze. Dostupné moznosti st Vypnuté, Nizke, Stredné, Vysoké

a Predvolené.
V rezime Pouzivatel'sa daji zmenit nastavenia pre polozky Jas, Kontrast, Farba, Nadych a Ostrost.
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Ponuka zvuku

Rezim zvuku Vyberte si obl'uben)'{ rezim zvuku pre kazdy vstup. Volby st Standardny,
Hudobny, Filmovy, Sportovy a Pouzivatelsky.

Vysky Upravuje vyssie frekvencie zvuku.

Vyvézenie Ovlada vyvazenie zvuku medzi pravym a lavym reproduktorom (sltichadlom).

Uroven hlasitosti Upravuije hlasitost zodpovedajiicu drovni zvukového vstupu. Moznosti st
Zapnuté a Vypnuté.

Rezim SPDIF Ked je pripojeny vystup SPDIF k digitdlnemu domacemu zvukovému systému,

mozete vybrat moznost Automaticky na automaticky vystup Dolby audio*. Ked'
si vyberiete moznost PCM, vyberie sa len stereofénny zvuk a pri moznosti Vyp.
mozete vypnut tento vystup.

Spina¢ AD Zapnite Zvukovy popis a mdzete zapnut nastavenie hlasitosti AD. Ked'zapnete
zvukovy popis, rozpravac bude pre nevidiace alebo zrakovo postihnuté osoby
popisovat, ¢o sa deje na obrazovke. (Dostupné len v rezime DTV.)

* Dostupnost v zavislosti od vysielatela

Pouzivanie PVR

Tato funkcia vam umozriuje nahrat vas oblibeny televizny program na USB zariadeni. Pred spustenim funkcie
najskor pripojte pamatové zariadenie USB.

Stlacte Menu pre zobrazenie hlavného menu, vyberte "PVR File System” a pre vstup stlacte tlacidlo OK.
1. Vyberte disk

2. Upravte moznosti nahravania

3. Pre spustenie nahrévania stla¢te CERVENE tlacidlo.

Pre sledovanie nahratej relacie prejdite do rezimu USB> Video. Vyberte prie¢inok MSTPVR a vyberte prislusny
nahrany stbor. Pre prehranie stlaéte OK. (Rovnaky postup je aj pri nahravani relacie digitalneho radia).

VSEOBECNE UDAJE

Prevadzkové napatie: 180 ~ 240V AC, 50/60 Hz

Spotreba energie: 75 W

Spotreba energie v pohotovostnom rezime: <0.5 W

Prevadzkova teplota: +5 °C ~ +35 °C

Teplota uskladnenia: -15 °C ~ +45 °C

Prevadzkova vihkost: 20 % ~ 80 % relativna vihkost, bez kondenzécie
VIhkost pri skladovani: 10% ~ 90% relativna vlhkost, bez kondenzacie
Rozmery (SxHxV) v mm: 969.7 x 618.2x 221.5

Cista hmotnost: 7.1 kg
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LICENSES

THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC
STANDARD ("AVC VIDEO") AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP.//WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE;

(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND

(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS POZNAMKAD ABOVE.

Spolo¢nost TESLA vyhlasuije, Ze zariadenie je v silade s poziadavkami eurdpskej smernice 2014/30/EU (EMC),
smernice o nizkom napéti 2014/35/EU (LVD), smernice ErP 2009/125/ES a smernice o dodavani radiovych
zariadeni na trh 2014/53/EU a smernice RoHS

2011/65/EU v stilade s nasledujticimi technickymi normami: ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA

EN 55032:2015 ; EN55035:2017 ; EN 61000-3-2:2014 ; EN 61000-3-3:2013

NIZKE NAPATIE EN60065:2014

PRODUKTY SUVISIACE S ENERGIOU

Nariadenie komisie (ES) ¢. 642/2009; EN50564:2011; IEC62087:2011

RED

EN 303 340V1.1.2:2016-09 ; EN 303 372-2V1.1.1:2016-04; EN 62479:2010

RoHS EN50581:2012

Podlieha zmenadm. V désledku prebiehajiceho vyskumu a vyvoja technickych Specifikacii sa konstrukcia a
vzhlad produktov méze zmenit.

Vyrobené na zéklade licencie od spolo¢nosti Dolby Laboratories. Dolby Audio a symbol dvojité D st
ochranné znamky spolo¢nosti Dolby Laboratories. HDMI, logo HDMI a High-Definition Multimedia Interface
st obchodné znémky alebo registrované obchodné znamky spoloénosti HDMI Licensing LLC v USA a v inych
krajinach. Vsetky nazvy produktov st ochranné znadmky alebo registrované ochranné znamky ich prislusnych
vlastnikov.

©TESLA 2018. Vsetky prava vyhradené.
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